క 


ఖీ 


స శ ఖీ షు ఆలో 
అలీ wat 


గుమనాంసి ఒచిన్వళా, 


జూ ఆద బా చల 5 
స్‌ వభుద తెర మాలా భాగవత కథా! 
కై లీ 


ండవలి ము|డ్రాశాల, రాజముండ్రి. 
న్‌. 


విత 
లలి 


విషయ సరాచిత 


* బలరాముడు ద్యివ్‌దునిం జంపుట 


లమ్మణా హారణము - సాంబ బంధనము 
కెరవులు - బలరాముడు 


* బలరాముడు హా స్తినాపురమును గర్షించుట 


నారదుడు కృష్ణుని గృహా చర్యను దర్శించుట 


. భగవత్కవచే నారదుని ఈత్సుకత శాంతించినది 


కృష్ణుని దిన చర్య 


, జరానంధునిచే బంధింవంబడి నృవతుల సం బేశము 
. ఉద్ధవుని సమ్మాలి sa 


ఇంద్మవస్థమునకు గృస్టుని ప్రాసము కక 
పాండవులు వాసు దేవుని సత్క_రించుట ... 
రాజసూయ యు (పస్తావము 
ఛీమార్జునులతోం గృష్షుడు మగధకుం బోవుట 


. జరానంధ భీముల హమ నుక కశ 


జరానంధ వధ 
బంధితులగు రాజులకు కృష్టదర్శ నము 
బంధిత రాజుల విడుదల - ధర్మరాజుని హార్ధము 


సర భజ రాజసూయము 

వం. AE న 

ప, వక్క ష్టాన కగపూజ 

బ్రెస్టూని కకుపాలుండు దూవీంచుట 


He 
తః 
HK 


41. కకుపాల వధ 


ఉప, ధరజ రాజసూయ అవభృభస్నానము .. 


బలరాముడు ద్వివిదుని-జంపుట 
శో నరకస్య సఖా కోక్చిద్దివిదో నామ వానరః | 
సుగ్లీవ సచివః సో౭_థ (చాతా మెందస్య వీర్యవాన్‌ ॥ 
సఖ్యుః సో౭_పచితం కర్భచ్యానరో రాష్ట్ర్రవిప్లవమ్‌ 
పుర (గామొకరాంధోపాన దహద్వహ్న్‌ ముక్య్యుజన్‌ | 

శీ భాగ, ౧౦ సుం, ౬౭ ఈ ౨ 3 శే! 
జన నాయక లిను స్ముగీ 
వుని నచివుండు మైందునకు నహోదరుండనంగా 
వినుతికి నెక్కిన ద్వివిదుం 
డను స్లవగుండు నరక నఖ్యుండతి దర్పితుండై॥ 
సి! చెలికాని వగందీర్చందలంచి కృష్ణుండేలు 
౯3 


క్‌] 


టి 


పురములు జనవదంబులు దహించి 
సరిదువవన నరో వరములు గోరాడి 

మందల. గొందలమంద. జేసి! 

_--(శ్రీమదాం[ భ భాగవతము, 

నంగ్యవభావము (పతివారిమోాందను బడితీరును, ఎంత 
మంచివాండైనవ్పటికిని సీచసాంగత్య మొనర్చిన చో వాని 
మనస్సులో సీచత వచ్చితీరును, ఎంతటి సదాచారిమైనను 
వ్యభిచారులగు (స్రీ పురుషులతో సాంగత ఏ మొనర్చినచో, 
వాని చిత్తము చంచలమై తీరును, ఎంతటి నతీ సాధ్వి, వతి 
[వత యొనప్పటికిని, నదాబారిణియైనను, నామె నిరంతరము 
కులటలతోడను చరి తే హీనులతోడనుసహవాన మొనర్చి న-చో 
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నామె మనస్సుజారిపోగలదు, ఈమనస్సాక భూతమువంటిది, 
గొప్పగొవ్ప్చఆరూఢ యోగులై నను సంగ పభావముచేం బతితు 
లగుచుందురు. భగవత్సంగముండిననునధికమున విషయనంగ 
ముండినచో మనస్సు విషయములందు లగ్న మైపోవును, 
అందులకే మహర్షులు మాటి మాటికిని వారు చెచ్పెడిదిది-._ 
ఎవరితోడను సంగమును బొత్తుగాం బెట్టుకొనంగూడదు, ఒక 
"వేళ సాంగ త్యము చేసినచో జ్యేష్టలతో డను, ( శేష్టుల 
తోడను, గుణవంతులతోడను, భగవద్భక్తు లతోడను సాం 
గత్య మొనర్పవలయును. సీచులతో సాంగత్య మొనర్చినచో 
సీచత వచ్చితీరును, 


. సూతుం డిట్లనెను :- “మునులారా! వరీమీన్స హోరా 
జడుగంగా మా గురుదేనవుండగు శుకమహర్షి ఆతని బల 
రాముని మిగిలిన చరి తనుగాూడ చెవ్పనారంభిం దెను, బల 
రాముని (వజయ్మాతను గుజించి చెప్పితిని, ఈ మధ్యలోనే 
ద్వారక కుం బౌండక వాసు దేవుని దూతవ చ్చెను, అందు 
వలన. (బనంగవశ మున. బోం డక వధ, శకాళీదహానము 
మొదలగు కథలను చెప్పితిని, ఇవ్వుడు మరల వరీమీన్నపవో 
రాజిట్ల నెను :- * “స్వామి ! అనంత, అ్మవమేయ, అద్భుత 
కర్ముండగు బలరామ ని యితర చరి తలను గూడ వినదలంచు 
చున్నాను, నంక ర్భ ఇభ గవానుండు సరన సంతు ఆతని 
యితేర చరిత లనుగూడ చెప్నవలయును, బలనరాముండు 
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వరమ వర్మాకమయుక్ళులగు కార్యములను జేసియుండ 
వచ్చును.” రాజిట్లు [వళ్నింవంగా విని మాగురుదేవులు భగ 
-వానుండగు బలరాముని అన్యచర్మితముల నెట్లుచెప్పెనో 
మోకు వానినన్నిటినిం జెప్పెదను.” 


(లేతాయుగమున భగవానుడు రావణుని. జంపి 
నపుడు సుగీవుండే బుతు, వానరసేనలతో లంకకుంబోయి 
యుండెను. ఈ వానరులు వేబు వేటు ద్వీవములందును, 
వేటు వేజు వర్షములందును నివసించుచుండిరి, ఏ రువ చేవ 
తలు, హనుమంతు.  కింపునుషులలోనివాండు, ఈతని 
యాకృతి మనుష్యులవ లెనే యుండును, కొంత వానర రూప 
మును గలదు, ఈతనిం జూడలగనే నంబేహూము కలుగు 
చుండును, “కిం పురువి” ఈతండు పురుషుండా ₹”” ఉవ 
చేవుడగుటచే సీతని ఆయువును నెక్కువగనుండును, హాను 
మంతుండివృటికి నున్నాండు, అఆత౦డు క ల్చజీవి, విఖీిషణుండును 
గల్పజీవియె, బువరాజగు జాంబవంతుండును జీవించియే 
యున్నాండు, ఆతని కూంతురిని జాంబవతిని. గృృష్షుడు 
చెండ్రాడినా(డుక దా | ఈవిధముగ ద్యివిదుడను వానరుC 
డును జిరంజీవియే, రామ చం|దుని సవరివారముగం బూజించు 
వేళ మైంద , ద్వివిదులను నావరణ దేవతులుగ లంతా 
చుందురు, వీరికి. బూజయును జరుగుచుండును, విష్ణువునకు 
జయనిజయులెట్లు పార్షదులో పీరును ధామచందునకుం 
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చార్గదులు, వారి వారి లోకములలో పీరెల్లప్పుడు నుందురు, 
శాపవశమున జయ విజయులు వృథివివె హిక ణ్యక శిపు, 
హిర ణ్యాములుగను, రావణకుంభక ర్భులుగను, దంతవ కృ) 
శ్రిశుపాలురుగను నుత్సన్న మైనో, అశ్లే శావవశమున దివి 
దుండును నిత్యము భగవంతుని లోకమున నుండును, అంశ 

వమున భూమివైం బుశ్లైను, (శీరామావతార కాలమున 
సీతండును, నీతని సోదరుండగు మైందుండును సు గీవుని 
మంతులుగ నుండిరి, గొప్ప బలవంతులు. ఈ ద్వివిదునకు 
గొపు బలగర్య మేర్చడెను, ఈ గర్వముచేత నే యాతండు 
లత్మణునిం గూడ అవమానించెను. అంత లత్మణుం డిట్ల 
నెను ;- “నే నివ్వుజే నీ యూ యవినయమునకుం (జతి కియ 
చేసి ఫలము -మావెడు వాండనే, కాని రామచం దుండు 
మో వానరులందజకును నభయ (వడాన 'మొనర్చియుం డెను, 
కావున నివ్వూడు నిన్ను. జంవను, ఇంకొక అవతారమున 
సీ గర్భము నణంచెదను, నీవు దుష్ట తావశమున నాకవమాన 
మును గావించిన చో నేను నిన్ను€ జంపెదను, 


ఆ ద్వివిదుండే శావవశమున దా్యావరయుగ మున నరకు 
నకు మితుండయ్యిను, కృష్ణం నరకాసురుని. జంవగా 
ద్వివిదునకు మిక్కి-లి (శోధము కలిగను. నంగదోషముచే 
సీతనిక్షి దుష్టత్యమునుగలిగెను, కృస్తంండు సామాన్య మాన 
వుసింగాదలంచుచుం డెను, ఆతడు మనస్సులోనిట్లనుకొ నెను: - 
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“(శ్రీకృస్లుండు నామితుడగు నరకాసురుని జంవీనాండు, 
నామ్మిత్రునిం జంపినవానిమోంద చేను కసిదీర్చుకొనక 
పోయినచో నింక నామ్మితత్య మెమున్నది! వరలోకమున 
నున్న నా మ్నితునకు నంతోవమును గలిగింవవలయును, 
అట్లు శలిగించినవాం౭డే యథార్గమగు మి తుడు” అని యిట్లా 
లో చించుకొని రాష్ట్ర (మంద నేక ములగునువ[దవములు కావించు 
చుండెను, ఆగడు తన్నెదికంంవలగల బలవంతు.జెవండను 
గర్వముతో నుండెను. ఆ యహాంకారమున నాతండెచ్చట 
వెండి, బంగారము, ఇంక విలువగల వసు వులుండునో అచ్చట 
నగ్నివంటించి తగులంబెట్టుచుంజెను. పశువుల కొట్టములను 
దగులంబెట్టుచుం డెను. 


శౌనకుం డిట్టడి గను :-“సూతా |! ఆతే(డు భగచవా 
నునిమోందనే కసిని. దీర్పుకొనందలంచినచో డాగరకశే 
వచ్చి అట్లు చేయవచ్చునుగదా ! పావము (వజలేమి చేసి 
నారు, నగరగామములను దగులం బెట్టుకుందులకు రా) 

సూతుండిట్ల నెను స్వామీ | ఇతరులకు ఉవద 
వమును గలిగించుటయే దుష్టుల న్యభావముగ నుండును, 
అతని యు ద్రేశ్యము (శ్రీకృష్ణునకు |బతీకార మొనర్చుట యే, 
దానికి దారిలో నాతని కాటంకమును గలిగించు రాజుల 
కును, (బజలకును బాధను గలిగించు నువ దవములను 
గావిం దుచుం జెను ద్యారకకు వచ్చి ఆత(డు చాలగొవ్చ 
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అల్లరిని. జేయుచుండెను. భగవానుడు నివసించు ద్య్యార 
కలో నాతంజెన్నో ఉవదవములను గలిగించుచుండెను, 
కృష్ణునకు వాధ కలిగించుట కే ఆతండు దృఢ నంకల్ప మొనర్చు 
కొని యుండెను. వానిలో. బదివేల యునుణగులు బల 
మున్నది. అందువలన. బర్వత ములందలి వెద్ద పెద్ద బండల 
నెత్తి (గొమముల_వై వినరి వేయుచుండెను. ఒకొ-క్యంవ్వూడు 
(గామములను దగులంబెట్టు చుండును, సము[దములోనికి. 
బోయి అచ్చటిను-ండి జలములను 'వెదజిమ్మినం గొన్ని 
(గామములే ఆ జలములకు. గొట్టుకొని పోవుచుండెను. 
ఒకొ-_క్క-ప్వడు బుషుల అఆశమములకుం బోవుచుండును. 
అచ్చటనుండిన మంచిమంచి ఫలములు గల వృక్షములను 
"'బెజుకి పార వేయుచుండును. వారి అగ్ని హోత ములలోని 
అన్ని నారి వేయు చుండును, ఒకొ-క్క-స్వు డా కుండము 
లలో మలనమూ[తములను విసర్జించు చుండును, ఒక్కొక్క 
హ్వుడు న్ర్రీలను, బురుషులను బట్టుకొని పోయి పర్వతే గుహా 
లలో నుంచి బంధించును. భృంగము కీటక ములను గొని 
పోయి, తన బిలములోం బెట్టుకొని యెట్లు బంధించునో 
అశు వీరిని బెద్దపెద్ద బండలతో  గుహలలోంబెట్టి బంధిం 
చును. ధనలోభముచే ధనికోలను దొంగలు బంధించునట్లు 
వంగ చేళశపు స్రీలు మాయలచే పురుషులను వారియిండ్లలో 
బంధించునట్లు బంధించుండెను, ఇట్టి యుప దవము లనేకమ్లు 
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లొనర్చు చుండోను, (వజలుపోయి యా సమాచారమును 
(శ్రీకృష్ణునితో. జెప్పుకొనిరి. భగచానుండిట్ల నెను :-“ఆతడు 
బలరాముని వంతులలోని వాండు, నేను వానితోం గల్సించు 
కొనను, ** అవ్వు డందజును బోయి బలరామునకు మొణు 
చెట్టుకొనిరి, బలరాముడు తాను తలంచినది చేసితీటును, 
ఆయి తే ఆతని కీ యుద్ధములు 'మొద్నలెనవి అంతగా నచ్చవు, 
తన వనియేమోా తాను చూచుకొనును, కాని ఆతని శకెవం 
డైన భంగమును గలిగించెనా వానివని వట్టును, అందువలనం 
(బజలాతనితో నిట్లనిరి:- “స్యామా ! మోారింటిలో౭ గూరు 
యంటిీరి. చూడుడు నేండు రెవతక వర్వతము మోంద 
నెంతటి ఆనందోత్సవము జరుగుచున్నదో, వదో ఒకరోజై న 
వనవిహోర కార్య కమమును 'బెట్టుకొనుండు.” 

బలరామున  కిందులో నభ్యంత ర మేమి యుండ. 
గలదు. మటునాండు వనివిహార మునకు సిద్ధప డెను. చేవకులు 
ముందుగా బోయి ఆమోద (వ మోాదముల "నేర్చాటు 
'కావించిరి. బలరాముండు తన ఛార్యలతో నచ్చటికివ చచ్చెను, 
అచ్చట నొట్యగానములును నేర్చాటయ్యెను, మల్లెపూలు, 
పారిజాతాదులు కొల్లలు నుం డెను, అది సుఖదమగు వసంత 
బుతువు, యభెష్టముగ మధుపాన మొనర్చి, ఆనందముగ 
గానమును తినుచుండెను. మధ్య మధ్య తానును కాడు 
శుంజెను, 
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ఆ వానరుడు తాళ స్వర నవాతముగ వచ్చుచుండిన 
సుందరనంగీత సుమధుర ధ్వనిని వినంగానే, ఆ శ బమునుబట్టి 
ఆత (డు రైవత పర్యతేము మందకు వచ్చెను, వృష్టి వంళా 
వతంసుండగు బలభ్మ దుండు వనితల మధ్య విరాజిల్లు చుండు 
టను గాంచెను. ఆతడు స్వచ్చ వస్ర్రములను ధరించి 
యుండెను. ఆతని కరీరఠముంతయును సుందరముగ నుండెను, 
ఆతడు విక సిత వద్భమాలలను ధరించియుండెను, మధుపాన 
మొనర్చుటచే నాతని విశాలములగు న్మేతములరుణవర్లము 
కలవయ్యెను, మధుపాన మ త్తతచే నాతడు మెల్ల మెల్లగా 
నరగన్నుతో మందహాన మొనర్పుచుండెను, ఆతని విశాల 
శరీరము మద సావియగు మాతంగమువ లె నుండెను, ఆతండు 
కామినీ కలకంఠముల నుండి వెలువడుచుండిన మథుర గాన 
మును [శ వణము చేయుచుండెను. ఒక్కొ. క్క్టవ్వుడు తానును 
గాన మొనర్చుచుండెను, ఆ దుష్టుం డగు ద్వితిదుండు వచ్చి 
ఆ యానందమునకు భంగమును గలిగించెను, వాని కొక్క 
దుష్ట ఆలోచన తోంచెను, ఆతండు నమోివమున నుండిన 
విశాల 'నవృతముపై నెక్కి, అచ్చటనుండి స్ర్రీలవై పు 
చూచుచు నోరు చెబుచుచు, కిలకిలారవము లొనర్చ్బుచు 
వృతుముల నూవ నారంభించెను. యువతులగు స్రీలు 
స్వభావము చేత. జంచలురుగను, నవ్వు చుం గుతూహాల 
(ప్రియులుగ నుందువు. ఈ వానరుం డువ(దవము లౌనర్పు 
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టను గాంచి అందబును నవ్య నారంభించిరి, ఎగ-తాళిచేసి 
కవ్వింవ నారంభించిరి. బలవంతుండగు తమవతి నమోవమున 
నుండుటచే వారి కేవ్మతమును భయము లేకుండెను, 
దీనివలన నా వానరు6 డత్యంత (కుద్దులజె, అది తన 
కవమానముగ భావించెను, అతడు (న స్రీలవె పునకు దుముకు 
టకు గవ్వించుచుం డెను, తన గుహ్యావయమును జూపించుచు 
నింక ననేక విధములగు నళిష్ట తా కార్యము లొనర్భ నారం 
భించను. దీనిని గాంచలగనే బలరామునకుం గోవము 
వచ్చెను, ఆతడు దగ్గ అనుండిన నొక రాతిబండనె త్తి విసరి 
వానిని గొట్టంగానే ఆతం డెగిశెను. అశ్సైగురుటచే లత్యుము 
తవ్చ వానికి దగులకుండెను. ఆతం డువ( దవము నొనరించు 
టే సిద్ధవడియుం డెను, వెంటనే ఆతండు వరుగిజెను, బాదము 
పిస్తా పాలు, వచ్చకర్నూరము, కలకండ, వలకులు, మధు 
మి(శితమగు భంగుతోం గూడిన కలశమచ్చట సిద్ధముగ 
నుంచెను. ఆ దుష్టుండు పోయి దానిని. దిసికొని నెలవై 
బగులంగొగ్లైను, భంగంతయును | గిందంబడిపోయెను, భంగు 
(తాగువానికి భంగంతయును బోయిన చో దన సర్వన్యమును 
బోయిన ట్లుండును, ఇవ్వుడు బలరామునకు వచ్చిన కోవము 
నకు చుఆ లేకుండెను బ్రంత వేసినను నాదుష్టాం డూరకుండ 
"లేదు. అతండు (స్త్రీల చీరలను లాగి తీసికొనిపోయెమ, వానిని 
ముక్కలు ముక్క_లుచేసి చించివై చెను. ఆతేయకు గర్జించుచు 
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గంతులు వెవ నారంభించెను, బలరాముని వెపు కవ్వింపుతోం 
జూచుచు, మూడణినిం జూవీంచుచు నాతని పరిహాసించు 
చుండెను, 


ఫ్‌ డే ఆ ద్వివిద వానరుండని బలరాముండు (గహిం 
చెను, “ఏపీని దుష్టత్యమును గూర్చి నేను జాల దినముల 
నుండి వినుచుంటిని, ఈ మదోన్నృత్తుండు వాల బేశములను 
చొోడు చేసి నష్టము కావించినాండు, నన్ను పేవీంచుచు నవజ్ఞ 
మొనర్చుచున్నా (డు। నే, ఇంక వీని నుపేవీంవరాదు, వీని 
ధృష్టత నివ్వుజే వదలించెదను. వీని దుర్మార్గము నకు భల 
మును జూపిం చెదను,'” అని ఆలోచించి, తన (పథానాయుధ 
ములగు హాలముసలములను దిసికొనెను, వానరుండు సావ 
భఛానముగ నుండెను, వాండు యుద్ధ మొనర్చుట శే వచ్చి 
యుండెను, బలరాముడు పూాలమునలములను నంచాళించు 
కొనుటను గాంచి, చప్పట్లు చజచి పోరాడుటకు దుమికి, వెం 
టనే అచ్చటనుండిన నొక శాలవృశుమును బెటీకి, బలము 
కొలంది బరుంగిడిపోయి బలరాముని శిర స్పుపై గొక్షైను. బల 
'రాముండు వాండుట్లు కొట్టుననుకొన లేదు. బలరాముని తలపై 
నది తగులక మునుపో దానినింబట్టుకొ నెను, ఆతండు 
సుమేరు పర్యతమువ లెం దనస్థానమున నక్ష్తు కదలక 
సిలుచుండెను.  పాతిపోవనులేదు, భయవడ లేదు. బలరా 
ముడు వృక్షమును దన యెడమ. చేరితోతలాగి 
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ఒక (పక్కన వినరివై చి కుడిచేతితో. దనచేతిలో నుం 
డిన సునందమను రోకలితో వాని శిరస్పువై నొక్క 
[వహారమును గావించెను, ముసలము డానివని అదిచేసెను, 
వానగుని యొక్క శిరస్సు గుమ్మడి కాయవ లె (బద్దలయ్యెను. 
7 రిక వర్వతమునుండి 7 రిక ఛాతు లెట్లు వేగముగం (బవ 
హీంచునో అక్లే ఆతని శిరస్సునుండి ర కము (పవహీంచెను, 
కాని ఆ వానరుడు బలవంతుడు. అతండా (పహారమును 
లత్యుము చేయక దగ్గణు నుండిన నొక వృక్షమును బెబికి 
బలరాముని గాశును, బలరాముడు దానిని గొట్టినె చెను, 
ఆతండు మూండవ వృతమును బెబికెను, దానిని వినర్మివెవంగా 
బలరాముడు వానిని భంజించుచుండేను, ఆ వానరుండిట్లు వన 
మండలి వృతుములనన్ని టినిం బెజికి బలరామునిచై _వెచుట 
“యును, వానినాతే(డు భంజించుటయును జరుగుచుండెను, వన 
మంతెయును వృశువిపహీనమయ్యెను, విసరి వైచుట కొ వన 
ములో వృత.ములు "లేకపోగా, నాతండ చృటనుండిన బర 
డును వినర నారంభించెను,  బలరాముండాతని (పసహోరము 
' లను వ్యర్థ మొనర్చుటలో నే లగ్నమై యుండెను, ఆ దుష్టుడు 
తేనై 6 (బహోర మొనర్చుటకు బలరామున కవకాశమును 
గలిగించుట లేదు, 


బలరాముండు తన సునందమును మునలముచే వృతుము 
లను బర్యత ములను, బతర వస్తువులను జూర్ల మొనర్ను 
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టను గాంచి, ఆతండు వృత.పాషోణాదులను వినరుట నాకి ' 
వై చెను,ఇవ్వుడాతండు చవట్లను జజచుచు ద్వంద్వయుద్ధము 
నకు సిద్దపడి, తన విశాల చాహువుచే గుప్పిట వట్టి పిడి 
కిలితో బలరాముని హృదయమున గట్టిగం గొన్లును, ఇప్పుడు 
బలరాముడు కన్నులు తెబిచెను, వానరుడు గోప్ప బల 
వంతుండని ఆతండివ్వుడు (గహీం చెను, ఆతే*డు హాల 
ముసలముల నొక|పక్క- నుంచెను, వెంటనే దుమికి వాని 
గొంతుపిసికెను,  వాండుక్కి-రి బిక్కి-ర య్యెను, నోటినుండి 
ర_క్షమును (గక్క-నారంభిం చెను. బలరాముం డీట్ల'నెను:- 
“ఇవ్వుడు చెవ్వుము, నీ నంగతియేమో |” 

ఇప్పుడు వానికి నోట మాట వచ్చుట లేదు. తెగ 
గొట్టిన వృశమువ లె నాతడు నేలపై. బడెను, ఆతండు 
షడయగానే భూమి క ంపిం చెను, సము ద జలము చిందణ వం 
దణ 'యయ్యెను, చెబునులు, కుంటలు, సనరోవరములలోని 
జలము కదలి కట్టలు దాటి పోయెను, ఆతేడు వడంగానె 
ధమ్ముని పడిన శబ్బమువలన6 చెనులు దిబ్బిడ వడిపోయెను, 
భూమి రఫంయూచాతే ముచేం బడవ యూగినట్లూూ గను, బల 
రాముండు మరల నింకొక |గుద్దును (గైను, దానితో, 
వాని (పాణము "లెగిరి పోయెను, 


వాసివలన సమ స్తచేవతలును, సిద్దులును, బుషులును 
మునులును దుఃఖతులైరి, వాడు వావంగానే అందటును 
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బలరామునకు జయ జయ ధ్యానము లొనర్చిరి. ఆకాశము 
నుండి పుష్పవృష్టి కురిసెను, (స్ర్రీలాశ్చర్యముతో. జచ్చిన 
నా వానరుని విశాల శరీరమును గాంచిరి. 

సూతుండిట్ల నెను:-“మునులారా ! ఈ విధముగ జగ 
త్క_ం౦టక రూపుండగు ద్విపివవానరునిం జంపీ బలరాముడు" 
స్వజనములతో నందణ చే. (బశంసింవంబడుచు చ్యార కా నగ 
రమునకుంబోయెను, అందటును నీ కార్యమును గూర్చి అభి 
నండించిరి. ఈ విధముగ నేను బలరాముడి ద్యివిదుని వధిం 
చుటను గూర్చి చెప్పితిని, ఆ అయినచో బలరామునియొక,._ 
చరత నింకొకటి కూడ చెప్పెదను” 

నంత'వమును (బకటించుచు నెనకుం డిట్ల నెను షా 
“నూతా! మాకు చాల నంతోషముగ నున్నది. బలరా 
ముని చరితమును వినుచుండ మాకు తె ప్తి జనించుట లేదు, 
ఇంకను వినం గుతూహలము కలుగుచున్నది. కావున మా 


కానందము కలుగునట్లు చెన్నవలయును.” 

సూతు: డిట్ల నెను :___ “మునివరులారా ! సాంబుని 
వివాహసమయమున బలరాముడు హా స్ట్తినాపురమునC (బద 
ర్మించిన నా వర్శాకమమును గూర్చి చెప్పెదను. సావధాను 
లర (శవణ మొనర్చుండు.”” 


ను ఇలు 


లత్మణా హరణము - సాంబ బంధనము 
ళో, దుక్యోథన నుతాం రాజల్లక్షుణాం సమితీం జయః | 
స్వయంవర స్థామవార త్యాంబో జాంబవతీ సుతః ॥ 
--శ్రీభాగ. ౧౦ స్కం, ౬౯ అ, ౧ క్లో॥ 
కీ] కోరి సుయోధను కూంతురు నర్వల 
శణములు గల్లి లతణ యనంగ 
మహినొవ్య కన న్యకానుణే వి ఏ వాహూంబునం 
జక హాస్తుని తనూజాతుండయిన 
సాంబుండు ఘనసావానమున నెత్తుకపోవ 
గారవ్రల్‌ ఏశ్సీంచి కడంగి [కొవ్వి - 


_--(శ్రీమదాం[థ భాగవతము, 
గొవ్చవారు పిలై నంతవజకు కలపహామును నివారించు 


చుందురు, ఇరువతుములను గౌరవ పదమగు నొడంబడిక 
యుండవలయునసి వారు నోరుచుందుకు, సామోపాయముచే 
నే విధముగను నువ దవము శాంతింవకుండిన దండము నాశ 
యించెదరు. వారు శ క్రికొలంది యుద్ధము రాకుండునట్లు 
చూచెదరు. కాని ఆత సమ్మానమునకు "దెబ్బ సంభవించి 
నపుడు సంఘర్ష మునకు వెబవరు. నిర్భయుులై తమ బల 
మును (బదర్శిం చెదరు. (వకివతము వారి తలను గాలను 
దన్ని తమ గారవమును గాపొడుకొందురు, మనస్వులగు 
వారలకు ఆత్మగారవమును రవ్నీంచుకొనుట ఇవాల ముఖ్య 
మగు కార్యము, 


ధఠ క రాజసూయము 259 


సూతుం డిట్లనెను :- “మునులారా! భగవానునకు 
లత్‌లమంది పుత్రులు కలరు. వారందబును వివాహయోగ్యు 
లర. ఎచ్చట స్వయంవరము జరిగిన నచ్చటికి పీ రందటును 
బరువెత్తు చుందురు. భగవానుని భార్యలలో జాంబవతియొక్క.. 
ప్కుతులలో సాంబుడు మిక్కి-లి అందమైన వాడు. సౌందర్య 
ముతో. చాటుగా నాతని కొక అభిశావమును గలదు, 
సౌందర్య మున్నది కాని ఆతనికి. గుష్టురోగము కలదు,” 

శౌనకుం డిట్లడిగెను :- “సూతా! సాంబునకు గుష్ట 
"మేల వచ్చినది 2? 

సూతుండిట్ల నెను మునులారా! ఇవ్వు డా విష 
యములనన్నిటిని. జెవ్వుటకు వీలుపడదు. సౌందర్య (ప్రజ్యలి 
తాన్ని వంటిది, దీని జ్యాలలో నెందతోం గాలి మాడి 
పోయిరి, అతి సౌందర్యము కల స్ర్రీనిగాపాడుట చాల 
కష్టము. అతిసుందరుండ గు పుతుని స్వాధీనమున. బెట్టు 
కొనుట దుస్సాధ్యమగుచుండును. సాంబుని అందమును 
గాంచి యితేర తల్లులందజును "మోహితులగు చుండిరి, 
దీనినిగాంచి సాంబునకు. గుష్టరోగము వచ్చునట్లు కృష్ణుడే 
శవిం చెను, కొన్నాళ్ళకు సూర్యోపానన చే నాకుష్టరోగ ము 
పోయెను, ఇంతకు సారాంశ మే మనంగా నాతండు చేవతల 
కం కు నతి సుందరుండజు, ”” 


వ్య 
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ఒకదినమున నాతడు హాస్పినాపురమున దుర్యో 
థనునకు లత్ముణ యను కన్యక కలదనియు, నామె అత్యంత 
సుందరియనియు, ఆమె స్యయంవర ము జరుగంబోవు చున్న 
దనియు విని వెంటనే రథమువై నెక్కి. యెవరికిని. జెవ్చకయ్‌ 
హా స్పినాపురమునకుంబోయెను. ఆత డిట్లనుకొ నను :-“నా 


కింకను లశుల కొలంది సోదరులున్నారు. వారికిని ' చెలిసి 
యుండిన-దో వారును స్థయంవరమునకు రావచ్చును, 
అవ్వుడా కన్యక వారిలో నెవరిినెన వరింపవచ్చును, అవ్వడు 
గడవిడయె గృహకలహాములు చెల రేగవచ్చును, అందు 
వలన నెవరికిని జెవ్పక యే పోయి, కన్యకను (గ్రహించి 
యింటికి వచ్చినచో నందజకును నాశ్చర్యము కలుగ 
వచ్చును,” అని యాలోచించి అత. డొంటరిగానే పోయెను, 

స్యయంవర మునకుంబోయి పమూాడంగా నచ్చటికి గొవ్చ 
గొప్ప రాజకుమారులు వచ్చియిండిరి, లశ్‌లమంది రాజు 
లును, రాజకుమారులును నట్టహానముతోం గన్యకమిాందం 
గల ఆశటోం జాతక వషులవలె వచ్చి చూచుచుండిరి. 
కన్యక యెవరిని వరించునో తెలియదు. ముంబెవరికి జిక్కి_న 
వారిడ కాగలదు.” అని యాలోచించి స్వయం వరము 
కొజఆకు (వతీవీంవక లకుణ జయనమాల పట్టుకొని రాయగానే 
వెంటనే సాంబుండామె నెత్తుళొని, రథమువై. గూర్చుండం 
బెట్టుకొని పాజీపోయెను, పిల్లను దీసికొని పారిపోవుట వారింట 
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నుండిన ఆచారమే, పెద్దవా రెట్లు చేయుదురో పిల్లలును 
నే అనుక రిం చెదరు, 

మానవంతు(డగు దుర్యోధనుండును, ఆతని సోదరు 
లును, బంధువ్రలును దీనిని దదమకవమానముగ భావించిరి, 
కౌరవులుదజును గుపితు లై యిట్లనిరి ఈ కృష్ణుని కుమా 
రుడు దుష్టుండును, మూరుడును, అవినయవంతు(డునై. 
యున్నాడు, ఈ సీచుండిట్టి సాహన మెట్లు వేసినాడు * కన్య 
వానినిం గోరినచో వరింవలగలదు, అది బాగుగనే యుంజె 
డిది, ఇవ్పూడీతండు మిక్కిలి నీచ కార్య వెంనర్చినాండు, పిండు 

నలను లట్యుెట్ట లేదు, దుక్చినీతుడగు స్‌ కుజ్ఞ వానినిం 

బట్టుకొని బంధింపుండు, వీని చేతులకును కాళ్ళకును సంకెళ్లు 
_వెచి కారాగృుహూమునం బడ వేయుండు.”” 

ఒకండిట్ల నెను “అయ్యా | ఏ వనిచేసినను ఆలో 
చించి చేయవలెను, వీనిని బంధించుట యనగా యాదవు 
లతో వైరమును బెట్టుకొనుటయే కాంగలదు, యాదన్రలీవనిని 
నహింవ(జాలరు, వినంగానే వారు సై న్యమును గూర్చ్పుకొోొని 
పోరవచ్చెదరు. ర_కృపాతము కాంగలదు, కలహాబీజము 
నాటంబడును.”” 

అంత దుక్యోధనుం డిట్ల నెను -'కఓీయోా! నీవేమి 
మాటలు మాటలాడుచున్నావు $! యాదవులు సింహామా 
మనలను దినుటకు, రాజైనచో వారి విషయమును గూర్చి 
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అలోచింపవచ్చును, యాదన్రలు విశుద్ధ ము తియులు కారు, 
వారికి రాజ్యసింహాననమువై గూర్పుండుటకోగాని, ఛత 
వామరములను ధరించుటకు గాని అధికారములేదు, ఏరు 


దార కా పురిలోంగూర్వుండి రాజులమని కూర్పుండుట మన 
కృపాఫలముననే,. మనమును వాళేదో భూామినింగొంత అను 
భవించెదరులే యని యువేతశీంచితిమి. కాని చారు వున 
న త్తివెశెక్కి- నాట్యమాడు(డను నర్గముకాదు, మర్యాదాతి 
[కమణమును జేయవలయుననియును గాదు, సాంబుని 
బంధమును విని సై న్యమును దీసికొని వచ్చిన రానిండు, 
వారిచ్చటకు రాంగానే అగ్నిలో సీశువడగా నే అది శొంతించు 
నట్లు వారు చల్ల బడి చవ్పబడి పోయెదరు. ఆశలిముంట 
పాయసాదులచే శాంతించును, జలముచే నగ్ని శాంతించును, 
అగ్ని నింబొంది చలీనళిం చును, (పాణాయామాద్యుపాయముల 
ద్యారా చిత్తె గత కుదిరిన చో నిం డియములు శాంతిం 
చును. మాకు యాదవుల భయములేదు, కాని యీ 
వీమయమున. 'బెద్దలయొక్క_యు, పిన్నలయొక్కయు అభి 
(పాయమును దీసికొన వలసియుండును. మావంశమునందు 
అందజకంకు చెద్దయగు భీవ గవికామహుని అభి పాయమును 
(గ్రహించి, యా యశిష్ట బాలకుని బజంధింవవ లెను, ”” 


ఇదివిని అందజును గోపో చేకులై వృద్ధుండగు భీవు ణి 
సీతామహానికడకు బోయి ఆతనిణో నిట్లనిరి:-“పిథామహా | 
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చమూమండు. కృష్ణుని కుమారః డెట్లు మనలనందజ నవమా 
నించినాడో, ఆతడు బలవంతముగ స్వయంవర గంగ స్థలము 
నుండి అకావు కన్యక నెత్తుకొని పోయినా౭డు. మేమంద 
అము నాతని బంధింవ6 దలంచిలిమి, మో యాజ్ఞ యేమి? 

లోలోన భీమ్మ వీతామహాుం డిట్లనుకొ నెను లా 
(4 శీకృష్ణునిపాలన పోవణమున నెవండున్నాండో, ఆత నిబంధిం 
చుటశెవరికి శ కి కలదు. కాని ఏచశేమిచేయందలంచిరో దానినిం 
చేసి చానిఫలము ననుభవింవ నిమ్ము, చివరకు సాంబుని 
వివాహాము లశ్మణతోడనే జరుగంగలదు,”” ఇట్లాలోచించి 
ఆత డిట్ల నెను:-“కుణ్బ వాడు ఇవాల ధృష్ట్రత నే కావించినా౭డు, 
వాని నేమా(తమును శుమింవరాదు? ఇది వినగానే అందటు 
ర కృముప్పొంగ నారంభించెను, అందటును ధినుర్భాణము 
లచే సునజ్జిత్ములె సాంబుని వెన్నంటిరి. కర్త శల్య, భూరి శవ, 
యజ్ఞ శతు, దుర్యోధ నాది ఆతని సోదరులును బంధువులును 
సాంబుసిం బట్టుకొనుటకుంబోయిరి. కొంతదూరము పోయి 
వారు సాంబుని ముట్లడించిరి, 


కౌరవులు యు న వచ్చుచున్నట్లు తెలిసికొని 
సాంబుడు భయవడక, పాటిపోక నిలుచుండి, ధనుర్చాణము 
లను ధరించి సింహకిశోరమువలె నిలువంబజెను, ఇంే 
మున్నది, ఇరువతోములందును యుద్ధము జరుగు చుండెను, 
కరవులు నిలునిలుమనిరి. సాంబుండిల్ల్‌నెను:- “నిలు చుంటిని, 
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రండు, రెండు వతములనుండి సంవ ర్లక మేఘములు (వళ 
కాలమున వర్తి” చునట్లు బాణవర్ష ము కుటియు చుం డెను: 
సాంబుడు తక్కు_వె నవాండు కాడు. ఆతండును గొష 
వీరుడే. ఆతడు తన యవమానము నెట్లు నహింవంగగలండ, 
సింహాముపిల్లకంకు మృగ మెంత పెద్దదెనను సింపహాకిశోరవ 
భయవడి పాజేపోవునా ? అతండు కౌరవుల [వహారములక 
సుధృఢముగ సమాధానము చెవ్వుచు వైంగా వారి వెం (బవ 
రము లొనర్చుచుండెను. ఇచ్చట కర్ష, దుర్యోధన, న ల 
భూరి శ వాది మహాోరభులుండిరి, అటు సాంబు6డొక్క_ ౮ 
ఉండెను. ఈ యాబుగును నొక్క సారిగా విడుచు బాణము, 
లను నివారించుచు సీయాజుగురుడైన ఇొణనర్భ మును గక 
ఫీంచుచుండెను, ఆతడు కౌరవ వీరుల టొణములను (బయో 
గించుచు రథములను విటుగ (గొట్టుచుండెను, గుజ్జములను 
జంపుచుండెను, సారభులను హతమార్ప్చుచుంజెను. దుర్యో 
ధనాది ఏరు లీ బాలకుని వర్శాకమమును గాంచి వరమ 
విస్మిత్తులెరి, వారిహృదయము పీని ఏరత్వమును గాంఛీ 
యుప్పొంగిరి, వారిట్లనిరి:-* ఈతడు చూడగా గుణ్బవాయడు 
కాని గట్టివాండు. ఈతండు మనలనందజతో మిక్కిలి వీర 
త్యముతొోం బోరాడుచున్నా(డు. ఈ విధముగ విరోధ వఏీక 
లును సీతని వీరత్యమును గూర్చి పొగడు చుండిరి, 
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వారిట్లనుకొనిరి:-** వీనితో ధర్ధయుద్ధ మొ నర్చిన చో 
పీనిని మనము జయింవజాలము, ఆతీ(డు పిల్లను దీసికొని 
పోయినను అంత చెడ్డ యేమియును "లేదు. మన మాబుగురము 
ఏనిని వెంబడించంగా ఏీండొంటరిగ మనలనందజ నోడించి 
పిల్లను దీసికొనిపోయినచో, మనకు పెద్ద మచ్చయేర్పడం 
గలదు, మన మెవగరికిని ముఖమును జూపింవ(జాలము,”” 
అసి యిట్లాలో చించుకొని వారు ధర నిచార మును వదలి 
వెచిరి. అందటును నొంటరిగానుండీన నా సాంబునిమోాంద 
విభుచుకొొని వడిరి, నలుగురును గలిసి సాంబుని నాలుగు 
గుజణ్బములను జంపిరి, ఒకడు చాల కౌశలముగ సారథిని 
వధిం చెను. ఇంకొక ండర్ధ చం డా కార బాణమును (బయో 
గించి సాంబుని ధనుస్సు ఖండించ్చివె చెను. ఇప్పుడు సాంబుడు 
రథహీను.డైపోయెను. ఆతనికడ ధనుస్సు కూడ లేకుండెను, 
వెనుకనుండి యొకండు దుముకి పట్టుకొని ఆతని బంధించిరి, 
కన్యకను "వేణు రథము వై. గూర్చుండ బెట్టుకొని, బంధితు: 
డగు సాంబుని దీసికొని జయభ్యానము లొనర్చుచు హాస్పినా 
పురమునకు వచ్చిరి, సాంబునిం గారాగ్భహామున బడవై 
చిరి, లత్మణను నంతఃపురమునకు( బంపి'వె చిరి, న్యయం 
వర కార్యము నాపి వె చీరి. 

ఇచ్చట నారదుండును న్యయంనర సమయమున హా సి 
నాపురమునకు న చ్చెను, క న్యక యెవరిని వరించునో భూత 
మని వచ్చియుండ వచ్చును, భగవానుని పుతుండగు 
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సాంబుని బంధించిన విషయమ ను చెలిసికొని ద్యార కాశ 
రమునకుం బోవలసిన అవసరమున్నదని వెంటనే ద్వారకకు 
బయలుదేరెను. యాదవనభ జకుగు చుండెను. ఆ సమయమున 
గృహానంబంధమగు విషయమున వాద వివాదములు జరుగు 
చుండెను. ఆ సమయమున నారదుని విణానాదమును విన 
గానే అందణు నులికివడి3. అందజును దేవర్ణి కి స్వాగత 
"మొనంగిరి, ముని కూర్చుండం గా నే యిట్ల నెను:-**మిారు 
చిన్న విషయములను గూర్చి వాద వివాద మొనర్చుకొను 
చుంటిరా ? మో ముక్కులు తెగిపోయినవిి” 

ఉలికివడి (వద్యుమ్ను. డిట్లడి గను = “నూముక్కు_లు 
తెగ చేమి స్వామి ! మరేదో అద్భుత సమాచారమును 
దీసికొని వచ్చి యుందుకు, వివ లెను, గదా!” 

నారదుం డిట్ల నెను :- “సీ తమ్ము డగు సా బుని 
కౌరవు లధర్మముగ బంధించిరి, ఆ బాలకుడు వొంటరిగ 
నాజుగురు మహారథులతోం బోరాజెను, ఏదో విధముగ 
రథహీను నొనర్చి ఆతనిం బట్టుకొనిరి,” 

అందజేట్లనిరి వా “స్వామి ఏమి జరిగినది * సాంబుండు 
కౌరవుల కేమి యపరాధ మొర్చినాండు,” 

నారదుం డిట్ల నెను: -* ఏమియును లేదు, అతండు తన 
కులధర మును చాలించినాడు. అతని తండి చేసినది, సోద 
రుడు చేసినది చేసినాడు, ఇంకొకరి పిల్ల నందట ముందు 
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సికొని పాజీపోయినాండు. కౌరవులు యాదవుల నందణను 
దిట్టి ఆతని: బంధించుకొొని తీసికొని పోయిరి, యాదవుల 
విషయములో వాకు వలికిన వలుకులున్నవి లేనివి నే నివ్వు 
డేమి చెవ్పణగోలను 4 
వది వినంగానే యాదవులండబును గుపితులై వారిలో 
వారిట్లనుకొనిరి :-““కౌరవులు మనల నెదుర్కొనుచున్నా రా 
మనమందజమును బోయి వారి చేసిన వనికి తగిన (వతీ 
కారము నొనర్చెదము, సాంజుని బంధించి వారు మనల 
కవమాన మొనర్చినారు, వెంటనే సేనను గూర్చుకొసి 
నేడే కౌరవుల్నవై దండె తవలయును, దీనికి ఉగసేన మహో 
రాజు దీని కాజ్ఞ రొసంగు నను నాశ కలదు,” 
వాం డగు నుగ సేనుడు భగవానుని వైపు 
చూచెను, ఆత. డూరక కూార్పుండీ మాటలను వినుచుండెనూ, 
పూర్వము పెద్దల యెదుట దన పుత్రుల నెత్తుకొ నెడువారు 
కారు. వారిని ముద్దు పెట్టుకొ నెడువారు కారు. వా శేదైన 
వస్తువును గోరిన చో జెద్దలకడకు వంపుచుందురు. వారి 
వివాహ [వసంగము వచ్చినచో దూరముగ బోనుదురు, 
ఒక వేళ వారి నేదెన నడిగినచో వారిట్లనుచుందురు :- 


పెద్దవారి నడుగుండు. వానేది చెప్పిన దాని నొనర్చెదము. 
ఇద్దలుండంగా చేతన నుక్పవములు వర్వములందును దమ 


శీరును లిఖంచుకొ నెడువారుకా . సారాంశ మేమనంగాం, 
థమ కంకెం 'బెద్దలుండంగాం దము సంతానమునుగూర్చి "తా 
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మాలోచింవవలసిన వని యే మున్నది ? వరివారములో నెవరు 
చెద్దలుగ నుందుకో నమస్త కార్యములును వారి వలననే 
జరుగుచుండును, అందువలన భగవానుండు నాంబునిం బట్టు 
కొనిన విషయమున చేమియును మాటలాడ లేదు, ఉగ 
శీనుండును, వసుదేవుండును, బలరాముండును, నింకను 
యాదవ వృద్ధులునుండికి, పీరంద జేమి నిర్ణయిం చెదరో అదిరె 
జరుగయంగలదు. భగవానుడు మానముగ నుండుటను గాంచి 
ఉగ సేనుండు వలుకుట కారంభించెను, “ఇది “కేవలము 
సాంబునకు జరిగిన నవమానము కాదు, నమ న యదువంశము 
నకును జరిగిన అవమానము, కావున నాయభి పాయ మేమ 
నంగా మనము వెంటనే కౌరవుల మందకు దండెత్తి పోవల 
యును, సాంభుని వదలనంతవజుకు మన మొక్క. తణమైనను 
శొంతముగ 6 గూర్చుండంజాలము.” 

ఉగ సేనుని వాక్యములకు యాదవ యువకలందటును 
జయజయ ధ్యానములొనర్చి నమర్ధించిరి, యుద్ధము కొొఅుకు 
వారి శరీరము లుప్పాంగుచుండెను, వారు వెంటనే హా స్పినా 
పురమునకు బోన్రుటకు -తొందజ వడుచుండీిరి. కొొందణు 
సేనావతులను సేనను సిద్ధ మొనర్చవలయు ననుచుండిరి, 


అయువకులు య్‌ మునకు సరిపడ యు త్పొహమును 
జెందుటను గాంచి, బలరాముడు లేచి నిలుచుండి యిట్ల 
నెను:- “ఈ విషయమున నేను గొంత చెవ్నందలంచినాను 

ఉగ సేను( డుక్సాహముతో సరే చెవ్వు మనెను, 
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అంత బలరాము డిట్ల నెను :-“నా యభి| పాయమున 
మన మివ్వుడు తొందజు వడవలసిన వనిలేదు, మనకును 
గారనులకును బురాణ సంబంధము కలదు, వారితో మనము 
యుద్‌ మొనర్వ్పుట ఉచితముగా నుండదు, ఇంతమంది రాజు 
లతో మనకు శ్మతుత్వమున్నది. కౌరవులు మనకు శ [తు 
వులుకారు మిత్రులు, వారిమోాంద హాఠాత్తుగ దంజెత్తుట 
వోభింవదు,”” 

అంత యాదవులలో నొక యువకుం డిట్ల నెను :-'ఈ 
వని శత్రువులు, చేసిన వనియే చేసినారు. శాంతించుట 
కైనను హద్దున్నది, వారు మనలను నిర్బలులుగ దలచిరి, 
ఇది మనకు ఫఘోరావమానము” 

బలరాముడు గంభీరముగ నా యాదవ కుమారునికి 
నచ్చంజెప్పూచు నిట్లనెను :- “నాయనా! నీ కింకను శరీర 
ములో. (గొ_త్తర కృము కలదు, సీన్ర పుర్యావరములను 
విచారింవక ఉ తేజితు(డ వగుచున్నావు. సీ వెవరి పిల్లనై న 
బలవంతముగ: చెచ్చినచో వారు [ప్రతీకార మొనర్చరా ? 
వారికిని మానమర్యావలు కలవు కదా | మానవుల కితరుల 
దోషములు ఆవగింజంతేనను గొండంతలుగం గనంబడును, 
కాని తన దోషము సుమేరువంతటి దైనను గనంబడదు, 
సాంబు( డిట్టి విల్లత నపు చేష్టలు చేయకుండవలసినది, వానికి 
వివాహము శకావలసియుండిన మనతోం 'జెప్పీయుడీన. 
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చాసంటజెడిది, మన మి చ్చటినుండీ సేనను దీసికొనిపోయి, 
తీసికొని వచ్చెడువారము, రాతన వివాహము వ్ష్మతియులకు 
విహిత మైన దే కాని, బలమును గావలసియుండును, అస్తు, 
వమియును ఫరవాలేదు, నేనొంటరిగా హా స్తినాపురమునకు 
బోయి, వొంతముగ న చ్చం జె ప్పెదను, దుర్యోధనుండు నా 
శిష్యుడు, అతండు నా మాటను కాదనడు, ఫీష్మపిశా 
మహుడు, వృద్దుడు ఆతడు వెనుకముందు లాలోచింవం 
గలవాడు. యధథాళశ క్రిగం గలహము లేకయే వని జరుగు 
నట్టు నను (బయత్నిం చెదను, అట్లు వని జరుగ కున్న చో న 
నొక్క_ండనే చాలును, వారిని బల వయోగముచే నిర్జించు 
టకు, ఇంతటి సేనను దీనికొని "హా స్తినాపురమునకు బోవు 
బందులకు ? 


ఉగశసేనమవోరా జిట్ల నెను :- “అన్రనవు నిది చాల 
బాగున్నది, బలరాముడు వోయి యీ కలహామును నివా 
రింపవచ్చును. దీనిని ముదరనిచ్చుట మంచిది కాదు, అల్ప 
కార్యమున కై యు తేజితులగుట బుద్ధిమంతుల లవణము 
కాదు, బెల్లమును బెట్టిననే చచ్చుచుండ విష వయోగము 
యుక్క._ అవసర మేమున్నది 2? 

ఇది వినంగానే యువకులకు మిక్కిలి నిరాశకలిగను, 
యున్ధావనరము రాయగా నది బలభదుని యాజ్ఞ చే నది ఆగి 
పోయనది, అది కాజా బ్రంకం చేయందగిన చేమున్నది. 
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కివ్యకు కలికలువ వినాశనుం డగు బలరాముడు హా స్తినా 
పుర మునకు బోవుట కుద్యుక్తు 6డయ్యెను, ఆతండు బాగుగా 
జెలిసిన నిద్యాంసులును ననుభవజ్ఞులు నగు (బ్రాహ్మణులను 
వెంట. బెట్టుకొనుటయె గాక శాంతి [పియులగు గుటుంబము 
లోని వారలను గూడ వెంటరమ్ముని కోరను, నకు[తముల 
మధ్య చందునిన లె విద్యాంసులును, ష్‌ లుం వ్‌ పుల 
తోడను గులవృద్దులతోడను హా స్తినాపురమునకు బయలు 
చేరెను. భగవానుని యొక్క ఆత్మ నచివుండగు నుద్ధవుం 
డును నాతని వెంట నుండెను, 
సూతుం డిట్ల నెను :-**మునులారా ! హా స్తినాపురము 
నకు ఊరిబయట నుండిన నొక ఉవవనమున విడిసి, స్వస్థ 
చిత్తుండై కూర్చుండిన తరువాత నాతండు ఉద్గవ్రనితో నిట్ల 
చెను : -““ఉదవా | నీవు హూస్తినాపురమునకుం వ భీము. 
కితామహుుని, ధృత రాష్ట్ర) విదురులను, దుర్యోధ నాదు 
లను గలిసికొని నేను వచ్చిన నమాచారమును జెప్పవల 
యును. వారు మన యెడల సెట్టి వ్యవహార 'మొనర్చు 
యన మతో ముందుగాం గని విట్టవలయును, i 
ఉద్దవుండు చి త్రమనెను. ఇట్లు పలికి యూద వక 
“వెంటనే va స్పనాపురమునకుం బోయెను, -దెవవశమున నా 
సమయమున గారవసభ జకుగుచుంజెను. దానిలో భీవ ఇ 
పితామహుండును, (దోణాచాక్యుడును, గృ పాచామ్యుడును 
ధృత రాష్ట్ర విదురులును, బాహ్లీకుడును గూర్చుుండి యుండిరి; 
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అచ్చటికి. బోయి స డందజకును యథా యోగ్యముగ$ 
(బణామాదులను క. యిట్లు నెను : = బలరాము డిచ్చ 
టికి మీ కడకు రావలయునని వచ్చి జోరిబయట తక. 
మున విడీసి యున్నాండు, ఆతండు మోకడకీ నంగతిని 'జెవ్వు 
టకు నన్ను బంపిం యున్నాడు, ఇవ్వుడు మీరేది యుచిత 
మని తలచెదకో డాని నొనక్పుడు” 

సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా ! తమకు [వియుం 
డును, నహృదయుండు నగు బలరాముడు వచ్చినాండను 
నంగతినిం చెలిసికొని అందజును నానందమును జెందిరి. వారు 
మాంగలిక వస్తువులను గైకొని బలరామునకు నత్కాార 
మొనర్చుటశకై బయలువెడలిరి, ఇవ్వడు రెండు వత్‌ముల 
లోను జరిగిన నంభామణమునుగూర్చ ముందు చెవ్పంబోవు 
చున్నాను, సావధానుల్నరె వినుడు.” 


బాలు. పై అజా 


కొరవులు-బలరాముడు 


శో యస్యాం(ఘే పంకజరజో౭_భిల'లోకపా లె 
'ర్నాలు క్ర మె్రాతముపానిత తీర్థ తీరమ్‌ | 
శరీ థి 
(బ్రహ్మా భవోడ వానుపి యస్య pene కలాయాః 
(క్రీశ్చోద్వ హేమ చిరమస్య నృపాసనం క్వ! 


యీ భాగం ౧౦ సుం, ౬౮ అ, 32 శో! 
యm 
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చ॥ అదియునుగాక యొవ్వనివ దాంబుజ బారుర జోవితానమా 
తిదివ వరాది దిక్పతి కిరీటముల-దు నలంకరించు భూ 
విదిత పు. దీర్ణముం గడు బవి తము సేయునునట్టి కృష్ణు చేం 
బొదలిన రాజ్యచిహ్నములం అ యేమి 

చోద్యమోా॥ 

_-శ్రీమదాం[ధ భాగవతము, 

ఐశ్వర్య మదమత్తులగువారు ఇష్టమువచ్చినట్లు వాగు 

చుందురు. కాని వారి మదము నణయువారు దొజికినవ్వుడు 
వారి కన్నులు ెజిపిడి పడును, అవ్వడు వాకు చేసిన 
డాసికిం బశ్చాత్తావమును జెందుదుకు. అప్పుడు వారి బుద్ది 
(తోవలో బడును, వినయావనతులై తాము చేసిన అవ 
రాధమును కమింపుమని కోరుకొనును, అవరాధము నొప్పు 
కొనుట భగవదన్నుగ హము "లేనిది జరుగదు, ఎవరికి ధన, 
జన, విద్యా; బుద్ధి, కళ్ళా కాశల, అధికాది వుదములున్ననో 
వారు తమ ఆవరాభముతను సరియెనవియే యని చెప్పూ 
చుందురు, వారికి అవరాధము నొవ్వుకొ నెడు ఓర్పుండదు, 
తమ దోవమును దాము తెలిసికొను శ_క్రియుంతంగా యివని 
కుండునో, వారికి భగవదను గహముయొక్క- అనుభవ 
మంతగా నుండును,  లోక| పదర్శనము కొొబుకుగాక, భయ 
దంభాదులచేంగాక సత్యహృదయ ముతో దామొనర్చిన 
దాసికి. బశ్చాతావము కలిగినచో నదియే నిజమగు కృపకు 
లతణమగును; 
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నూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా ! కౌరవులు బల 
రాముని 'రాకనుగూర్చి వినంగానే వారు పూజాసామ; గి 
నంతను డీసికొని, వెంట నోవునుగూడ తీసికొని నగరమున 
కావలనుండిన నువవనములోసనికిం బోయిరి. అందబును 
దమతవు వయస్సుననుసకించి చిన్నలును బెద్దలును నమ 
న్కార (వణామములను గావించిరి. అందజు నానందముగం. 
గూర్చుండిన తరువాత దుర్నోథనుండు బలరామునకు గోవు 
నర్పించి, అర్హ్య మొనంగి, పాద్యాది పోడకోవచారములచే 
భూవ, దీవ, నై వేద్య, వస్తా)దుల నొనంగెను, ఆతని కాతిథ్య 
సత్కార మొన ర్చెను, దుర్య్వోధనుండు శా స్త్రీయముగ జేసిన 
పూజలను స్వీకరించి బలరాము(డందజ నాదరించను. తన 
కంకు వయస్సులోనుు, నంబంధమువను బెద్దవ్నారై నవారిని 
సమ్మానిం చను, వారికి దలనువంచి (వణామ మొనరించిరి.”” 

బఎలరాము డిట్ల నెను ఫా ““ఓీయో! అందటును గుశ 
లముగ నున్నారా ? క్యా రాజ్య కార్యములు చక్కగా నెజు 
వేబుచున్న వా ? (పజలందజును సంతుష్ట్లు లెయున్నా రా ? 
మా మంతి, పురోహిత, అమాత్య, నసేవకాదులు క_ర్శవ్య 
ముగ భావించి కార్యములొనర్చుచున్నా రా 2? 

దుర్యోధను డిట్ల నెను వా “స్వామి ! అంత యును 
మోక్సవయే ద్యారకలో నందబును గుకలముగనున్నా రా? 
ఉగసేన మహారాజును, వసు దేవుడును, శ్యామసుందరు 
డును, ఆతని ప్కుతులును జొతులును, ఇ్రతథ యాదోవ్రలును 
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నానందముగ నున్నాకా ? మరు నేండు దర్శన మొసంగి 
మా మోంద గొప్ప కృప ంయజూపితిరి,”” 


బలరాము. డిట్ల నెను = ““అందటును గుశలముగనే 
యున్నారు. నేనొక వి శేషకార్యమున మో అందజకడకు 
వచ్చినాను, నేసేసారి నాకొజకు రాలేదు, మహాోరాజాధి 
రాజగు నుగ సేనుడు మోాకొొబకొొక అజ్ఞాప క్రమూనిచ్చి 
నన్ను6 బంవినాండు, మోరాతని రరాహ్టైను సావధానుల రై 
[శవణ మొనర్చ వలయును, విని దాని నవిలంబముగ చొలన 
యొనరక్సుండు.”” 


ఉగ సేనుండు వారికొజకాజ్ఞ ను బంపినాండను మాటను 
వినంగానే కౌరవులు మండిపోయిరి, [కోధముచే వారి | భుకుటి 
ముడివడెను. కాని బలరాముండాగలేదు, ఆతని వచనము 
లలో దినత్వము రావేదు. ఆతండు నిర్భయుం డై యిట్ల నెను:- 
“మారు చాల అన్యాయము చేసినారు. యుద్ధధర్శము 
నుల్లంఘించినారు, రయ మన నొక వ్య క్రితో 
నొక్క_౯డే పోరాడవలయును, మోారాజుగురు మవోరథికులు 
కలిసి సాంబుని ముట్టడించి, వాని నధర్భముగ జయించి 
బంధించితిరి. ఇట్లు చేయుట రుద స సర్వదా విరు 
ద్ధము. ఈవనిని మిరు శతుత్యముతోం చేసినారు. కాసి 
భ్‌ మోయెడల సత్సంబంధమునే వెట్టుకొనియున్నాము, ఈ 
చిన స నిషయముక్‌ 'అ క్రై వివాదమునుబెంచుకొొనుటమాకిప్టము 
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"లేదు. మన యిద్దరి ఐక్యము నష్టము కాంగూడదు. అందు 
వలన మహారాజు సన్ను. బంపినాండు, ఇవ్పటికైన చేమో 


అయినది. కావున మారు మో అవరాధమునకై తమావ 
ణమును గోరవలయును. సాంబుని వధూనహితముగ వెంటనే 


వీడిచిపుచ్చవ లెను.” 

ఆది వినగానే కోరవుల కోవము మితిమించిపోయెను, 
బలరామునకు న|మతేగా సూటిగా నెవ్వరును జవాబు చెప్ప 
"లేదు. కాని ఆతందు వినుచుండ బరన్పరమిట్లనుకొనిర వలా 
“బలరాముని వచనములలో దీనత్యము లేదు. ఆతనికడ 
భయ సంకోచ భావములు లేవు, ఆతే(డు వీర్య, శౌర్య, 
బలములందు వరిపూర్జ్థండుగ నుం జెను. ఆతని వచనము లాతని 
కనుగూవమంగ'దే యుండెను. కాని కౌరవులు దీనిని వారు 
ఘోరావమానముగ భావించిరి. వారిలో నొక్క_ండు శుమ్మ_ 
పహానమొనర్చుచు నిట్ల నెను :- “చూడుమయ్యా | (సవంచ 
మెంతటి. విచ్నితేమైనదో. 9వ్బటికే కలియుగము వచ్చి 


"వేసినది, పూర్వకాలమున గాలి చెవ్వు కాలిశే యుండెడిది, 
చిర స్పుననుండు కిరీకువమి శిరస్సున నే యుండెడిది, కాలవెవ 
రీత్యమున గాలిణచెవ్వు ఇప్పుడు. కిరీటము మోంచకెక్కుు 
చున్నది,” 

ఇంకొక డీల్లు నెను :- ““అ బెట్లులొ 

ఆతడే వండ్లు వటపట కొజుకుచు నిట్ల నెను:- “నీచుల 
నెంతగా బై శకెక్కించినను, గొవృవానినింజేత మన్న ను'వారి 
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సీచత పోనే పోదు. ఇవ్వుడీ యాదవులను గాంచుండు, 
యయాలిమహా రాజు తనమైమగురు పు తులలోనల్లుకకు శాప 
మొనంగి, రాజ్య భష్టుల నొన ర్చెను, వర్షా శమముల నుండీ 
బహిపష్క్బూతుల నొనర్చెను., చెద్దకొడుకులకు రాజ్య మొసంగక 
చిన్నవాండగు బూరునకు 'రాజ్యమునొనం గొను, పురువంళ 
క్షత్రియులు విశుద్దతు త్రియులుగా నెన్నంబడుచుండిరి, మిగిలిన 
(దుహు, తుర్యసు, అను, ఏకు భారతవర్ష మును వదలి వెడలి 
పోయిరి, వార చ్చటికిం బోయి మచ్చ, యవన, దర్హుర, కంక, 
ఖశ మొనలగు ననార్యజాతులలో 'రాజులైరి, పీకు వర్ణాాశమ 
బహిమ్మృతుతై ర, అందధజుకంచు బెద్దవాండగు యదువు 
భారత చేశమంచే యుండెను. ఆతని వంశజులే యీ యాద 
వులు, వీరికి రాజ్యాననమునం _ గూర్చుండుటకును సధి 
కారము లేదు, తు తియులని పవీలువ6 బడుటకును నధిం 
కారము లేదు, వీకికిని శు తియులకును గంచము పొత్తు, 
మంచము పొత్తులేదు. వీరు తమ వంశము వారి తోడనే 
వివాహా ముొునర్చుకొనుచుందురు మాపూర్యులు గొవృవొర 
చాటున వీరితో నంబంధమును గావించిరి. పాండుమహో రాజు 
కుంతిని జేసికొ నెను, “స్రీరత్నం దుష్కు-లా దపి "అనలా స్త్రీ 
రత్నముతమక ౦కు ప్‌ చకులమున నుండినను గహింవవచ్చును, 
ఈ విధమున మన కురువంశమునకును యదువంశమునకును 
నంబంధము కలుగుట కారంభమయ్యెను, ఇవ్వడు ఏరు మన 
దగ్గ అకు వచ్చుచుంబోవుచుండిరి. పూర్ణము మనము ఏంతో 
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నట్టివ్యవహారమునే చేయుచుండెడు వారము. సంబంధులు 
కాయగా నే మెల్ల మెల్లగా గూర్చుండి చేయుచు దినుట, 
(తాగుట మొదలు పెట్టిరి, పక గసేనునిం దమ రాజుగం (బక 
టించుకొనిరి, మనమును నువేశీంచితిమి. నే! పోనిండు 
భూఖండములోం గొంత అనుభవింవ నిమ్మనుకొంటిమి, ఇది 
పికి కొత్తఆచారమయ్యెను. ఉగ సేనునికి బూరరము ప్‌ళ్రు 
ఛ్మతచామరములను ధరించి రాజ్యసింహాననమునం గూర్చుం 
డెడు వాకుశారు. కంసుడు (వతావవంతుండగు రాజై నను 
రాజ్యఛ్మత బామురములను నాతండు ధరించి యుండ లేదు, 
ఆతండు వంచాయతీ రాజ్యమును బోనాడి వకాధివత్యమును 
స్థాపించి, ధారాసభను, శాననభను దీసివైచెను. కాని 
శ్రీకృష్ణుడు. చెప్పణా న్ముగశేనుడు యాదవులచే నియ 
మింవంబడిన రాజుగ నెన్నంబడజెను, ఇదంతయును మన బల 
పీనముననే జరిగినది, అవ్వుడు మనము లేచినిలుచుండి, 
కనరి యిట్టి దుస్సాహనము నేల చేయుచున్నారని యుండి 
నచో నీనూతనావారము జరిగడిచేనా? కులాచార విరుద్ధ 
ముగ గార్యము లొనర్చెడువారేనా? అశ్టైన పికకి సాహాన 
ముండెడిదికాదు. కాని మన మేమియును మాటలాడ లేదు, 
తత్సరిణామమున వ్‌ళ్రు ఛత్ర, పామర, వ్యజన, ఫంఖాం 
రాజముకుట, రాజసించో+న నాదిం చిహ్నములను ధరించు 
చుండిరి, రాజులవఠలె కానన శ య్య్యాదు లువ యోగించు 
చుండిరి, ఆ నరిణానుమున నే నిన్న మొన్న యేర్పడిన రాజ 
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మూ తులు మనల నాజ్ఞాపించుచున్నారు. మనల కాచేశముల 
ఆ అ 93 
నొనంగుచున్నాను, భయ వెట్టుచున్నారు, గ దించుచున్నారు, 
అంత నింకోొక డు వ్యంగ్యన్వర ముననిట్ల నెను:- “ఏమైన 
య (c= 


గానిండు. రాజులు కాదయ్యా, రాజాధిరాజు లే అయినా 
వయ్యా యిప్పుడు, ఏకు రాజరాజులే అయిన చో రాజుల వై6 
గూడ శాసన మొనర్చ నధికారమున్నది, మారుపేతీంచి 
ఏ8కి కాళ్ళు తెప్పించినారు "కావున ఏరియాజ్ఞ లను మన్నింప 
వలసిన దే.”” అంతం. బండ్లు వటవటకొజకుచు నింకొక డిట్ల 
నెను :- “పొరపాటు మనచే. ఈ నీచులకు గాళ్ళు తెప్పిం 
చితిమి, పీకు రాజ్యమునుబొంది మనకనుకూలు ర య్యెదరను 
నాశతో నుంటిమి. మినకాభారముగ నుండగ నుందురను 
కొంటిమి. కాని వీకు వేజుపాటుగనే యుండిరి, ఏకు తినిన 
ఆకునే చించుకొనుచున్నారు. కుక్క_కు మొజంగుట నేర్చి 
తిమా అది తనయజమానినే కజణవంబోవును. నర్పమునకుం 
బాలుపోసిన-చో సా _త్తిక పకృతి రాదుసకిగదా! దానివివము 
వృద్ధిపాందును, ఇట్టి స్టితియే యా యాదన్రలకును గలిగినది, 
ఫీరికి రాజ్య చిహ్న ముల నొనంగినవారికే ఏరు (వతికూలా 
చరణ ముసర్ప్చుచున్నారు. డాతనే తుచ్చముగ భావించి 
ఆజ్ఞనొనంగుచున్నారు. ఇప్పుడు చేయవలసిన వని యిదియే, 
ఏ3నుండి యీ ఛ (త బామ రాది రాజ్యచిహ్న ములను లాగు 
కొనుటయే, అంత వీరిని రాజ్య బహిమ్మృతుల నొనర్న వల 


280 భాగవరతకథ 


యును, వీకు రాజ్య చిహ్న ములను ధరింప యోగ్యులు కారు, 
ఇచ్చట యా చిన్నవాని దుస్పాహనమును గాంచు(డు. ఈ 
సీ దుండు రాజకన్యకతో వివాహమాడ దలంచుచున్నాండు, 
రాజై నను సామాన్యపు రాజుకాండు, పురువంశ రాజులతో, 
ఇవ్వుడు వీని దుష్టతకు ఫలములభఖింవంగా పనివెత్తండి వచ్చి 
నాడు మోనముపై 6 జేయ్యివైచుకొని, ఉగ సేనుం డీయా ట్రై 
నిచ్చెను, ఆయ జ ని చ్చెనని బడబడలాడుచున్నా (డు, ఈనిర్లజ్ఞ 
నకు అట్లనుటకు సిగ్గెన వై చుట లేదు. మనమే వారిని ఖై కెత్తి 
తిమి, మనలనే వా రాజ్ఞావించుచున్నారు.” 

అంత నింకొక? డిట్ల నెను :- “ఫీయోా! క జ్రైవరిదో 
గచెవారిది. నేడు యాదవుల మాట సాగుచున్నది, వది 
వం జేండుగుర నిర్భలులగు రాజులను ఏరగోడించినారు. డాని 
మింద పీరికహుంకారము వెచ్చు పెరిగిపోయినది. వీరుతా మే 
మహాబలవంతుల మనుకొనుచున్నారు.”” 

ఆతండుపండ్లువటవట గొజకుచు నిట్ల నెను :-*ఓయా! 
భగ వద్భజన 'మొనర్పుము, ఎక్కడి బలవంతులురా? ఒక్క. 
డును గట్టివాండు లేనప్పుడే. ఎచ్చటనైన సింహములతో 
గొ జైలు పోరాడలవా? మనకులమున ఛీష శ్రవీతౌమహుండు 
క లండు, (దోణాచార్యుండున్నాండు, ఛీమార్జునాదులున్నారు, 
భూామండలమున 'రాజులనంగ తినట్టుం చుండు, వరిని దేవేందుం 
డును జయింవ6 జూలండు, ఈ (తాగుబోతు బలరాముని 
వాగ నిమ్ము, ఈత డేమి చేయంగలంవో చూతము” 
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'సూతుం డిట్లనెను :-“మునులార ! కౌరవులకు దమ 
కులీనతను గూర్చి బ్నలెశ్వర్యములను గూర్చిం అత్యధికమగు 
గర్వము కలదు, రామకృష్షు లిద్దరును సామోదీశ్వరులని వా 
శెబుగకుండిరి, అందువలన నే వారిట్టి కఠోర వాక ములను 
బలుకుచు, నాతనికి |బణామ నమస్కారము లేమియును 
జేయక యే వెనుదిరిగి తమ నగరమున కనభ్యత గా నెడలి 
పోయిరి,” 

కౌరవులు తన యొడల నిట్టి యశిష్ట వ్యవహార మొన 
"రదరని బలరామునకు న్వ్యవ్నమందైనను_ లేకుండెను, వారి 
కుటిలత్వము గాంచుటను, వారి కఠిన వచనముఆను విను 
టచేతను బలరామునకు మిక్కి-లి కోవము వచ్చెను, ఆతడు 
మాటిమాటికిని శుష్క పానము నొనర్చుచు నుద్ధవునిత 
నిట్లనెను:-“పీరి పొగరు చూడుడు? ఈతండు పెకి నవ్వు 
చున్నను లోలోపల నాతని రోమరోమమున (గోధము 
వ్యాపించి యుండెను, (కోధముచే నాతని సౌమ్యరూవము 
ఉగమయ్యును. ఆతండు (గ్రీవష్మబుతువు నందలి మధ్యాహ్న 
వమా రాండునిన లె దుర్షర్శ్గనియుంజె యుండెను. ఆత; డిట్ల 
నెను:-*ఉదవా ! చూడుము, సాంబుని బట్టుకొనిన సంగతిని 
విని యాదవు లెంత కుపిత్తులరో మాచితివి కడా! నే నేదో 
విధమున వారికి నచ్చం జెప్పి శాంతుల నొనర్చితిని. యాద 
వులకును గారవులకును గలహముండ. గూడదనియు శాంత 
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ముగ నుుడకవలయుకనియు ననుకొంటిని, మ కోను పీకికిని 
సంబంధమును, మ్మితశ్యము పూర్తముగ ను, ది, కాని 
పీకు కాము (శేష్టులమనియు, ఐశ్యర్యవంతుల మనియు గులీ 
నుల మనియు, గుటు బీసలమనియు వమ విపుల సంవతును 
జూచుకొని మిక్కిలి మసంచి3, ఒకమదము వలననే ఉన్నుత్తు 
జైని వ్య క్షి యెన్నో ఆనర్హములను గావించును. హైగా 
నానామదము లున్న పడేంత ఆహాంకరించునో చెవు లేము, 
అట్టివాడు శాంతిని గోరు అట్టి వారితో శాంతిని గూర్చి 
చెప్పినచో, వారికి భయవడి చెవ్వచున్నట్టు భావించు చుం 
దురు, కావున వాకు శాంతి (వసానమును గాలదన్ని, శాంతి 
న్‌ రమ వారల నవమాసించు చున్నారు, పీకు మన 
మాట విను వబారుకారు.”” 

ఉద్ధవుం డిట్ల నెను :-*అయి తే, యేమి చేయవలసి 
యుండును,” 

బలరాముడు రోషన్వరమున నిట్ల నెను = ఏమి 
చేయుదము, తన్నులగొడ్డు లాలింపులచే వశవడదు, వశువు 
లను గబ్బ్డదెబ్బలతోడనే వశవజుచుకొనవ లెను, ఈ మూరులు 
వశునమానులు. అందువలన నే వీకికి నానాంతి వాక్యములు 
నచ్చలేదు. (స్రైకృష్ణుండు యుద్ధ తత్పరుడు. కాని వాని 
నెట్లో చెప్పి నేను వచ్చికిని, కాని వీరి పొగరును జూడుము 
నాముం చే వ్‌రెట్టి కఠిన వాక్యములను బలికినారో” 


ధర్భజ రాజసూయము 283 


క్ష దుష్టులు ఉగ సేన మహారాజు మమ్ముల వ 
పీంచుట కధికార మేమున్నదను చున్నారు, ఉగ సేనుని 
యాలను ఇం దాది లోకపాలుకును నిక సావహించెదరకు, 
ఈ నీచ కీటకము వారి ముంచేమి లెక్క. వాకగసేనుని 
రాజుగా భావించుట లేదు. భోజవంశ, వృష్టివంశ, అంధక 
వంశముల కీతండధివతి. ఈతనిముందీ కౌరవులు ేనికి బనికి 
వ చ్చెదరు, యాదవులు రాజ్యసింహాససమున క ధి కారులు 
కారని వీరు వలుకుచున్నారు. యాదవులకు రాజ్యసింహోసన 
మే మూల? వమి అక్క?! ఇందునిజయించి స్యర్లము 
నుండి యిం దుని సుభర సభను చెచ్చి, ఇం; దుని( బరాజతు 
నొనర్చి పారిజాత వృతేమును దెచ్చిన గృష్షుని రాజ్యసింహో 
ననమున కధికాగియని యా దుష్టమానవ నరవతి అను 
చున్నాండు, ఈ తుచ్చ రాజులు అల్ప లత్ఫీఛాయనుబొంది 
తామే ఐశ్వర్యవంతులమని గర్వించుచున్నారు, ఆ లకీ 
కృష్ణని సశరీరియె నిరంతరము నేన సేయుచుండును, అట్టి 
కృష్ణుని నమ్ము ఖమున ఛృత చామరాది చిహ్నము లేమి 
లెక్క_ * ఎవని చరణ కమల రజమును ధరించి ఆ ళివవేవ. 
ధారియగు శివుడు శివుడెనాణడో, ఏ చరణ రజమును 
బొంది (బహ్మ సృజించుచుండునో, కశేవరూపుండనగు నేనును 
చెవని చరణ రజ (వభావముచే భూమండలమును ధరించు 
చుంట్‌నో, ఆ కృష్ణునకు రాజ్య మేమి లెక్క. జ్జ? 
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“బాగున్నది. వీరేమనుచున్నారో అననిండు, మేము 
కాలి చెవ్వులము. ఈ కౌరవులు శిరములా? ఒకొ-_క్క- 
వ్వుడు కాలి చెవ్వులు శిరమందుబాది వారి 'వెం[డుకల నూడ 
గొట్టుచుండును, మేము వీరిచ్చిన రాజ్యమును భోగించు 
చున్నాము. ఇవ్వుడు చూడవలెను, ఏరెవరిచ్చిన రాజ్యము 
ననుభవిం చెదరో, ఏరు మాటాడిన మర్శ స్పర్శ వాక్యముల 
నెవడును నాక్మాభిమానముగ ల మనస్వులగు పురుషులు 
సహీంవంజాలరు, కానన మొనర్చువారు కొసన మొనర్చ చేత 
గాని వారిమాటల నెవరు సహింవంగలరు ? మంచిది, నేండు 
వృథివిపైం గారవులైనను నుండవలెను, యాదన్సులెనను 
నుండవలయును, నాకు సేనాదులవసరము లేదు, నే నొంటరిగా 
భూమియందు కౌరవరహిత మొనర్పంగలను, యాదవులు 
రాజులగుదురో కారో నేడు కౌరవులు చూచెదరుగాక | 
వారే భీమ ద్రోణాదులను జూచుకొని అహాంకరించు కొను 
చున్నారో వారిని గూడ రాసన్యు! చేడు వీరందజతోం 
బాటుగ ఏరి రాజధానిని గంగలోం గలివెదను,”” 

సూతు(డిట్లనెను:-“మునులారా ! ఇట్లు వలికి అత్యంత 
రోవమున సంకర్షణ భగవానుండు తన హల మునలములను 
దీసికొనెను. ఆ సమయమున నాతని రోవము[ ద మూండు 
లోకములను నాతండు భన్గమొనర్చునా యనునట్లుం డెను, 
ఆతని యీ రోవషమును గాంచి లోకపాలురు భయవడిరి, 
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పృథివి కంపింవ నారంభించెను. ఆత(డు హాలమును దీసికొని 
హా సినాపురమును బెల గించుట కుద్యమిం చెను,” 
అవశ ళం 


కణములు gr 


బలరాముంయ హనినాపురమును గర్జించుట. 
కో లాంగలాగేణ నగర ముద్వియర్య గజావ్వాయమ్‌। 
విచకర్ష స గంగా యాం (సవారివ్య న్నమర్షి తః॥ 
శీ ఛాగ, ౧౦ స్కం, ౬రఆ, క౧ శో 
వ, నీరము పూని కౌరవరాజధానిమైన కరినగరంబు కడ 
తన హూలా[గంబును జొనిపి యవ్వుట భేదన విస్తారంబగు 
గ డ్డ భుజూగ ర్వ దుర్వారుండె విక లించి తిగిచిగ ౦గావవా 
పహూంబునం బడందోయ గ మకించిన, 
---'శ్రీమదాం[ధ భాగవతము, 
గొప్పవారి కెంత త్వరగాం గోవము వచ్చునో అంత 
త్వరగా వాంతించును, ఆతని యదుట. బెడక పైగా నుండి, 
అహంకారమును జూపునెడల వారియెడల నాతడు వ జము 
వలె నగును, ఆతని యెదుట దీనుంై, గిలగిల కొట్టుకొనిన-చో 
నట్టివారి యెదుట నాతడు మైనమువలెం గజగిపోవును, 
నోమలమై పోవును, ఇదియే మహాపురుషుల యొక్క. మహా 
కరము, అభిమాన వశమున నజ్ఞాని ఆతనిం గటువచనము 
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లను బలికినచో నాతడు మనస్సులో నుంచుకొన(డు, ఆత; 
అహ్టైలమునా నరెంచి శమించును, 

నూతుండిట్ల నెను:-“మునులారా |! [కోధో| బేకము! 
"శేపూవ తారుండగు నంకర్గ ణుడు హా స్టినాపురమును దః 
హలా గము చెం 'బెల్లగిం చెను. నగరమునంతను బెల్ల గించి 
దానిని గంగ వెపునకు లాను. అందజకును భూకంవము 
వచ్చినట్లుం డెను, (వవాహజలమున నాక యూగినట్లుం డెను. 
నగరమును నూగివోవ్రచుండెను, బలరాముడు నగరమును 
గంగలోనికి లాగుటను గాంచి కౌరవులందజును జూల భయ 
నడిరి, ఇవ్వుడు వారి సైన్యమును బనిచేయజాలదు. వారి 
వరాకమమును బనికి రాకుండెను, ఇది సంక గ్గ ణునకుం చేసిన 
అపా రక క్ర (వతిఫలమని భీష్ముండు (గహించి, దురో్యధ 
నునిం బిలిచి యిట్ల నెను:-'*నీవు 'నెంటసనే లమ్మ్‌ణా నహితుం 
డగు సాంబుని దీసికొని బలరాముని క డకువామ్ము, ఆతనికి 
తమావణమును గోరుకొనుము, అట్లు వేయకుండినచో మన 
నగరము మిగులనే మిగులదు.”” 

ఇది విని దుర్యోధనుడు తేన నంబంధులను బంధువు; 
లను వెంటబెట్టుకొని, లత్ముణా నహిత ముగ సాంబునిల దిని 
కొని నవరివారముగ బలరాముని కడకు వచ్చెను, అంద 
ఆఅును భయవడిరి, అందజకును (బాణముమిోాందకు వచ్చెను, 
ఈ సంకటమును బయటవడుటకు బలరాముని శరణుంపేకుట 
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తస్ప వేజొక యుపాయము లేకుండెను, అందువలన నంద 
బును గలిసిపోయి అమిత బలశాలియగు బలరాముని పొద 
వద్ద్భుముల మోందంబడి [(వణామమును గావించి యిట్లు నెను వా 
“రామా ! రామా! మహాబాహూ! నీ వమితి లేజస్వివి. 
సీ బలపౌరువము లెవరెజుంగ గలకు 1 నీవ్రుసమ స్త సంసార 
మున కాధారుండవు, మేము నీ వభావము నెబుగం జాలక యే 
యిట్టి కువాచ్యములను బలికితిమి. జగ దీశ్వరుండ వగు నిన్నవ 
మానించితిమి, అశరణ శరణా! ఇవ్వుడు మాకు నీ మహిమ 
తెలిసినది. మేము జడమతులము, మూఢులము, కుబుద్ధిం 
చేతను, కా వశముచేతను సీక వరాధమును గావించితిమి. 
సవ నీయుదారతచే కమింవవలయును, నీ వి దృశ్యవపంచ 
మునకును, విశ్వ బహ్టీండము నకును నాధారుండవు. (బహ్మువై 
సృష్టిని. జేయచుందువు, విష్ణ్యువె నీవే దాసిని రశీంచు చుం 
దువు రుదుండ్నవె చివరకు నీవే నీవేర్పజచిన సృష్టిని నంహ 
రించుచుందువు, నీవే అన్నిటికి నాభారమనవు, నికాధార 
మెవరును లేరు. శేపావతారా ! సాలె పురుగెట్లు తన 
నోటినుండి తీసిన తంతువ్రులతో వలనల్లి , దానిలోనే, క్రీడించు 
చుందువు. వా స్తవమునకు నీకాన_క్షి యొమియును లేదు, 
సీ వీ సమ స్త జగత్తును నాటవస్తువుగం జేసికొని లోకవల్లీల 
యొనర్భు చుందువు, వ్‌వాట నువసంహారింవ దలంచి 
నప్పుడు,నమ_నృమును నీయువర ముననుంచుకొందువు, అవ్వుడు 
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శీరసాగరమునకు బోయి వరుంజెదవు. అవ్వుడు నిన్ను తీ 
సాగరశాయి యగు నారాయణుండని చెవ్వచుందురు. నీవ 
వా_స్తవమున సత్వ, రజ, _స్తమములను (ద్రిగుణములకున 
బరుండవు. నీవు విశుద్ధ సత్వమయుండవు, 

సర్వభూతాత్మా | చాల మంది సీవు కోధివని వలుక్లో 
చుందురు. కాని స్మీ క్రోధము వివేక ళూన్యులగు నర్వసాధార 
ణుల [కోధము వంటిది కాదు. నీవు కోవ బడినను లోక 
కల్యాణము కొజు కే కోవవడుచుందువు, నీకోధము నమస్త 
(పాణులకును శిక్షణ నొనంగుటకై. యుండును, ద్వేషా 
నూయలతోం గూడి యుండదు, నర్వశ _క్రిధరా ! సీను 
హాలము ద్వారా జానమును గలిగించి, మాకన్నులను "దెట 
వీంచితివి, విభా! మేము నీ పాదవద్భములకు పునః పునః 
(వణామము లొనర్భుచున్నాము, శరణాగత వత్సలా |! 
మేము సీశరణు జొచ్చితిమి. విశ్వకర్మా ! సర జాగ తుల 
మగు మమ్ము రవ్నీంపుము, ” 

సూతుం డిట్లనెను:-“మునులారా ! కౌరవులు గర్వ 
పోతులు, వారు వారి కులమును, సేనను, శక్తిని, ఐశ్వర్య 
మును జూచుకుని మిక్కిలి గర్యవడు చుందురు. అందులకే | 
వారు బలరాము నన్ని మాటలనినారు. వారి భవనములూగ 
సాగంగా నే వారు కన్నులను చెబుచిరి. అపహ్వుడు వరుగిడి 
బలరాముని కడకువచ్చిరి, వచ్చి అత్యంత దినతతో వినయ 


(87) ధర్శజ రాజసూయము 989 


విన్నమలై (ప్రార్థించిరి, ఆతడు హాలమును దీసి యిీవలం 
బెక్లును. హా స్తినాపురమును లాగుటను మాన్నివె చెను. వా 
వ కళభయదాన మొనంగుచు నిట్లనెను : =“ నేను మోరు 
సిన ప్రా నకు నంతోషి.ంచితిని, వంక భయసడ వలసినవని 

స పోరు నిర్భయులు కండు, ఈవిధముగం బలికి అంద 
ఆకును నోదార్పును గలిగిం చెను, 

నంకర్ష ణుండు సంతుష్షాం జెనాడను సంగతిని. దెలిసి 
కః దుర్యోధనుడు ముందునకువ చ్చి యిట్లు నెను:-'| వభూ! 
ఇదుగో మో ప్ముతుడగు సాంబుండు నవవధువుతోం గూడి 
మో చరణములకు (వణామ మొనర్చ్భు చున్నాండు, వీరిని 
మా రాశీర్యదింపుడు.” 

ఇది విని కాళ్ళమిగాదం బడిన సాంబుని జలభ దుండు 
(వేమ పూరక ముగ లేవందీసి కౌగలించుకొ నెను, ఆతని 
శిరస్సును మూక్కొ- నెను, లవ్మ్‌ణునకును నాశీర్యాదముల 
నాొనంగను,”? 

బలరాముడు దుర్యోధనునితో నిట్లనెను :- “మం 
చిది, మేమే కార్యము కొబుకు వచ్చితిమో అది అయినది. 
ఇంక మేము పోయివ చ్చెదము.”” 

దుర్యోధనుడు వినీత భావముతో నిట్లనెను :- 
“అట్లుకాదు స్వామి | అట్లుపోవుట యెట్లు నంభవింపం 
వ. మీరు మా నగరములోనికి వచ్చి మా ఆతిథ్య 
మును (గహించి, కోడలితో & మొప్ప తుని దీసికొనిపాండు,”” 
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అందజును బలవంత మొనర ఎగా బలభ (దుండు 
బొ స్తినాపురమునకు వచ్చేను, దుర్యోధనుడు లక్ష్‌ తొ 
వివాహమును వేద విధి ననుసరించి సాంబుని కిచ్చి చేసెను, 
ఆతండా పిల్ల చెక్కు_వ (కేమించుటచే నామెవెంట అజువది 
సంవత్సరముల యాడుగల వం జెండువందల గజములను, 
పదివేల గుజ్టములను, సుందర సువర్ల మండితేములె మెజయు 
చుండిన నాజువేల రథములను, వేయిమంది దాన దాసీ 
జనములను నరణముగ నొనంగెను, దానీలందజును మిక్కిలి 
సుందరలు, యువతులు, సువర్ణ భూవణములను గంఠమందును, 
సర్వాంగ ములందును ధరించి యుండిరి, 

ఈ విధముగ బలరాముడు హా స్తినాపురమునం గార 
వుల ఆకిథ్యమును |గహించి కొడుకును కోడలిని వెంట 
బెట్టుకొని అరణములతోం గూడుకొని ఆనందమునం దన 
పురికి వీజయ మొన ర్చెను, అందబును బలరాముని ఆగమన 
మును వినంగానే అందజును మేళతాళములతో నగరము 
"వెలువలకు వచ్చి ఎదుర్కొని తీసికొనిపోయిరి. అచ్చటికి 
చేరిన తరువాత హాలధరునకు అందజును స్వాగతనత్కా రము 
లను గావించిరి, అందజును బలరాముని కొజకు (పతీ 
వీంచుచు-డిరి, అందజయొక్క. చింత  ఆతనిమోందనే 
యుండెను, ఇంతటి అభిమానులగు గారవుల నింత త్యరగా 
వశములోని కెట్లు తీసికొని వచ్చినాండా యని అందబు 
నాశ్చర్యమును జెందు చుండిరి, 
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అందబును నుత్చాహముగ నడుగు చుండుటనుగాంచి 
బలభ దుండు మొదటినుండి చివరవజకు సనమాచారము 
నంతను జెప్పూచు నిట్లనెను :- “ముట్టముదట వారు కొన్ని 
అనరాని మాటలను వాగిరి. కోవమువచ్చి లేచి వెడలి 
పోయిరి, అప్పుడు నేను నాహాలాగముచే నగరమును బెల్ల 
గింపం | బారంభింవంగా నందబును నదరిపోయిరి. తడిసిన 
పిల్లికి వలె భయపడి నన్ను శరణువేండ వచ్చిరి, నే నిట్లను 
కొంటిని :- ““చచ్చినవారినిం చంపుకుందులకు ? భయపడిన 
పిణికివానిె న స్ర్రములను వేయుట మంచిదికాదు” అని 
యాలోచించి నేను వారిని తమించితిని, నాయుదేశ్యము 
శేవలము వారిసి భయవెట్టుటయే, వారెష్పుడు సాంబుని 
లవమణానహితముగ నావద్దకు దీసికొనివచ్చిరో, అప్పుడు చేను 
వారిని శమించితిని,”” ఇది విని అందబు నానందించిరి. అంద 
అును బలరాముని బల, బుద్ధులను గూర్చి భూరిగం (బశం 


మించిరి, 


సూతుం డిట్లనెను :- “మునులారా! బలరాముని 
హలా గముచే లాగబడుటచే హాస్పినాపుర మివ్పటికిని 
గంగానది వెపునం బల్లముగ నున్నది. దశీణ వెపు మెజు 
కగ నున్నది. ఇవ్వుడా నగరమంతయును లేదు. హా్తినా 
పురమను నొక దిబ్బకలదు, ఇవ్వడు గంగ అచ్చటినుండి 
ఇాల దూశమునకుం. భోయినది, కాని అది గంగ వైపునకు 
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వాలి యుండుట చే నిప్పటికిని ఒలరాముని బలఫౌరువము 
లను నది సూచించు చున్నది -ఈవిధముగ నేను మీకుహా స్తినా 
పుర క ర్ట ణమును (బనంగమున చెప్పితిని, ఇవ్వుడింక మో 
"లేమి వినందలంచు చున్నారు.” 

శౌనకుం డిట్లనెను :-“సూతా! మాకు భగవాను; 
డగు కృష్ణుని గూర్చిన అన్య చర్మితములను జెవ్వుము, 
ఈతండు తన వత్నులతో నెట్లు వ్యవహరించు చుండెడి 
వాండు, ఎట్టు భార్యల నందజను నంతోవ 'పెట్టువాండు 22 

సూతుం డిట్ల నెను స్వామీ! ఈ శంక బేవర్షి 
నారదునకు గూడ కలిగినది. భగవానుం డొక్క_డుం కదా! 
ఆతనికి వదునాజు వేల నూటయెనిమిది మంది భార్యలు 
కలే, ఒంటరిగా నందజ నెట్లు నంతోవ వెట్టు చున్నాడు! 
ఈ విషమునం బరీవీన (్రహారాజు అడుగకుండినను మా గురుం 
చేవుండగు శుకుం దేమి సమాధానమును జెవ్పెనో దానిని 
మో కిపుడు వర్ణ ౦చి చెప్పెదను, మొ రందటును సావధాన్తు, 
లరై వినుడు, 


వా 


నారదుండు-కృష్ణుని గృహచర్య 
ఫో, నరకం నివాతం (శ్రుత్వా తఫోద్వాహంచ యోషి తామ్‌ 
కృషే చె శేన బవ్వానాం దద్ది దృశ్ను స్మ నారదః॥ 
శ భాగ, ౧౦ స్కం, ౬౯అ,౧శ్లో, 
చ! నరవర యొక్కనాండు నిను నారద సంయమి మాధ 
వుండు దా, నరకునిం (దుంచి వాని భవనంబున నున్న 
వదాజువేల సుం, దరులను నొక్క- మాటు (వమదంబున 
నందజు కన్ని రూప్పులె, వరిణయ మయ్యె నా విని శుభ 
సల దద్వ్యిభవంబుం జూడంగన్‌ 
_--'శ్రీనుదాం ధ భాగవతము, 
(స్ర్రీలనందజం బనన్నులుగ నుంచంగల వాండీశ్యరుండు 
తవ్చ యింశెవరుకును సాధ్యముకాదు, సర్పములతోం జాల 
దినములాడీ, అవి క ఎ్రద్ధములు కాకుండునట్టు చేయుటకు వీలు 
న్నది. కాని (స్రీలు నచా (వనన్నులుగ నుంచుట మా[తము 
సాధ్యముకాదు. భగవానుండు లవీ, శ్ర దేవిని. (బనన్న నొనర్చు 
చుండును, ఆమెనేకాక భూదేవిని లీలాబేవినిసాడ వారు నవ 
తులె వపోరాడుకొనకుండునట్లు (వనన్నులుగ నుంచలగలుగు 
చున్నాడు. భగవంతుండు తప్ప యింకేవండైనను (స్రీచే 
నేవో చీవాట్లు, తిట్లు ఇం శేవేవో వడితీరవలసిన టే, (స్రైలను 
వశములో నుంచుకొనుటయును నొక కళయే, ఈ కళలో 
మన శ్యామసుందరు. డంటబెవైచిన చేయి. అందుకనియే 
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ఆతడు వదునాజబువేల నూట యెనిమిది మంది (స్రీలను 
బెండ్లి చేసికొని, వారి నందజణను నడా నంతోవ చెట్టు. 
యుండును, 


సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా ! ఎవరి కెవరిమోంద, 
| చేమయుండునో, ఆతడు వానిని. గలిసికొనకుండంజూలండు) 
అట్లు కలిసికొనకుండిన మనస్సున శేమియును దోచదు, మన 
నారద వముహోమునికి శ్యామసుందర భగచానుని చరణము 
లందు దృఢమగు ననురాగము కలదు, అందువలన నాత(డు 
ద్యారకకు బోకుండ నుండ. జూలండు, (భమరము కమలము 
చుట్టును దిరుగు చుండునట్టు, నారదుండును నదా ద్యారక కు 
నలువె పులను దిరుగుచుండును, అటు నిటుంబోయి మరల 
ద్యారక కు వచ్చుచుండును, వండ్లలో న్నేదెన నిరుకుకొనిన 
నాలుక దానికదియే ఆచ్చటికిబోయినట్లు, (చేమ యెవరి 
మింద నుండునో అచ్చటికి మనస్సు వలదన్నను బోవుచుం 
డును, వారి విషయమునే తలంచుచుండును, ఆతండజెట్లు తిను 
చుండునో, ఎట్టు లేచుచుండునో, వారితో నెట్లువ్యవ హరించు 
చుండునో. ఆతడి కెట్టి కష్టము వచ్చియుండును, అవ్వుడాత. 
డేమి చేసినాండో, ఈ నమయమున నాతంజేమి చేయుచుం 
డునో.”” అని యీ విధముగ ననేక విచారము లాతని 
విషయమున నుత్సన్న మగుచుండును, అందువలన నారదు( 
డెల్లహ్ఫుడును భగవానుని విషయమును గూర్చి చింతించ్లు 
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చుండును, (వమలో నచా నూతి నత్వముండును, (చేమ 
యొక్క... చేష్టలన్నియును మిక్కి. లి (వియములుగ నుండును, 
ఎట్లున గా రసగుల్లాను, బంగారు, వెండి, కంచు. తాయి, 
మట్టి, కొయ్య, ఆకు మొదలగు పా తములలో నెచ్చట బెట్టి 
తిన్నను దీపిగాచేయుండును, అందువలన నారదుడు మాటి 
మాటికిని ద్వారకకు వెడలుచుండును, భగవానుండు స్నాన 
మాడుచుండిన నెట్లుండునో, భోజనము చేయుచుండిన నెట్లుం 
డునో, పోవుచున్నను వచ్చుచున్నను నెట్లుండునో, ని దించు 
చుండిన నెట్టుండునో చూడవలయునని యుండును, ఎన్ని 
సారులు చూచినను నింకను జూడవలయుననియీ యుండును. 
ఎంతగాం జూచినను దృ వ్రియు డదు, తిరిగి తిరిగి మరల 
నచ్చటిశే వచ్చును, 

ఒకదినమున నారదుండిట్లనుకొ నెను :- “భగవంతుని 
దగ్గజుకు నేనెవ్వుడు వోయిమూచినను నాతని భార్యలంద 
అును సంతుష్టులయియే యుండిరి. నవతులలో మత్సరముగల 
నత్యభామవంటి మానినులును భార్యలలో "లేకపోలేదు. కాని 
కృష్ణుని వలననందజును సమానముగ సంతుష్షులెయున్నారు, 
అందబజక ంకు చెద్దరాణి యగుటచే నేను రుక్టిణీ చేవి యింటిే 
పోవుచుందును, పోయానే ఛభగవానుండు నాతో నిట్లనును :- 
“నారదా ! వీణను వాయించుము” చేను వీణను మోట 
గానే గుంపులు గుంపులుగ నందజును నచ్చటికి వచ్చిచేరు 
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చుండెదరు. భగవానుండెచ్చట నుండిన నచ్చటికి బోవుద 
నని వారందజును ఏీణాశబ్లము రాంగానే బయలుదేరి వచ్చు 
- చుందురు. అన్నిటికంకు నాశ్చర్యక రమగు వివయ మేష 
నంగా నందజకును శ్యామసుందరుని యడల నత్యధిక మ 
ననురాగము కలదు, ఆ స్రీలు వేలకొలందిగ గలరు, | 
వానుండొక్క_ంటే,  వారినందణను నెట్టు నంతోవ కు 
చున్నాండో, చను బూం్య కర్శవశమున నొక్క స్క్రీళో 
సంబంధమును బెట్టుకొంటిని, చివరకు దానిని వదలవల! 
వచ్చినది. 

ఇదివిని శౌనకుండిట్ల నెను :- “సూతా! నీవు ఒక్కొ 
క్క-ప్పు డాశ్చర్యక ర ములును, విచితములు నగువిషయమ: 
లను జెవ్వుచుందువు, వానిమోంద విశ్వాసమును జసింవదు, 
మహాభాగా ! నారదుండు పుట్టుక తోడనే గృహ త్యా! 
యగు (బ్రహ్మాచారియే. ఆతంజెన్నడును చార పరి గహ 
మొనర్పలేదు, భగవానుని యొక్క యా మోహమయ 
మాయను దప్పించుకొనియే యున్నాండు, అఆతండును నొక్క 
భార్యను వివాహ మాడెనని చెప్పుచున్నాను. మహాభాగా; 
నారదుడెశరిని వివాహమాడెను, ఆము నేలవదలెను, నాక 
నారదుండీ మాయలో చేలవడినాడు ? వీరాగ్వియెన వా(డ 
రాగియెళ్టెనాయడో ? ముందు మా కీవినయమును జెవ్నవ 
యును, ”” 
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సూతుండిట్ల నెను :— “స్యామో !మాయతలో నుండ 
వానికి మాయ సంసర్ల ముండక పోవుట అసంభవము, ఈ 
సనక సనందనాదులు మాయిక  సృష్టిలోనివారుకారు. వీరు 
మోహమయమగు నాయకు ముందే పుట్టిరి. షంచవర్య 
యస నీ యవిద్య కలుగంగానే (బ్రహ్మ ఒక్క-డుగ నున్న వాం 
డిద్దర య్యెను, అవ్పటినుండి అందణకును నిద్దరు "కావలయు 
నను కోరిక కలిగను, చాలామంది బుషులును, మునులును 
జీవితాంతము వణకు ఊర్ధ్వ రేతస్కులుగ నుండీ (బ్రహ్మచర్య 
(వతమును బాలించుచుండిరి, కాని ఒకొ_క్క_వుడు మాహా 
నోయమవుగు నీమాయ వారిని గూడ మోహములోం. బడ వేయు 
చుండును. బుషులలో నొక్క_బదరీనాథు. డగు నారాయణ 
బుపీయే యా మాయలో బడకుండెను. కాని వదోవిధ 
మగు గడబిడ అందబకును గలిగియే తీరును. సాంసారికులను' 
- నిత్యమును గృహాస్థధగ్య ములో నిరతులై యుండుటచే 
నే కొల(దిగనో గొవ్చగనో సంస్కారము వడితీరును, కావుననే 
మానవుంజెన్నడును ననా శమిగా నుండరాదని బుషూలు 
మాటిమాటికినిం జెవ్వుచునే యున్నారు. ఒక్క- క.ణమైనను 
మానవుండనా శే మిగా నుండిన చో. బతితుండె పోనును, 
ఆధారము లేక జీవనమునుబండి మెట్టునడవగలదు? సనశే,మోరు 
నన్నునారదుని వివాహ (వశ్నమును గూర్చి. అడిగితిరి, 
దానినే నేను జెప్పెదను. 
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ఒకనాడు విష్ణువును (శ్రీకృష్ణలీలలను గూర్చి నార 
దుండు చాల [వశ్న లడుగంగా విష్ణువు నవమాధానమును 
జెప్పెను. నారదుండు భగవానుని నమూధానములకు మిక్కిలి 
సంతుష్షుండై యిట్ల నెను స్వామీ ! మారు నాయెడలఈ. 
గృవ జూపికిరి, భగవానునియొక్క_ రహాన్యమయ లీలలను ' 
జెప్పికిరి, ఇవ్వుడు నాశేమి ఆజ్ఞ? ఇవ్వుడు నేనేమిచేయుదును! 
మి యాజ్ఞయైన చో నేను హిమాలయమునకుంబోయి త వస్సు 
చేసికానెదను.”” 

ఇది విని నవ్వుచు భగ వానుండిట్ల నెను :ీనారడా !' 
ఇవ్వడు తవస్సును గివస్సును వదలి పెట్టుము, తవస్సు 
ఇంటిలోని వస్తువు-ఎవ్వుడు తలంచుకొనిన నవ్వుడు చేయ 
వచ్చును. ఒక్క_వసినిం జేయుము, పోయి వివాహమును 
చేసికొనుము,” 

నార దుండులికివడి యిట్ల నెను ాస్యామిో |! మో బేమి 
మాటలు మాటలాడుచున్నారు? నేను వివాహమును జేసి 
కొననని' (పఠిజ్ఞ చేసి యున్నాను. నేను చేనికొజుకై భయ 
వడి (పఠిజ్ఞ చేసికినో మరు దానినే నాకంట గట్టంజూచు 
చున్నారు, స్వామి ! నాకు వివాహమును జేసికొనవలయు 
నని లేదు, 


నవ్వుచు భగ వాను డిట్ల నెను ఓయీ ! ఒంటరిగా 
ఏవనుకొొనిన వనులు 'నెజ వేరంజూలవు, జస్మాంతరీయ నంస్కాా 
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రములు |వబలములుగ నుండును. అ్రతకలయొక్క_ ఆకర్ష 
ణము మనల న్నావెపునకు లాగుకొనును. అందువలన నిచ్చ 
లేకున్నను లాగితీలును,”” 


సారదు. డుత్సాహముతో నిట్ట నెను = నన్ను6 దన 
వెపునకు లాగ ల వారెవగున్నారు 1?” 


భగ వానుఃడిట్ల నెను :-““నీకు న్స ణ లేడా? సీను 
పూర్ణము ఉవబర్హణుండను గంధక్యుండవు, ఆ తరువాత 
నీవు డానీ పుతుండ వైకివి అవ్వుడు నీకు సాధుసాంగత్యము 
లభించినది. ఆ మూలమున సీకు మరల నారద శరీరము 
లభించినది, (బ్రహ్మకు మాననప్పుతుండవైతిని. నీవ గంధ 
ర్యుండవుగ నున్నవ్వూడు నీవు గొవ్ప (స్ర్రీలంవటుండవు, 
నీవతి సుందరుండవుగ నుండెడు వాడవు, నీరూవమునుగాంచి 
చాలమంది గాంధర్వ స్త్రీ లాన క్షినిం జెంది యుండిరి, ఆ 
గంధర్వ స్ర్రీలలో నొక్క_ తె నీయందు మిక్కి_లిగ నాన _క్తిని 
జెందియుండెడిది, నిన్ను. బతిగాం బొందుటకై ఆమె సంక 
రుని గూర్చి ఘోరముగ తవ మొనరించెను, ఆమె తవస్సుచే 
శంకరుడు మిక్కిలి (వనన్ను.డై వరము నడుగుమ నెను, 
ఆమె యిట్లు వరమును గోశెను :-“సడాళశివా! నీ వీ దాసీ 
యెడలం (బనన్నుండవగు-వో నాకు జన్నాంతరమున నార 
దుందే వతికావలయును,”” 
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శివుండు బోళెశంకరుండు కడా! ఆతండవ్వ్పు డిట్ల 
నెను :- “వవమస్తు మంచిది, అక్లే యగపగాక!” ఈ 
వరమునుబొంది ఆ గంధర్వ కన్య మిక్కి-లి నంతోవీ.ంచినది, 
ఈ సమయమున నామె సృంజయ మహారాజునకుం గూతు లె 
పుట్టినది. నీవు పోయి ఆమెను వివాహమాడుము, శంకరుని 
యొక్క. వరమింకొక విధముగం గాజాలదు, నీ వామెను 
బెండ్లి చేసికొని తీరవలయును,” 

నారదుండిట్ల నెను స్వామి ! మోరు నన్ను ధర్మ 
సంకటమున( బడవెచినారు. ఇవ్వడు మో స. నెట్లు 
దాటలోలను ౪” 

నవ్వుచు (న్రీమన్నా రాయణుం డిట్ల నెను :- “ఓయీ! 
ఇందులో ధర్మ నంకట "మేమున్నది * _నొనటను (వాసిన 
(వాలు నెవరు చెరుంవంగలరు ?” ఫరవాలేదు, నిన్నే రాజ 
కుమారితోం 'బెండిలి చేసికొనుమని చెవ్వుచుంటినో ఆమె 
సాధారణపు పిల్ల కాదు, చాల చక్క-నిది. కమల లోచన, 
అత్యంత కోమలాంగి. మధురభాషిణి, ఆమె కలహము 
లెజు(గదు. మాటమాటకును ముఖమును ముడుచుకొనదు, 
మంచి స్వభావము కలది, సుళీల, నద్దుణవతి, రూవోతి, ఒక్క 
నీయంచే ఆమె మనస్సు లగ్నమైనది, ఈ |పారబ్లము నెవ్య 
రును నెజుంగంజాలరు, కావున సవ్ర ధర్శముగ నామెను 
వివాహమాడుము, అధర ముగ ర హన్యముగ వివాహా 
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మాడుట పావము, ధర విరుద్ధమగు కామమును నేనే, కావున 
సీవాలోచింవకుము. సీవొక్క_సారి ఆమెను జూచిరమ్ము.” 
సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా! నారాయణుని 
వాక్యములను విని నారదుండు దుఃఖిత మనస్సుతో నాతనికిం 
(బణామమును గావించి .సృంజయపురమునకుం బోయెను, 
అచ్చటికి బోయి చూడయణగా నామె అత్యంత సుందరియె 
యుండెను, నిరంతరము జవ, తవ, పూజా, పొరాయణము 
లందును, [వతమందును నుండెడిది, ఆమె చిత్తము నార 
దునిమై లగ్నమై యుండెను, మునులారా ! మనస్సుతో నిరం 
తరము ధ్యాన మొనరించిన చో నావలి వారిమోంద డాని 
[(వభావము వడకుండుట అనంభవము, ఆమె సాధారణపు 
(త్ర అయి యుండిన వోం దపస్వికి (స్రీని జూడంగ నే ఏవగింపు 
కలిగడి బే, కాని నిరంతరము దాన, (వత, జవ, తవ, 
చేవారాధనలో మునింగియుండి, తవస్వినివ లె జీవితమును 
గడుపుచుండిన నామె (వభావము నారదునివై నేల వడదు ? 
నారదుడు జి లేం దియుండై నను మాయా మోహ హితే(డు, 
అయినను నాతండా కన్యకను జూడంగనే ఆన క్రినిం చెందెను, 
ఇప్పుడు నారదుండిట్లనుకొ నెను :- భగవానుని ఆజ్ఞ యు 
నైనది. భవివ్యత్తుకూడ అట్లున్నది. ఈమెను వివాహమాడ 
వలసిన బే.*”మురల నిట్టనుకొ నెను :-“ నాకు తండియున్నాండు 
తండీ యుండంగా విబాహమాడుటకు స్వతంత్రత లేదు, 
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శావ్రన దం| డీకి పోయి చెస్పెదనుగాక ! ఆతండిష్టవడిన చో 
నాకు వివాహమును జేయును, ఒకవేళ వివాహము వలదనిన 
చేనంతగా' గావలయునని పట్టువట్టను”” అని అనుకొని 
ఆతండు వెంటనే (బహ్మలోక మునకు. బోయెను. పోయి 
(బహ్మ చర ణములకు సాహ్రాంగనమన్కా-ర మొన ర్చెను, ఇవాల 
కాలమునకుం దన కువూారునింగాంచుటచే ఆ చాల 
[చేమించెను. అతని శిరస్సును మూర నెను, (బహ్మ యిట్లు 
చెను:- “నారదా ! నీవు చాలదినములకు గాని రావేవి? 
ఏమి వి శేవములు ?*” 


నారదుడు విసీత భావముతో నిట్ల నెను “= సామీ! 
అంతయును మోకృషవయే, ఇవ్పుడు నేను (శ్రీమహోవిష్ణువు 
వలన (శ్రీకృష్ణ చర్మితమును వింటిని, చాలకాల మచ్చటనే 
యుంటిని, క థాంతమున నాతండొక విచ్శితమగు నమాచార 
మును జెప్పెను, ఆత డిట్ల నెను: - సీను సృంజయ రాజక మా 
రను వివాహమాడుము.”” 
ఇది వినగానే (బ్రహ్ముయొక్క_ ముఖమండలము విక 
సించను. ఆత డిట్ల నెను ఇ" “ నేనెవృటినుండియో సీకు చెవ్వుట 
లేదా ? నీవు నామాటను వినకపోయితివి. నేను మోహవశ 
మున జెప్పుచుంటినని సీవనుకొంటివి. అట్లుకాదు నాయనా! 
మాకును (బవంచ జ్రానము కలదుకడా ! నాయీ గడ్డ మెం 
దులకు బక్యమైనది కాదు. నేనేది చెప్పినను ఆలోచించి 
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చెపు చుందును. (స్రీ లేకున్న. బుకరుషుండు నగమే. అంచు 
వలన నే బుషులందబును బెండ్లి చేసికొనిరి, విష్ణువు తన 
వత్నియగులవ, శని సదా తన హృదయమున ధరించును, 
శివుడు (ప్రీతో నర్థనారీశ్వరుం డై నాండు కాదా? శక్తి 
పీ-నుండై న బేవత నొక్కానింజెప్వుము, కావున నీవు నా 
మాటను వినక పోయిన. బోనిమ్ము. భగవానుని ఆబ్హైను 
దిరస్క-రింవరాదు, ఆతని యాజ్ఞ తనం చాలించి తీరవల 
యును.” 

నారదుడు దానికిష్టవడుచు నే యుండెను, అందు 
వలన నాతండిట్ల నెను :- ోనశే. స్వామి! మా అందజుఆజ్ఞ 
అట్లుండ గా 'బెద్దల సమ్ముఖమున నేనేమి చెప్పగలను ? 
మోికందణ శేది యుచితమైన చానినింజేయుండు.” 

ఇది వినంగానే (బహ్మ్మకు శరీరము పులకరిం చెను, 
అజ్ఞానమున నున్నవాండు (తోవకు వచ్చినాండు, వెంటనే 
దేవతల కాజ్ఞ యొనంగ ంగాంబెండ్హి ' [వయత్నము లొనర్చు. 
చుండిరి. ఒక రత్న మండిత విమానము నారదుని 
గూర్చుండబెట్ట' కొని (బహ్మ తన కుమారునకు వివాహ 
'మొనర్చ నృంజయరాజు కడకు బోయెను, 

(బ్రహ్మ తన పుుతునకుం దన కుమారెను వీవాహాము: 
చేయుటకు వచ్చినాండను సంగతినిం _చెలిసికొని రాజు 
యొక. ఆనందమునకు మేజ లేకుండెను, అతండు (ద్రహ్మ 
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కును, వెంటవచ్చిన చేవతలకును యధోచితముగ నాద 
నత్కారములను గావించెను. అనంతరము శుభముహు ర్త 
మున సుందర దివ్యవ, న్రములతోడను, ర త్నాభరణముల 
తోడను నలంకృతయగు దన కుమారితను నారదునకిచ్చి 
రాజు వివాహమును గావించెను. వివాహాము కాలాే 
నారదుండా పిల్లను వెంటబెట్టుకొని వచ్చుచుండగా 
సృంజయ మహారాజు కన్యకను గాంచి ఉచ్చ స్యరమున 
నేడ్యనారంభిం చెను, ఆత (డిట్ల నెను వా “అమ్మా నీవు నా 
గృహమును శూన్య మొనర్చి పోవుచున్నాను. స్‌వు లేకున్న 
నాయీ గృహము బాగుండదు, చేను వనమునకుంబోయి 
తవస్సుద్యారా శరీరమును శుషప్కి_౦వ జేసి త్యజిం చెదను,” 
తం[డియొక్క- యీ (_పమభరిత వాక్యములను విని కన్యక 
వెద్దగా 'నేడ్చెను, మాటిమాటికిని ఆమె తండినిం గాంగ 
లించుకొ నెను, వదోవిధముగ రాజదంవతులు పిల్లను బంపి 
వైచిరి. ఆతండు పుతునకు రాజ్యము నో”నంగి తవంబునకు 
వనమునకుంబోయెను. 

ఇచ్చట నారదుండు (బహ్మలోశమునకు వచ్చి తన 
నూతన పల్నితో నానంద విహార మొనర్చుచుండెను, కొంత. 
కాలమాతనికి మిక్కిలి ఆనందముగనుంచెను. ఎవ్వుడు. 
(పొద్దుపొడుచుచున్న దో, ఎప్పుడు తె న్లానారుచున్న దో తెలియ 
కంజెను, కాని కొన్నిదినముల కాతని మనస్సు గవిధముగ 
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నయ్యాను. తీపి తినుట కలవాటువడినవాని కెంతటి 
' తీపిని బెట్టినను దృ ప్తియుండదు. నడా మధురమునే అనుభ 
వింవ( నక, ని తీపి వ నలవాటు "లేనివానికి వాని 
చిత్తము కొంచెము తీవ న య క వసు న్‌ేను, దాని 
యి మనస్సు పోవును, కావున నారదునకు గొన్ని 
దినములకు రాజకుమారియందు విర_క్తి కలిగను. ఒకనాం 
డాతండు (బహ్మలోక మున గల నొక వటవృతుము [కిందకుం 
బోయి అచ్చట తవమొనరింవ నారంభించెను. ఇంతలోనే 
అచ్చటికి దిగంబరులగు సనక, సనందన, ననత్కుమూర, 
ననాతనులను మహర్షులు వచ్చుచుండుటను గాంచెను, 
వారు వంచ శరద్యయస్కు-లైయుండిరి, ముఖమండలము 
తేజస్సుచే వెలుంగుచుండెను, నల్లురును దిగంబరు బే, 
బంగారువన్నెగల జడలు ముఖమంగలమున విజీయంబడి 
యుండెను. తన నల్లుకు సోదరులను గాంచలగనే నారదుడు 
లేచి నిలుచుండెను. వారికి EN గావిం 

ee PA 

నారదు. డేకాంత వనమునకు వ కను Mies రాజ 
' కుమారినే చింకించుచునే యుండెను, అ మనోగత భావ 
. మును |గహించి, వారిలో ననతు్కు_వూరుం డిట్ల నెను :- 
' “నారదా! ఇ దేవిటయ్యా | కృష్ట చింత నమును పిడి 
కామిసీచింత న 'మొనర్భుచున్నావా ! ధీ! ఛి! ఇది వాల 
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లజ్ఞాక రమగు ఏవషయము. ఈ త్రీ (పేమ ఒక అగ్ని వం ంకీకిఏి, 
దీని నార్చుటశెన్ని (వయత్నేము లొనర్బ్చినను ఆరనిడి, దూర 
ముగ. బోందలంచినచో నామె యేక్సి, . చింతతోనుండును, 
అప్పుడా విరహాన్ని, కామాగ్ని (వజ్వలించుచునే యుండును, 
ఈ స్త్రీ జ్ఞాసమార్లమును నాశన మొనర్చుట కొక సాధ. 
నము, త్యాగమారక్ష వధికుండు బుద్ధిపూర్వక ముగ సీబంధన 
మున బడంగూడదు. త్రీ సంగ మొనర్చ్భు వాండవశ్యము 
(స్రీ ర్భృమునం బడితీర వలసిన చే, కృష్ణ చింతనమును వదలి 
(ట్ర్రీవలలతో నెవండు వడునో ఆతండు మాయలోంబడినాం 
డనుకొనవలయును, అల్పమగు పొరపాటుచే నీవు గంధర్వ్యుండ 
వయ్యును దాసీపుతుండివైతివి, ఇవ్ప్వుడు మరల శ క 
లోనే వడిపోయికివి, 
వీడ్చుచు నారదుం డిట్ల నెను :- “నేనేమి చేయవల 
యునో మోారేదెన నుపాయమును జెవ్వుండు.” 
ననత్కు_వమూరుండు కనరి యిట్ల నెను:- “నీకు ఉపాయ . 
మంతయును చెలియును. నీవు తవస్సును జేయుటకు భారత ' 
వర్గమునకు బొమ్మ. ఈ మాయావతి [వియను వదలి 
"పెట్టుము. గంధమాదన వర్వతముమిాందనుండిన బదరీ 
వనమున నరనారాయణులు తవస్సుచేయుచుందురు, అచ్చ ' 
టికి పోయి యుండుము, నేను సీకు వరము రహన్యమయ 
ముగు ద్య్యకరీకృన్ల మం తము నొనంగానను,. ఇది గు 
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సా శ్రుముల సారము, వరమగోవనీయమును, నతి రహన్య 
మయమగు మంతమిది. నిరంతరము. దీనిని జపించు 
చుండుము, ఏకా గ చిత్తుండవె న్యరనహితముగ జపించుము, 
కస్త సంక సు కు ల 
కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణు కృష్ణు కృష్ణ కృష్ణ 
కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ 
న న 
ఈ రెండతురముల మంత్రమును జపించుము. మన 
స్పుతోనైనను జపించుము. లేక తాళన్వర నహితముగC 
గ్న్‌ _ర్తింపుము. ఎట్లు చేసినను దీనివలన నీకు కల్యాణము 
కలదు, 
సూతుం డిట్ల నెను :- “మునులాశా ! ఇది వినంగానే 
నాకదుండు నల్లురు మునులకును సాష్రాంగనమస్కా-ర మొన 
రించెను. వారాతని నాశీర్వదించి గోలోకమునకు భగ 
వానుని దర్శన మొనర్చుటకు నెడలిరి. ఇచ్చట నారదుండు 
పరమ రహన్యమయమగు సీద్య్యశతురీ కృష్ణ మం|త మునుబొంది 
యా భారతవర్ష మునకు వచ్చెను, ఇచ్చటికి వచ్చి, ఆతండు 


కృతమాల నదీతటమున నొక మండిరములోనికిం బోయిను, 
అచ్చట నాతనికి కంకరు(డు దర్శన మొనం గెను, 
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నారదునింగాంచి బోళాశంకరుండు వకవక న వ్వెను, 
ఆతని గాంగిలించుకొని యిట్ల నెను ఆహాహా! నారదా! 
నీదర్శన మైనది. ధన్య మైనది. |వపంచమున _వెన్టవ దర్శన 
మగుట వరమ పుణ్య ఫలము, వెష్టవ దర్శనమైనచో 
సర్వమును లభించిన ళ్లు, నీకు ననత్కుుమూరుండ వరమ 
ర హస్యమయమగు మంత్రము నొనంగినట్లు నాకు చెలిసినది, 
ఈమంతమును నాకు గోలోకమున రాన సమయమున 
సాత్నా చ్చీ కృష్ణుడే యిచ్చియున్నా౭డు, నేను దీనిని నా 
ప్యుతుండగు గణేకునకును, గార్హిశేయునకును నొనంగితిని, 
(బ్రహ్మకును ఛభగవానుం డీ మంత్రమునే యొనంగాను, త 
దాసిని ధర్మున రొనంగెను, ధిర్ముండు తసప్వుతుండగు నారా 
యణున కొనంగెను, బ్రహ్మ సననత్కు_మారునకును నొనం 
గను, ఆతండు నీ కొనంగినాండు, ఇవ్వుడు నీను మిక్కిలి ఆనం 
దముతో బదరీవనమునకుంబోయి, యీామం[తమును జవీం 
పుము. (శ్రీకృష్ణుని మనోహరమూ రిని ధ్యాన మొన 
రింపుము,”” 

మహాదేనుం డీట్లనెను :-*ఓయీ! అన్య దేవతల 
భ్యానము చాలక రినము కాని కృష్ణ ధ్యానము వాల నర 
ళముగ నుండును, ఒకచోట న నేకులు కూర్పుండిన నందులో 
నందజకంకు సుందరుండును, నవు ముఖము కలవాడును, 
అందజక ౦కు జంచలుండును, బాగుగా నలంకరించుకోొనిన 
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వాడును, అందబికంకు నధిక సంగీత పియుండ్నునైన వారి 
యడల నందజకును సహాజమగు నాకర్ష ణము కలుగును, 
వారు నరుండు కానిండు నారీ కానిండు అట్టి వారాకర్షించె 
వరు, అందువలన. గృహ్తోపాననను అందబును సమానముగం 
జేయు చుందురు. ఆతనిలో సౌందర్యము, హాస్యము, చంచల 
త్వము, మండన [పియత, నంగీత (పియత, మనో మోహా 
కత అనునిగుణములన్ని టికంకు నధికోత్కృవ్య ములు. స్‌వు 
శ్రీకృష్ణు నిట్లు ధ్యాన మొనరింపవలయును ___ ఆతండు 
తన జలధర మేఘమువ లె శ్యామముగ నుండును, నిత్య 
శోరావస్థలో నుండును. ఆతండతి సుందరమును, నులిపిరి 
ను, వంజకకణా కో డనుండు వచ్చని వట్టువీ తొంబరమును 
నరించియుండును, ఆతని ముఖకాంతి య; శర చ్చందుని 
కాంతీయును దిగదుడువగును, ఆతని అంగ (వ్రత్యంగములు 
హావమణములచే విభూవిత మైయుండును. ఆతని నర్వాంగము 
ుందును (శ్రీ) చందన మలందంబడియుండును. వక్షః స్థలమునం 
కాస్తుభమణి (క్రీడించు చుండును, శిరస్సున నెమిలి పు 
కును, స జ దివ్యమణిహారములును, అమన సుగం 
నత పుహ్నమాలలను ధరించుచుండును. అతని ముఖమండల 
మున మందహానమొలుకు చుండును. నేనును |బ్రహ్మ్టోది "చేవ 
కలును నాతని నుపాసించుచుందుము. ఆతడు మిక్కిలి 
'ష్రముతో ధ్యానములోనికి వచ్చును, ఆతడు నిర్హ్జుణుండు, 
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(వకృతికింబరుండు, పరమాత్న్చ, ఆఅతండు నిరంతరమును భ్‌ 
లవై ననుగహా వర్ష మును గుజివించుచుండును, సీవాశ; 
భధ్యానింపుము, 

ఇది విని నారదుడు మిక్కి-లి (వనన్నుండయ్యెను, 
బదరీవ నమునకుంబోయి తవస్సును జేయుచుండెను, “కృష్ణు! 
మహామం[తిమును నిరంతరము జపించుచుం గీ రించుచు 
డును. భగవాను(డవతరించి నాండను నంగతినిం చెలిసికొనిళ్ల 
తరువాత నాతడు (వజము చుట్టును దిరుగుచుం డెను, 
ద్వారకలో నున్నా(డని తెలిసికొని యివ్వుడు ద్యారక 
చుట్టును దిగనుగుచుం డెను, ద్యార క కుబోయి మరల దిరిగిపోన 
చుండును, మరల వియోగమును భరించలేక మరల మరల 
నేదియా నిమిత్తమును బెట్టుకొని వచ్చుచుండును, ఈసా 
భగవానుడు తన భార్యల నెట్లు నంతోమవెట్టుచున్నాండో 
చూడవలయునని వచ్చెను, ఎనిమిది మంది వట్టపురాణులే 
కలరు, పైగా నర కాసురుని-జంపి వదునాజు వేలమందిని 
'చెచ్చియుండెను, ఇప్పుడిందజతో నెట్లున్నా(డో చయూడవల. 
యును, ఆతని గృహాచర్యయెట్లుండునో ? ఆతండు వదునాజు 
చేల మందితో బారివారి గృహములందొక్క- సారిగా వివాహ 
మాడెనని వినియన్నాము. ఇప్పుడు 'వారందజతో నెట్లు 
వర్తించుచున్నా(డో.” అని యాలోచించు కొనుచు ద్యార 
క్లకు వచ్చేను, ఇన్ఫుడాతండు వీణను మూట లేదు, రుక్ళి 
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గృ హామునకుంజో లేదు. ద్వార కానగరమును (బ వేశింవం 
గనో అతని |ఘాణేం[ డియమునకు దివ్యసుగంధము తగిలెను, 
ఇట్ట దివ్యసుగంధము స్వర్ణమందును దురగ్తభ మే. అచ్చట 
నారదుడు దిన్యసు గంధమును వెదజల్లు సుందర పుష్ప 
వృతము లసంఖ్యాక ములుగ నుండెను, చాల చెట్లు 
ఫలభార భరితముకై న నృమములై యుండికు, కొన్ని 
వృతములకు మొగ్గలు వైచియండెను. కొన్ని మొగ్గలు 
వికసించెను, వానివై వివిధ వర్షములు, వివిధ కూజితములు 
చేయు వహాంగములు కలకలారవము లొనర్పుచుం జెను, 
అవి దశదిశలను (బతీధ్వసి౨వం చేయుచుండెను,  మధులోభ 
ముచే మధుశరములు పువ్చముల మోద గుంజారవ మొన 
ర్చుచుం దెరుగు చుండెను, అచ్చటచ్చట చిన్న: చిన్న కమలా 
కరములు కలను, వానిలో వివిభ వర్ణములుకల కమలములు 
వికసించియు౨ డెను, ఇందివర, అంభోడి, కల్తార, కుముద, 
ఉత్పలాద్య నేక పుష్పములు |వఫ్రల్లితములై యుండెను, 
భాంస్క సారస జలకుక్కు. టాది జలఏహాంగ ములు 
విహారించుచుండజెను, వానిలో రంగల రంగుల ముత్యములు 
తిరుగుచుండెను. ద్యార కాపురియందు దగ్గ దగ్గఆఅగాం 
దొమ్మిది లతల అుతఃపురము లుండెను, అవన్నియును 
సువర్షముళతోోం గట్టయిడీ యుండెను, వానిగోడలకు రత్న 
ములు కూూర్భంబడి యుండెను, డొజ్జ ల మణుభలచే నవి | వకా 
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శించు దుంజెను, కొన్ని భవనములు వెండితో. గట్టంబడి 
యుండెను, అవన్ని యును (గ్రమబద్ధముగ నొశేరకముగ 
నుంజెను, అన్నిటి యందును నుద్యానవ నము లుం జెను, 
మధ్య మధ్య పెద్ద పెద్ద వీధులుండెను. దూరదూర మున 
చౌకులుం డెను, అచ్చటి నందులు గొందులును నిరుకుగ లేవు, 
అవీయును స్యచ్చముగ నుండెను, సుగంధ జలములచే నవి 
చల్లంబడియుం డెను, దూరదూరమున వ శామ గృహము 
లును, సార్వజనిక ఉద్యానవనములును, సనభాభవనములును, 
విహోర స్థానములును నుండెను, చేవాలయము లందలి యెగుకు 
చుండినం బెద్ద పెద్ద ధ్యజములు (శ్రీకృష్ణుని యశమును 
వాయుమండలమునం |బసార "మొంనరిం చుచుం డెను, ఆ విశాల 
నగరమునందు సర్వ వథ మము బదునాటు వేల నూటు 
భవనము లొశేవిధముగం గట్టంబడి యుండెను, అన్నిటి 
యందును భగవానునివత్నులు నివసించు చుండిరి, ఆగృహము 
లన్ని యును సమ _స్తసుఖ సమృద్ధిత నుండును. వానిని నిర్మించు 
టకై విశ్వకర్మ తేన వై పుణ్యమునంతను జూవీం చెను, అంత 
కంకు సుందర భవనముల నాతండెచ్చటను నిర్చించియుండ 
"లేదు, ఇవన్నియును భగవానుని వత్నుల భవనములని 
నారదునకు డెలియును, వాని అన్నిటిమోందను (గ మసంఖ్య 
వేయబడి యిండెను, నారదుడు మెదలక మొదటినంఖ 

గల గృహములోనికిం బోయెను, నారదుడు సూటీగాలోవల 
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(బ వేశిం చెను, ఇదివజలో ఏణనాయించు కొనుచువచ్చి, 
భోజనముచేసి వెడలిపోమెకువా(డు. చేడాత(డు వరీతు 
కొక వచ్చియుడెను, అందువలన నాతడు సమస్త 
విషయములను బరీకీ ౦చు చు బోవుచుంజడెను, ఆతండు నలు 
"వెపులను దృష్టిని సారింవగా భవనమందలి _స్తంభములన్ని 
యును మెజయుచు. జం దశిలలచే నిర్ణింపంబ డెను, అన్ని 
యును వెడూర్యములచేం గట్టంబడియుం డెను, గోడలలో 
నింద సీలమణులు పాదుగంబజెను, వాని కాంతి యెన్నటి 
కిని. చెడదు, [కింద భూమియును నింద నలమణులతో నేర్ప 
జువం బడెను అచ్చటి మంచములును, ఆననములును, 
వీఠములును నేనుంగు దంతములతో, నగిషీవని చేయంబడి 
నవై యుండెను, అంతయును గళామయము లై యుండెను, 
అచ్చట చ్చట ము త్యాలసరములు (వెలాడుచుండెను, ఇనాం 
దిస్‌ సుందరముగను, న్వ చృముగను, వీమలముగనుం డెను, 
ఎంతటి నునుపుగా నున్నదనంగా వానిపై ఈగ (వాలిన చో 
జారిపోవును, ఎంత వెదికినను గనవుగాని, ధూళిగాని అచ్చట 
కనబడదు. అచ్చటి దానడానీజనము సుందరులు, సుళీలురు. 
సర సను నిర్శలములునగు వస్త్రములను ధరించిరి, అం 
_ దజ కర్షములందును మణిమయ కనకకుండలములు శోభించు 
చుండెను, వాకు రంగుల రంగుల చీశెలను గట్టుకొని అటు 
నిటుం దిరుగుచుండ ననేక రూవములను ధరించి సౌందర్య 
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భవనమునందు దిరుగాడు చున్నట్లుండెను, ఆ భవనమున 
ఘృత దీవములుగాని, ,తెలదీవములుగాని వెలుసట లేదు, 
రత్న మణిదీవములు వెలుంగుచు నాభవనములను బట్టవగలు 
వ లె (బ కాశ్‌ంవం జేయుచుండెను, ఆ (వకాశమున. జిన్న 
చిన్న సూదులెనను గనంబడును, అచ్చటచ్చట కత్చూరా 
గురు ధూపములు వేయంబడి యుండెను. ఆ ధూవము గుండ 
ముగ నుంగరములు తిరుగుచు బై శెగురుచుండ. గపోతెము 
లాకాశమున శెగురుచున్నట్టుండేను. ఆధూవములు గవాత 
ముల గుండా బయటకు వచ్చి పెకి బోవుచుండ మయూర 
ములు దానిని మేఘముగ భావించి నృత్యము చేయుచుం 
డెను. అవి యెంతో ఆనందముగ గూయుచుండెను, నెమిళ్ళు 
పురులను విప్పి నృత్యము చేయుకెంతో ఆనందమును 
గొలుపుచుండెను, ఇట్టి సుందర సుసజ్జిత భవన శోభను 
గాంచుచు నారందుడు దానిలోనికిం (బ వేశిం చెను. ఆతని 
అశ్చర్యమునకు మేజులేకుంజెను, ఇది రుక్ట్ళిణే భవనము, 
తానిచ్చటి కెన్నో నార్లు వచ్చి భగచానుని దర్శించి, భోజన 
మొనర్చి, పీణతోం బాడియుండెను, కాని నేండాతని కా 
గృృహాము నూతనముగ నుండెను, 
నారదుండిట్లాలోచించుకొనుచు వ చ్చుచుండునంతేలో 
మణ్మివకాశమున (శ్రీకృవ్ణ భగ వానుండు నోరదునిం గాం 
చెను, అసమయమున సాయంకాలపు టలంకారముల నొనర్భు 
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కొని మంచమువై గూరుచుండెను, దగ్గరనే ఆతని పాణ 
(పియయగు రుక్మిణి తనకనువావమగు గుణ, రూవ, వయో 
-వేషములుగల వదివేలవుంది దానీలతో నుండెను, సయ 
ముగ కుక్టిణి బంగారుతో. జేయంబడిన పీడిగల చామర 
ముణో సీయుచుంజెను. కొండు విడియము లందించు చుం 
డెను, కొందజు పాదము లొత్తుచుండిరి, కొందటు తమ్మ 
నుమియు పాతను నవరించుచుండిరి,  కొందజు మాలలను 


వేయుచుండిరి. ఈ విధముగ నందణను సేవా సంలగ్ను లై 
యుండిరి, 


నారదుని గాంచం౫ నే (బహ్మణ్య చేవుండగు వాసు దేవుడు 
వెంటనే తన మంచమునుండి దిగి లేచి నిలుచుండెను, ఎదు 
లుగా బరుగిడిపోయి మకుటమ -డిత మస్తక మును మునిచరణ 
కమలములందుం చెను, వినయావనతు డె గద్దతో (బణా 
మయమొనరించి, ఆతని (బేమపూర్వక ముగ బట్టుకొని వచ్చి 
తన శయ్య _వై6 గూర్చుండ (బెట్టుకొ నెను. అంతం చేతులను 
జోడించుకొని కుశిల (వశ్నలనడిగెను, భగవానుడు నర 
నోట్వు మునర్చుచుండెను గదా! అందజుచేం బూజింవంబడు 
వాడును, అందబిచే నాదరింవంబడు వాడును, నేడు నార 
దునిం బూజించూచుండెను ఎవని చరణకమలములనుండీి 
బయలు బేరిన జలము సమస్త భువనములను వావనమొన 
డించు గంగ గా నయ్యెనో, అట్టిభగ వానుండు నేడు తన 
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చేతులతో నారదుని పొదవద్ధములను [_బతౌళనము 
గావించి, తన శిరస్సువై6 జల్లుకొనెను,. ఆతే(డు (బహ ణ్య 
దేవుడను దన జగద్విఖ్యాత నామమును నో మొనర్చు 
కొనను, 

చరణములను గడీగి శ్రీహరి నారదుని విధ్యు క్ర ర్త 
ముగ బూజంచెను, అంత రెండు చేతులను జోడించుకొని 
అమృత సద్భశ ములగు మృదుమధుర వాక్కు.లచే నాతని 
కర్ణకుహర ములను బరిస్తావిత మునర్చుచు నిట్లనెను ;- 
(వభూ | మోరీ సేవకునిపెం గృవం జూవితిరి, నేను మిాశే 
సేవను జేయుదును ? నేను జేయవలసిన వనియేమో శల 
వొసంగుండు"*, 

కృష్ణుండిట్టి న్మమతేను జూపీంచునని నారదుడు 
కలలోనై నా ననుకొనలేదు, ఇంతటి అదరము నొనర్భునను 
కొన లేదు, అందువలన నాతండు లజ్జితుండె యిట్ల నెను ఫా 
“స్వామి |! నీవేల యిట్లనవు 1 స్‌వన న్యాశ్‌తే 'భ కోల 
యెడల (బేమను (పదర్శించుటయును, వారిని నంరవత్నీంచుట 
యును దుష్టుల నణచుటయును ఇవి సీక సహజ నంభావ 
ములు, నీకు (బాహ్మణ్య దేవుండను 'బేరుకలదు, అందువలన 
మావంటి సామభారక విపులను గూడ యెంతో ఆదరించు 
చుండెదవు, నీపీచరాచర [ప్రపంచమున శేశకై కాధివలివి, సీవు 
విశ్వంభరుండవు. అజుండవు, అవ్య క్షుండవు. నిర్లుణుండవు, 


ధర్శజ రాజసూయము పే? 


నిరాకారుండవు. కేవలము భక్తులను రకీంచుట కొఅకును 
వారిమోవంగల అనుకంవ చేతను, జగత్తుయుక స్థితి, రక్షణ, 
కల్యా ణార్హము నిరా కారుండవయ్యు సాకారుండవై లీవి. అజుండ 
నయ్యు జన్మించితివి. సీవే కర ్రబంధమునను నవనివై నవత 
రింవ లేదు. నీవు స్వేచ్చచే నీళరీరమును ధరించితివి, నీ జ్జాన 
మగాధమైనది, |బహ్మాది చేవతలును వారి హృదయము 
లలో నిరంతరము నిన్ను జింతించుచుందురు.  భవకూవ 
మునంబడిన (వాణుల "శేకైక అవలంబనము నీవే, నంసార 
సాగరమును డాటుటకై మయో పునీత పాదవద్దము లే 
నాక. నేడు నాకా అములచరణకమలముల సా యోద్దర్శన మై 
నది. కావున నాకంళు భాగ్యశాలి యింకెవ6 డుండగలడు + 
'మోారు నన్నన్నుగహి హీంపవలయును, ఈ చరణకమలనులు 
నదా నామన మందిర వుందు వసించు నట్లును, నెన్నడును 
నేను మజవకుండునట్లును ననుుగహింవ వలయును, మోచర 
ణములను హృదయమునధరించి, చతర్జశ భువనములందును 
నిర్భయుండ నై తిరుగుదును.”” 

భగవానుండిట్ల నెను :- “నారదా! నీవు చాల దిన 
ములకు వచ్చినాను, నిన్ర మమ్ముమజచియే పోయినట్లున్న ది, 
సీ పాటలే వినిపింవ లేదు”, 

నారదుడు వ్య(గతతో నిట్లనెను :-“స్వామి ! చేడు 
నా వీణాతంతులు కొంచెముగ వదుఖైనవి, నాకీదినము 
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చాలముఖ్యమగు వనియున్నది. తమించుండు, నాక్వా 
న 
యిండు, మరలవచ్చి పాడెదను,” 


భగవానుడు బలవంత మొనర్చుచు నిట్లనెను :- 
“అచేసి నారదా! పాట పొడకుండినను, గొంచెము భోః 
నము చేసి పొమ్ము.” 

నారదుం డిట్ల నెను వా వభూ | నాకాంకలి లేదు, 
వరుణునికడ భోజనము చేసి యివ్వూడే వచ్చుచున్నాను.” 

భగచవానుండు బలవంత మొనర్పుచు నిట్ట నెను ఫల 
అట్లుకాదు, మోరువచ్చి యొంగిలి చేయకుండ పోయిన నది 
బాల దోవము, అంత రుక్టిణిత నిట్ల నెను :-చూ వెద వేమి! 
శీఘముగ నన్నమును దీసికొనిరమ్ము. ”” 

ఇది విని రుక్టిణి త్వరగా బోయెను... ఫాహారము 
నైనం 'జేయుండని లోవలినుండి లడ్డు, వేడి వేడి జిలేవి, 
మీగడ, చక్కెర కలిపిన పాలను దీసికొసివ చ్చెను. ఇవ్వుడు 
నారదుండేమి చేయంగలండు * మధుర వదార్థ మును జూడ 
గనే యిష్టము లేకున్నను (బహ్మువై నను కోరిక జనించును, 
తినకుండ నుండంజూలడు.” రుక్నిణి నెట్లు కాదన(గలండు, 


అన్నిటి నెగురవెచెను, అంత చేతులను గడిగికొని పుక్కి 


లించి వీణను దీసికొని “సామీ! ఆజ యీనా అని వలి! 


వెంటనే వెడలి పోయెను, భగచానుండాతని మనోగళ 
భావములను గనివెళ్షైను. అందువలన నాత(డేమియు నన 


ధర్భాజ రాజసూయము 819 


కీదు. నారిదు(డు వెంటనే యింకొక యింటికిం బోయెను. 
సూతుండిట్ల నెను =“మునులారా! ఇవ్వడు రెండవ 
ము-టిలో నారదుంజేమి మాచినదియు వర్షి ంచెదను,”” 


నారదుడు కృష్ణుని గృహచర్యను దంచ 
శ * జృష్టం తవాం ఘీ యుగళం జన తాపవర్షమ్‌ 
బ్రహ్మోది భర ఇది విచింత్య మగాధబో భై 
సంసారకూపపతితో తర ఇకావలంబమ్‌ 
ధ్యాయంళ ళామ్య ను గహాణ యథాస్మృతిఃస్యాశ్‌ , 
భాగ, ౧౦స్కం ౬౯ఆ, ౧౮వ్లో* 
తే, అబ్బసంభవ హర చేవ కార్చనీయ 
భూరి నంసార సాగరోత్తారణంబు 
నవ్యయానంద మోత్ష,దాయకము నైన 
సి పదధ్యాన మాత్శలో నిలువ నీవె, 
(శ్రీమదాం[ధ భాగవతము, 
భగవానుడు భక్తుల కోరికలను నెజువేర్చుటనై 
మృన్త్వమును జేయుట కుద్యు క్తుడగును. వ యాటను 
జూపీంవ6ందలంచిన నట్టి రూవమును ధరించును, తండి పిల్లల 
నాడించుటకు వివిధములగు నాటవస్తువులను చెచ్చును. 
వారి నానందింవంజేయుటై స్యయముగ నా యాటవస్తువు 
లతోం దానును నాడును, తం డిని పార్థివ పచార్థములతోం 
'జేయంబడిన నిర్లీవ వస్తువు లేమి సంతోష్‌ వెట్టంగలవు 1 కాని 


తండి Ese ఆటవ స్తువులలో లేదు, ఆతడు పుత్రుండు 
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(వసన్నుండగుటనుగాంచి (వసమ్నండగును. పుతుని యాన 
దము కొజ కే ఆతండాటవస్తువులతో నాడునది. న 
భగవానుండును నరనాట్య మొనర్చును. ఆతండు త; 
భక్తుల నానంద పరుచుటక్రై అట్లు చేయును. ఆతన్ని! 
భోగేచ్చ యేమియును లేదు, ఆతండాత్నా రాముడు, 
ఆత MU అత్మ కతియొనర్చును. 

సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా! నారదుండు రక్తి 
యింటినుండి భగవానుని యోగమాయను గాంచుటకై 
వెచలకుండ శెండవయింటికిం బోయెను, అచ్చటను భగ 
వానుండుంటజెను, తన భార్యతో బాచిక లాడు చుండెను. 
బాల తెలివిగల బాచిక లను విసురుచుండెను, తానువం బెమును 
గెలిచి నపుడు భగవానుడు వకవక నవ్వుచుం డెను, తేన 
(వియురాలి ఫీపు దట్టుచు నేను గెలిచితినా లేదా యను 
చుండెను ఆమె యిట్ల నెను అవ్వు టే ఉబ్బి పోకు(డు, 
ముందున్నదిగ దా *” కొన్ని వంచెములలో జగడము చెల 
రేగుచుండెను, ఇది నా వంచెవమునిన నానందెమను కొను 
చుండిరి, అన్పడుది శ్రర తీర్పరిగా వచ్చుచుండును, ఆద 
డూర క కూర్పుండీ చూచుండును, ఇట్లాడుచుండ గాం సలి 
చప్పుడ య్యెను, ఇ్రవ్వుడు పాన్రలను, వస్త్రము నావల 'బాజు 
వెచి కృష్ణుండు లేచి నిలుచుం జెను, భార్య సిగ్గుచే మేలి ' 
ముసుంగు వెచుకొని లోవలికిం బోయెను. భగవానుడు . 


[a1] ధర జ రాజసూయము పర్తి] 


నారదునకు స్వాగత నత్మా_ర మొనర్చి, తెలియని వానివలె 
నిట్ల నెను మో రెవ్వుడు వచ్చితిరి 1 చాల దినములకు వచ్చీ 
నాచే, ఎక్క_డకీ దీర్ణ (పయాణము,”” 
ఇసి విని నారదుడు గొవృ మాయలోంబడిపోయెను, 
ఆత డిట్లనుకొనెను :- _ ““ఇవ్వుడే వేడి జిలేబి 'పెట్టినాండే | 
మరల నడుగుచున్నాండే యెవ్వుడు వచ్చితివని ౪” 
నారదుండు మాటలాడకుండుటను గాంచి యిట్ల నెను:- 
మేము గ బంధ నములోం బడిపోయితిమి. దీనివలన 
మహాత్ముల దర్శనమును దుర్లభ మైనది. మాబోటి సకామ 
గృహాస్థులకు తమబోేటి అ ప్రకామ మహాత్ముల దర్శన మెట్లు 
లభింపంగలదు. మా కేదెన చసేవయుండిన శలవొనంగుండు, 
మోాసేవవలననే మా జీవితము నఫలము కాంగలదు.” 
నారదుండిట్ల నెను :- “స్వామి ! నేను మావర్శ్గనము 
నకు వచ్చితిని. మోారిట్టిమాటలు మాటలాడు చున్నా రేల ౪” 
భగవానుడు తొందజగ నిట్లనెను :- “ఈ మాటల 
నన్నిటిని తరువాత మాటలాడుకొందము. మోర భోజనము 
విషయమును జెవ్వుడు.”* 
నారదుండిట్ల నెను వా “స్వామి ! నే నిప్తూదే భోజన 
మును చేసివచ్చితిని, *” 
భగవానుండు దీన తాస్వరమున నిల్ల నెను:-'*నార శా! 
అట్లుకాడు, ష్‌ యింటికివచ్చి మోకు భోజనము 
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చేయకపోబిన చో మాకు చాల అన్యాయ మే. మథురనుి 
మంచి పాలకోవా వచ్చినది. పీ విష ష్యు రాలు సత్యభామ రస 
గుల్లాలు బాగుగా చేసినది. కొంచెము“ దినుండు." 
నారదుడు వలదనుచునే యుండెను. ఇంతలో సత్వ 
భామ వ లేర ములో? జెట్లుకొ ని వానిని. చెచ్చెను. నార 
దుండు వలదనుచున్నను, నది భగవానుని దగ్గజ నేమి 
సాగును ? ఒక్కొ_క్క-టిగ నన్నిటి ఎ దినిపించెను. నారణు( 
డిట్లనుకొ నెను = “ఇది చాల చిక్కే. ఇట్లు వదునాబు వేల 
యిండ్లలో జరిగినచో జయజయ నీతారామ కొవలసిన చే, 
రహన్యముగ భగవానుని లీలలను జూడవలయునని ఆతండు 
నిశ్చయించుకొ నను, ఆతనికిం గనంబడినచోం దిననిది వదలి 
చెట్టు.” అని నిశ్చయించుకొని సూత్మురమూవమున భగ 
వానుని (ప్రతి యింటికిని బోయి భగవల్తీలను గాంచుచుం డెను, 
ఒకచోట భగవానుండు చిన్న చిన్న పిల్లలను వడి 
లోసికిం దీసికొని అన్నమును బెట్టుచుం డెను, ఇంకొకని చేతిలో 
నప్పచ్చి పెట్టి, గారెలు పెట్టు అని చక్కి_లగింతలు చెట్టు చుం 
డెను. కొందజను (బేమతోం జజఅచు చుండెను, కొందజను 
ముద్దు వెట్టుకొనుచుండెను, కొందణ ముక్కు- బట్టుకొని యూపు 
హు ఒకొ_క్క-నికి శిరస్సున. జిటికెలు అయనకు. 
ఒకొ-క్క-ని (వేలినిబట్టుకొని తవృటడుగులను వేయించు 
చుండెను, ఒక్కనిచే బొంగరమును (దిప్సీంచు చుండెను, 
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ఒక్క-నిని జిచ్చితోని! దపుచ్చుచుండెను. నారదుని ఆశ్చర్యము 
నకు మేటలేపండెను, ఆతని కౌతూహాలము పెరుగు చుం 
ణెను 

అంత నాతడు తర్వాత యింటికి. బోయెను, అచ్చట 
భగవానుడు నీటితో స్నాన మాడుటకు నిలుచుంజెను. ధోవ 
తీసి, ఉ_త్రరీయమును బట్టుకొని ఆత వి భార్యనిలు చుండి యుం 
డెను, నారదుని పాదుకల చప్వడును విని కృష్ణుండులికి 
పడెను. భగవానుండు తన్నుంజూవచెనేమో యనుకొనెను, 
అందువలన వెంటనే ఆతండు నెమ్మదిగ బయటకుంపోయి9 
యింకొక యింటికి. బోయెను. 

ఆ యింటిలో నొక పెద్ద యజ్ఞ ము జరు:సచుం జెను, 
వాలమంది (బాహ్నణులు వేదమం్మతే ములను జదువుచుండిరి, 
తన భార్య కొంగునకు ను _త్తరీయపుకొంగును ముడివె చుకొని 
చేతులు జోడించుకొని నిలుచుండెను, యింకొక యింటికి 
పోగా చేవపూజశై వస్తువులను |బోవుచేయుచుండిరి. రంగు 
రంగుల పూల రాను లచ్చట నుండెను, నానావిధములగు 
నైవేద్యములు, ఫలపుప్పాదుల చ్చట నుంచంబ జెను, ఆనన, 
గంధాతత,ధూవ, దీపాది వస్తువులు యధథాస్థానమున నుంచ 
బడెను, 

ఆ తరువాత గృహమునకుంబోంగా భగ వానుడచ్చట 
(బాహ్మ్నణులకు న్వయముగ భోజనమును వడ్డించుచుం డెను, 
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వారిని బలవంతము వె వెట్టి తినిపించు చుం డెను, స్వామో ! ఈ 
పూరీ మృదువుగనున్న ది, వేడిగనున్నది, ఇంకొక్కటి తినుండు 
కొం చెముగ పహాల్యాతినుండు; వీరాన్నమును మారు (తాగ చే 
లేదు, అట్లు బాగుండదు థీరాన్నమును బూ ర్తిగం (దాగ 
వలసిన బే. కొంచెముగం బచ్చడినిం జప్పరింపుండు, లడ్డులను 
దిని తీరవలసీనజే, చివరకు గొం చెముగం జూరుం కాగిన 
నాహారము జీర్ణము కాంగలకు, శొంఠి వేసిన మజ్జిగను 
ద్రాగుండు. వాల , బాగుండును. ఒక మునలి (ాహ్మణునితో 
“స్వామి! మోకు వండ్లు లేవు కావున హూలువా తినుండు అను 
చుండెను, ఒక యువక (ాహ్నణునితో మారును మునలి 
వారివ లె దినుట బాగుండ లేదు, మోదుకములను వేయిం 
తునా ?” అనుచుంజెను, నారదుడు దీనినిం గాంచి వెను 
దిరిగి పోబో(వ నంతలో భగవానుండువచ్చి (వణామమును 
గావించి యిట్ల నెను := “రండు, రండు, నారదా | మోకు 
సమయమునకు వచ్చినారు. శ్ర స్యర్లముననుండగ నే మోకు 
(మైోహ్మణభోజన సుగంధము వచ్చినదా యేమి ? 

గాబరావడి నారదు. డిట్ల నెను :- “లేదు స్వామి ! 
"నేను భోజనము చేయునునుగాని యిప్పటికే కంఠము వణుకు 
సిండివోయినది,”” 

నవ్వి భగవానుం డిట్ల నెను :- “మోర క్షు యనుచుం 
దనకు, (వావ్మాణుండు భోజనము విషయమునను, మగపిల్ల 
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వాడును, ఆడపిల్ల యును బెండ్లి నంగతి యె త్తిన బైకి వలదు 
వలదనుచుందురు, కాని జెలిసికొనగలవారు ఆ వలదువల 
దను చాని అర్థమును (గ్రహింవంగలరు.” 

నారదు(డిట్లనెను;- “కాదు స్వామిగా ! చేను నిజ 
మునే చెప్పు చున్నాను. ఏమాతము కోరిక "బీదు.”” 

భగవానుం డిట్లనెను :- “ముదట అంతగా 
కోరిక ఉండదు వస్తువు ఎదుటకు రాంగానే కోరిక జనం 
చును, విస్తరి ముందు కరార్సిండి వడ్డించిన పదార్థములను 
జూడంగ నే యిచ్చ జనించును” నారదుండు వలదను చుం జెను, 
కాని మదనగోపాలుండు మాననిచ్చునా ? చేయి వట్టుకొని 
తీసికొనిపోయి _బాహ్నాణులమధ్య కూర్చుండ ంబె్లును, ఆత 
నికి వెంట నే వడ్డేంవంబ డెను, నారదుండు వివశత స్యరమున 
నిట్లనెను:-'*స్వామో ! వొట్టవగిలిపోగలదు.” 

నవ్వుచు భగవానుం డిట్లనెను:- “మోకు ఆ తావి 
వాతీపి శ్లోకము జ్ఞావకము లేదా మేమి ? 

నారదుడు విసుగుతో నిట్ల నెను:-' నాకున్నరణశ క్తి 
అంతయును గుంఠిత మైనది.” 

ఛగవానుం డిట్ల నెను :- “మంతమును నేను జదివె 
దను, మోకు వొట్టమిాందం చేతితో నిమురుండు.” 
శ్లో! ఆతాపీ భతీళో యేన వాతాపీ చ నిపాతి తః | 

నమ్ముదః కోపితో యేన నమే౭ఒగ _స్త్యః ప్రసీద .తు॥ 
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మంత్రములను దలవంచుకొని (శస్టాభ కులతో విను మ్మ 
డెను, 
నరనతానరిత [(వవహించు చున్నదా యను నట్లి 
కొకచోట తేన భార్యతోం బరిహానములు వలుకు చుండెను 
చేతొక చోట అంతఃపుర నరోవరమున (ప్రీలతో జల కీ! 
లాడు చుండెను. అచ్చట న్యాస్రీలమైం దాను నీరు చిలుక 
చుండెను, వారు తెనె. జిలుకుచుండిరి, _ బ్రింకొొక చో 
నాశితులకుం me Cre బంచు చుండెను, మః 
యొక చోట సైనికులకు బదకములను బంచుచుంజెను, న్‌ 
కొక చోట అన్య దేశముల దూతలతో సంధ వి గహముల! 
సంబంధించినవి మాటలాడు చుండెను, ఇంకొక-వోట సల 
లను గసరుచుండేెను, 
మజియొక చేట గృహములలో 'నేర్పాటులను గావించ 
చుండెను, కొన్ని చోట్ల గృహమునకు నంబంధించిన వస్తున 
లను చెచ్చుటకు సేవకుల కాదేశించు చుండెను, ఒక యి! 
ర్రీకిభో గర్భాదాన నంస్కార మొనరించు చుండెను, వండిళి 
పూజ నొనర్చుట "శేర్చాట్లు చేయుచుండెను, ఇంకొక చోట 
చేడవ నెల గర్భిణికీ. బుంసవన మేర్చాటు చేయుచుండెను, 
అత్తవారింటి నుండి వచ్చిన వస్తులను జూచుచుంటజెను, (నై , స్రీలు 
అప బొడు సుండీరి, మంచి ఉత్సవము జరుగు చు 
డెను, ఇంకొక యింటిలో నీమంతో న్నయన నంస్కా-రము 


[42] ధర్శజ రాజసూయము ల్టీత్తీర్తి 


జరుగుచుండెను, అచ్చట దానము లొనర్సుచుండెను, ఇం 
కొక యింటిలో బసిపిల్ల వాండు పుట్టగా నాందిముఖాది 
రయులొనర్వి జాతకర్మ నంస్కారమునకుం (బయత్నము 
లొనర్పు చుండెను, ఇంకొక యింటిలో నవ్వూడే పిల్ల వాండు 
పుట్టగా బొడ్డును గోయించు చుండెను. ఇంకొక చోట జననమై 
వదునొకండవ దినమగుటచే నామకరణ మహోత్సవము 
జరుగు:చుం ణెను, వేజొక చోట బ్యుతునకు బుట్టుం వెం టుకలు 
వీయించు చుండెను, మజియొక చోట నన్న పాశన 'జేయించు 
చుండెను, 


నార దు(డింకొక యింటికి బోంగా నచ్చట ఉవనయన 
మండవమున నువనయన నంస్కారమును గావించు చుండెను, 
ఆ (బ్రహ్మచారి భితునడుగు కొనునపుకు భగచానుండు 
నవ్వు చుం డెను. ఇంకొక చోట నాచార్యుని చే వేదాధ్యయన 
మారంభింవ6 చేయుచుండెను, అగ్నిలో నాహుతుబను వేయు 
టను నేస్పుచుండెను, ఇంకొక కోట కుమారుడు స్నాతకుండై 
రాయగా వానికి నదృశయగు భార్యను వెదుకుచుండెను, అం 
కొక -వోటం బు తుని వివాహా (సయత్నము జరుగు చుండెను, 
ప్కుతుని వివాహామునC [కొత్త చెండ్రికూతురినిం జూచు 
నుల్చేవము జకుగుచుండెను, అచ్చట కృష్ణంండు అందటను 
బరామర్శించు చుండెను, ఇంకొక చేట గూతురి వివాహా 
(వయత్న మొనర్చుచుంజెను, పెండ్లి వయత్నములు చేయు 
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చుండెను, ఇంకొక చోట కన్యాదాన మొనర్పుచుం జెను, 
మజియొక చోట నాడుపిల్ల న త్తవారింటికి బంపుం చుండెను, 
ఆ పిల్లతేండి యగు భగ వానునిం గాగలించుకొని యేడ్సు 
చుండెను, ఆమె నోదార్చుచుం. దన (చేమాశులచే నామె 
శిరస్సును దడుపుచు నిట్లను చుండెను :-“అమా ఏడువ 
కమ్మా | నిన్ను ద్వరలోనే తీసికొని వ చ్చెదను లే” పిల్లకు 
సారిలను బంపు చుండెను, 

ఒక చోట కృష్టంని జన్హత్సవము జరుగు చుండెను, 
జన్ల నశు[త్రమునకు దాన పుణ్యాదు లొనర్చుం చుండెను, 
ఇంకొక చోట చేదియా వండుగను చేసికొను చుండిరి. ఇం 
కొక -చోట మహోమహోత్సవములు జరుగు చుండెను వేతొక 
చోట్లలో ధర కలలను, విద్యాశాలలను, కహభ శాలలను 
గట్టించు చుండెను. వేతొక చోట ఏిచ్వారులకు వృత్తి నేర్న 
అచు చండెను, ఇంకొక చోట నఛ్యావకుల కిస్టవ్భ_్తి చేర్చ 
జిచు చుండెను, కొందటు లేఖకులు (వాసిన పు_స్తకమూలను 
పని వానికి ఉపోద్దాతేములను, అభి పాయమును (వాయు 
పం జెను, ఇంకొక చోట గవితను (బశ ౦సిచుచుం జెను, వేజొక 
చోట నూతన సంస్థలను గృసహాములను నావివ్క_రించు చుం 
డెను. మజియొక-చోట బుసులను మునులను ధర మును 
గూర్చి వశ్నించు చుండెను. మజియొక్క_ చెట్లను నాటు 
డని ఆచేశించు చుండెను, మఠళతకులకును, మందిర ములకోన్లు 


భఫర్మజ రాజసూయము లికి1 


చార్జి క, మాసిక వృత్తుల నొసనంగుచుండెను, మంతుల 
కట్లు చెల్లించుడని ఆచేశించు చుంజెను, 


సూతుడిట్ల నెను:- “మునులారా! ఎన్నని చెవ్పం 
గలను ? నారదుండెచ్చటికి బోయిన నచ్చటచ్చట భగ 
వానుంజేవో నూత న కార్యము నొనర్బుటను గాంచు చుం 
డెను. ఎచ్చట కనంఅడినను గృషుడు నారదుని ఎవ్వడు 

౯ 
వచ్చిిరని అడుగుచుండెను. భోజనము సేయుమని బలవంత 
మొనర్పుచుం డెను, భగవల్లీల శెంతగాం జూచినను డృ కి 
కలుగుట లేదు, ఈ విధముగ నాతడు పదునాజువేల నూట 
యెనిమిది యిండకు బోయెను. ఇప్పుడన్నిటిని వర్షింవ నారం 
౧ a 

భించినచోం గథ పెరిగిపోంగలడు. నే నిప్వ్పుడత్యంత సంమేవ 
ముగ నాతని గృహాచర్యను గూర్చి వర్ణించితిని. ఇప్పుడు 
భగవానుం డాతినివైై నెట్లు కృషం జాపినదియున్సు. నేమి 
ఉప చేకించి నదియును వర్షిం చెదను, సావధానుల్నరై (శేవణ 
మొనర్చుండు.”” 


భగవత్క్యృపచే నారదునిఉత్సుకతశాంతించినది 


వో! ఏవం మనువ్య పడవీమనువ రమొనో 
నాతాయపణో2.ఖిల భవాయ గృహీతళ క్రిః। 
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"శచే2౦0గ పోదళ సవా సవరాంగనానామ్‌ 
స్మవీడ సౌవ్చాద నిరమణహాస జువః॥ 
టబ 
శీభాగ, ౧౦స్కం, ౬౯, కళ శ్లో 


క॥ -ఈవగిది లోకహితమతి 
నా వర మేశ్వరుండు మానవాక్చతిం దజగ 
ద్రీపిత చారి తుడు బహు 
రూవములం బొంబె నుందరుఆ నరనాథా! 

చ॥ అని హరి యిట్లు హోడశ నపహా న వధూమణులం (బీయం 
బునన్‌ , మనసిజ శేళించేల్చిన యమానువలీల నమ్మగ 
భ_కితో, వీనిన6 బఠించినం గలుగు వీష్టువ దాంబుజ భక్తి 
యున్‌ మహా, ధన వశుపుత్ర్త మిత వనితాముఖ సౌఖ్య 
ములన్‌ న రేశ్వరా! 

—_ఢశీమదాం[ధ భాగవతము, 
విజ్ఞులు తమమిోంద నంబేహ మున్నవారి కవ కాశ 

“మొసం గెదరు, వారివద్ద తెలియని వారివలె నటిం వెదరు, 

సమయము వచ్చినపుడు దాసిని బయట వెట్టి వసస్తితిన 

వారికిం బెలిపెదరు, దానివలన వారి నంజేహములు దూర 
ములు కాగలవు, అంత నిద్దరును నవ్వుకొనుచు మాటలాడు 
కొందురు, దీనివలంన (బేమ వృద్ధియగును, శ్రద్దా విశ్యా 
నము లింగను జెరుగంగలవు. 

సూతుండిట్ల నను;:- మునులారా ! నార దుండు త్సొాహ 
ముతో భగవల్లీలలను గాంచుచుంజేను, అంతఃపురములో 


సర జ రాజసూయము పఫీకీ 


ననేక రూపములను ధరించి శేశవుండు క్రీడించి నాండనుటయీ 
కాదు. ఆతండు నగరవుందును, నగరమునకు వెలువలను 
అనేక రూవములతో వ్యవహరించు చుండెను, ఒక్కొక్క 
చోట గుజ్జము నెక్కి. "వేటకు బోవు చుండెను ఇంకొక చోట 
రథమునెక్కి. రాజనభకు బోవ్రచుంజెను, నారదుండీ విధ 
ముగం దిరిగి తిరిగి అటునిటు. జూచునంతలో ముక్కు_నకు 
శోనరులు, చెవులకు దిద్దులును, ననేక హారములును, ఆభర 
ణములును ధరించి, ఒక సుందరి మేలి ముసుణగతో వచ్చు 
చుంజెను, ఆమె మేలి ముసుగుంనుండి (పేమభరిత దృష్టు 
లతో నారదునిం గాంచుచుండెను, నారదుడు మొదట 
చూడగనే యీచఛీకంటిలో నింతటి సుందరి ఒంటరిగా చేల 
పోవుచున్నడా యని అనుకొనుచుండెను, కాని చూడంగా 
నామె దృష్టిలో చమూపహాకత కలదు, ఆతంయడాగ లేక పోయెను, 
ఆత(డామె దగ్గజకు బోయెను వీనినిగాంచి ఆ (స్ర్రీనవ్వెను, 


నారదుని ఆశ్చర్యమునకు మేజ లేకుండెను. ఆస్తీ 
చేవమును వేసికొనిన పురుషుందేకాని (స్రీ కాదు, ఆమె 
బులాకినిబెట్టు కొనెను, శ్యామసుందరుండే (స్రీ యయ్యను, 
నారదుండులికివడి తెలిసికొని యిట్ల నెను వా్సస్వామి ! 
మోరు పురుషులు (స్రీ వేవమును వేసికొనినాలేల * పురు 
షంలు (స్రీ వేవమును ధరించుట నిషిద్ధము కదా 1” 
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నవ్వీ భగ వాను. డిట్ల నెను:-* “నాకు విధి నిపేధములు 
లేవు.” 

నారదుం డీట్ల నెను:-గవిధి నిటేధములు లేవు నరియే, 
ఇవ్వు డీ వేషమెందులకు వేసినారు,”” 

భగ చాను. డిట్ల నెను =“ళవ్హానకుండందఅను రన్నీంచు 
చుండవలయును. వేషమును మార్చి అందట మనోగత 
భావములను (గ్రహింపవలయును, (వజల భావము లేవో 
శెలిసికొనుట అవసరము. మా అంతఃపురమందలి (స్రీ 
పురువ భావములేమిటో కనుగొనవలసి యున్నది. దీని 
నంతను (గహించుటవ్రై చే ననేక రూవములను ధరించుచు 
దిరుగు చుందును.*” 

నార దుండిట్ల నెను గోస్వామి ! ధన్యుండ నెతిని, 
వదునాజు వేల నూటమెనిమిదిమంది భార్యల నెట్లు నంతోష 
పెట్టుచున్నావో యని నే ననుకొనుచుండెడు వాండును, 
మ్‌ా కృవచే నా కది శాంతించినది. యోగేశ్వరా | మ్‌ 
మాయ నెజుంగట సామాన్యముకాదు, సీను మాయా 
వతిని, నీమాయను |బహ్మోది 'జేవతలును నెజుగంజూలరు, 
అట్టియెడ నాబోటి అల్పబజ్బుం డెట్లు 'తెలిసికొనలగలండు ? కాని 
యీ మాయను నేను మో అనుకంవచే దర్శించితిని, నేడు 
నేను గృ తార్టుండ నై తిని, నాభమ యంతయును శూరిపోయి 
నది, ఇవ్వుడు నేను మో వలన నొక ఆశీ శ్వ్యాదమును గోర 


చున్నాను, స 
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భగ వాను. డిట్ల నెను = అదేమి ? సీనునంకో చమును 
వదలి నన్నడుగుము.” 

నారదు (డిట్లనెను :.*జేవా! నేను మా భువన 
మోపానముగు మాయను దర్శించిజిని, నా యుత్పాహము 
నశించినది. నీసుందర లీలలయందును నా కనురాగముకలుగు 
నటుల నాశీర్యదింపుండు. ఆ లీలను నిరంతరమును నేను గాన 
మొనర్పుచు సనమ సలోకములను దిరుగుచుండవలయును.” 

భగ వాను, డీట్ల నెను మంచిది, అశ్లే అగుగాక | 
పీన్ర ప్‌ీణను మాటుచు నా లీలలను, గుణములను గాన 
మొనర్పుచుండుము, ఇంేమైన నడుగ 6దలంఛచితివా 1” 

నారదు. డీట్ల నెను నాగీస్యామిో | నాకొంక శంక 
యున్నది, సీవఖల (బహబ్హిండ నాయకు-డవయ్యు నిట్టి యద్భు 
తాద్భుతే లీలల చేల చేయుచున్నారు? సాధారణ సాల 
వలె వ్యవవోర మేల చేయుచున్నారు 1” 

భగ వాను(డ నవ్వి యిట్లనెను :-“చూడుండు, ధర్మ 
(వవ ర్వకుండను నేనే. డానినిం చెవ్వువాడను నేనే, దాసి 
ననుమోదించువాండను నేనే, (శేష్టుంజెట్లాచరించునో అంద 
టును నశ ఆచరించుందురు, నేను ధర్మము ననునరించి 
నడువకపోయినచో లోకులు ధర హీనులై నళిం'చెదరు. 
కావున నేను ధర మార్గమును శిక్షణ నిచ్చుటనై వ్యావ 
హారిక కర్భల నొనర్భుచున్నాను.” 
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నారదుడిట్లనెను :- మిరు ఒక్క-శరీరముతో నిని 
కార్యము లొనర్పుటను గాంచి మోహమును జెందినాను. 

నవి ఛగ వాను. డిట్ల నెను వత్సా ! దినికింజింతిం; 
వలసినవని లేదు. నేను న ర్యాత్నుండను, అందట అంతఃక; 
అణఅములందు సాతీభూవమున నుండి నేనే అన్ని టినిం జేయ 
చున్నాను, నన్ను నర్వగత నర్యాంత ర్యామిగ (గహిం? 
నీవ్చ నా యోగ మాయావభావముసనకు మోహితుండ 
కాకుండుము,”” 

సూతుండిట్ల నెను = “మునులారా! ఈవిధము: 
నమ స భవనము లందును భగ వానుండు వివిధ లీలల నొ 
ర్వుటను గాంచి మొదట నాతడు మిక్కిలి విస్నితుండ య్యెను 
అనంత వీర్యు(డగు భగవానుని యోగమాయా 'వెభవ మున 
మాటి మాటికిని గాంచి, కౌతుక వశమున నటునిటు ది! 
ఇను, భగవానుని ఉవ చేశమును బొందగాంనే ఆతని విన 
యమును, గాతుకమును దూరనుయ్యెను. చతుర్వర్గ ఫః 
చాతయును, _ భగవానుండయ్యును గృహస్థ భర్శమున 
శాలించుచుంజెను, డానికి నారదుండు సరమానందమున 
జెంచెను, నారదుండు (వణామ మొనరింవంగా  భగవాను! 
డాతని సమ్మానిం చెను. ఈవిధముగ భగవానునిచే నమ్మా 
నితుండై, వనన్నచి త్రముతో నాతనినే న రించుచుం దన 
అన్నాను నార ముగ నితరలోకములకుం బోయెను, 
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ఈ విధముగ మహార్తులారా ! భగ వానుండు మనువ్యు 
లీలల నెొనర్పుచుం బదునాబువేల నూట మెనిమిడి మంది 
భార్యలతో నొంటరిగా రమించుచుండెను,”” 

సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా ! నే నత్యంత 
నంవేవముగ అజికుండగు భగవానుని కథను జెవ్ప్చుచుం 
టిని. ఆతడు. విశోత్స త్తి, స్థితి, (వళయములకుం గార 
ణుండు, అచింత్య కర్ముండు. ఆతని యావరవము పావనమగు 
నుపాఖ్యానము నెనరు వినెవరో, వినివించెదరో, చదివెదనో, 
చదివించెదరో, గానము చేయుదురో, గానమును జేయించె 
దఠో, అనుమోదన మొనరిం“దెదగో వారందబకును విశ్వం 
భరుండు భక్తిని6 (బసాదిఎచుగాక ! మునులారా ! ఇవృుడు 
మిాశేమి వినందల౭చు చున్నారు a 


శౌానకుండిట్లనెను :- “సూతా! మాకు భగవానుని 
నిత్య చర్యను గూర్చి చెవృవలయును.”” 
సూతుం డిట్లనెను :- “మంచిది స్వామి | 
వినుడు,’ 
se Dus 
ర్చిష్టుని దినచర్య 


ప 


అ వార్యుపస్పృళ్య మొధవః॥ 
రి ie పరమ్‌॥ 
శీ భాగ. ౧౦స్కం ౭౦ ఆ, 'రళ్లో: 


భు వ్రాశ్యాలనా క వలా 
ఆ 


దభ. నర 
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వ॥ ...మేలు కని తేనచి త్తంబున( జదచిదా నందమయుం 
బరమాత్ఫు నవ్యయు | నవికారు నద్వితీయు నజితు ననంతు 
నచ్యుతు నమేయు నాఢ్యు నాద్యంత విహీనుంబరమ 
(బహ్మంబు నైన తన్నుం దా నొక్కి-ం౦తే చింతించి॥ 

_--(శీ'మదాం ధ భాగవతము, 

ఎవసి విషయమునెన బాగుగా "జెలిసికొనల దలంచి 

నో వానిదిన చర్యను జూచిన "జలియంగలదు వాని 
కాలము నేయీ కార్యములలో గడుపుచుండునో చూడ 

వ ళ₹ౌను. విద్వాంసులు కావ్యశొ స్త్ర వినోదములందు కాల 

మును గతఈపుదురు. సాంసారికులు తమకాలమును విషయ 

వ్యసనములందును, వరన్పర కలహములందును గడుపుదురు, 

ధ ర్మాత్ములగు గృహస్థులు తమ కాలమును ధ న కామము 

లందు నియమముగ _ గడుపుదురు, వగలు ధ ర్మార్ధ ములను 

గూర్చి చింతించెదరు, ర్మాతియందు కామోవభోగము లనుభ 
వి౭చేదరు. వారు వనుల నన్నిటి నెవ్వు డెట్లు సిర్వహి౧వవల 


యునో నిర్ణయించుకొందురు, ఆ సమయమున వనినిం 
చేయరు. 


సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా! భగవానుని 
గృహాచర్యను గూర్చి వినిన తరువాత మిరు నన్ను భగ 
వానుని దినచర్యనుగూర్చ్చి అశిగితిరి డానినివర్థిం పదను, ముని 
నరులా రా! సూర్యుంయవయంచిన పుడు సూర్యోదయ మందురు, 
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సూర్యోదయమునకు బూర్వము మూడు నాలుగు ౫ డియలకు 
ముందు తూర్పువనా కాశ మెట్ట గానుండును, దానినరుణోదయ 
మందురు. సూర్యుని సారథియగు అకుణు(డు ముందుగా 
నుదయి-చును. తదనంతరము సూర్యుని దర్శనమగును, 
అరోణోదయ  కాలమునే (హాము నాకా ర్వ మందుల, 
దాని నువఃకాలమనియు నందురు, ఆనమయమున. గమ్మని 
ని దవచ్చును, ఆసమయమున సూర్యమండలము నుండి 
అమృతము |సవించును. కావున నానమయమున వాయువు 
స్వాస్థ్యము నకుం బరమహితకరముగనుండును. విషయలంవటు 
లీకాలమున న్నిదించి గడివెదరు. యోగులీకాలమువందు 
(ఆహ్మభ్యాన "వెయునరిం చెదగరూ, క ర్మిష్టంలా సమయమున 
స్నాన మొనర్చి సంధ్యావందన, చేవతా, మబుషీ., పితృ 
తర్పణము లొనరిం చెదకు, సూర్యూవస్థాన "మొన ర్చెదరు, 
అగ్నియందు హోమ మొనర్చి చేవతలను సంతుష్టి. పరచ 
దరు. ఆసముయమున ని డించువారు తెమ బహుమూల్య 
మగు థనమును ౫ ఫ(తిమముగ మెబియుచుండు గాజుముక్క_ 
లవ్రై వెచ్చించిన వారశుచున్నారు. ఆసమయ మున. గమ్మని 
నిద (పజలను లోభపెట్టుటకు వచ్చును. కావున బుద్ధిమంతు 
లగు వారు ఆనమయమును బొర పాటుననై న నిదలో గడువ 
రాదు అఆనమయమునం గోడి లేచికూయును. ఇది నిద్రకు 
సమయము కాదని అది జెవ్వుచున్నది, కోడికాంత విని 
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యును నెవరు ని దించెదరో వారి కాంతి, తేజస్సు నశించి, 
కశావిహీనులగుదురు. 


కోడికకాయంగచే భగవానుడు నిద లే చెడువాండు, 
ఇది ఆతని భార్యలగు రుక్మిణి మున లై నవారికి అంతగా నష్టము 
చేదు. వారు (పియతే ముని వియాగమునకుం జాల కలవర 
వడుచు నా కుక్కుటములను దూపించుచుందుకు :- “ఈ 
వనికిమాలిన దవ్వడే కూయుట ,పారంభి౩చినది, దీనికి 
రాతులందు ని దకూడ ఉండదు, మాస్వాధీనము న నున్నచో 
చ్యారకలో నొక్క. కుక్కు-టమునైన తేకండం జేనెదము, 
సరిగా సిద్రవోవు వేళకిది “కొక్కురో క్రో కో అని కూయుటకుం 
(బారంభించును, కోడి కూయంగా నే పౌరిజాతాది వృశ్షము 
లె నుండిన వశ్సులన్ని యును గలకలా రావము లొనర్చు 
టకు (వొరంభిం చును, శుక, పిక్క శొరికా మయూరాది 
వక్షులు తమ సుమధు5 వాక్కులతో భగవంతుని గుణము 
లను గాన మొనకంచును. ఇప వలువుట వందీగణము భగ 
వంతుని బికుడావళులను బలికినట్లుండును, ఆ సమయమున 
నమృతమయ సవనము కల్పవృతు సుమన ములనుండి 
సుగంధమును దెచ్చుచుగ బవహించును, (భమర_ బృందము 
గుంజారవ  మొనన్సుచు. బువ్చముల చుట్టును దిరుగు 
చుండును, వహీశెబకములు శాంతే వాతావరణమును దమ 
కూజతేములచే  శబ్దమయ మొనర్చుచుండును, ఈ సుఖద 
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సనమయయును గాంచి అందజును నానందమగ్ను లగుచుందురు; 
భగవానుండు లేవంగాడదని వారందజనుకొనుచుందురు, 
కాని భగవానుడు తన నియమములను జక్క_లగగం బాటిం 
చును, ఆతని నెంతగా బలవంత మొనగ్చినను (చాహ్మ 
ముహూర్తమున ఫయసనింవండు, నెంటనే లేచి ముందుగా 
దన అజుచేతిని దర్శించి, తరువాత చేతులను గాళ్ళను గడగి 
కొని శీతల జలములవేం జమువలను గడిగికొనును, అంగ 
వనశ్ర్రము చేం చేతులను, కాళ ఎను, ముఖమును దుడుచుకొనును, 
అంత బాకు -డి (పాత ఃన్మృవణ మొనర్చును, వృథిపినిగూర్చి 
యిట్లు (పార్థించును.._ 
ఫ్లో; నమ్ముద వననే దేవి! వర్వత_స్త్వన మండలే ! 
విస్లు పత్ని నమస్తుభ్యం పాదస్చర్శం యమస్య మే॥ 

న్డ్‌ విష్ణువత్ని |! ఈ సము దమే నీయొక్క సీలవన్ర్రము: 
పర్వతము లే నీ స్తనమండలము, నేను నీకు నమస్కార 
మొనర్చుచున్నాను. సనీమిోంద చేను గాళ్ళను బెట్టు 
చున్నాను, దానిని కృమింపుము.” 

ఈపి్‌ధముగ ( (వాత ఃన్ఫరణ మొనర్చి, సాన థాను డై 
స్వస్థచిత్త ముతోం దన నూయాతీతమును, నఖండమును, 
స్వయ ౧ వ కాశ మును, నదితీయమును, అవినాశియు, నిత్య, 
నిర్శల, జగ త్కా_గణభూత మును, సర్యశ _క్తి యు కృమును, 
సదానందస్వమాపము సగు (బసహ్మృన్వరమూవమును జింతిం చును, 
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అంత శ"చాదిక ర్భలను గావించి సుందర, న్యచ్చ, సుగంద, 
శీతల సలిలముచే సుఖము స్నాన మొర్చును, బహుమూల్య 
మగు బట్టుబట్టను గట్టుకొని సంధ్యావంద నాదులొనరించును; 
తదనంతర మగ్నిహో త మొనర్చి, మౌనియె వేదమాతయగు 
గాయ రిని జపించును, ఇంతలో సూక్యోదయమగును, అప్పు 
డాతది కర ఇముసనంగును,”” 

శౌనకుం డిట్టడిగెను :- “సూతా! సూర్యార్ధ రము 
సంధ్యావంద నమున సీయంబడును గడా! అగ్నిహోతమును, 
గాయ) తీజపమును జేసి సూశ్యార్ధ్య -మొసంగ కేమి*ిి ౪” 

సూతుండిట్ల నెను := హీ అవును, విధానమిం తే. సంధ్యా 
నమయముననే ఉపస్థానార్ధ 5 గాయ తీ ఆవాహాన జపాదు 
లొనరించెదరు. తదనంతర మగ్నిహో[ త మొనర్చుచుందురు, 
కాని భగచవానుండు క ఇష *₹ాఖీయుండు, ఈ శాఖీయుఖి 
సూర్యోదయ కాలమం దే ఆర వ్ర మొనంగుట ఉ త్రీమమని 
ఛభావించెదరు. అందువలన నగ్నిహో[ త మొనర్చి భగవా 
నుండు సూర్యోదయము వజకును గాయ తీజవ మొనర్చును, 
సూర్యోదయము కాంగానే అర్హరము నొసంగి (ప్రాత కృత్య 
ములను నమా ప్రికావించెదరు, అంతం దన కంశభూతులగప 
దేవ, పితృ, బుషులకు విధిపూర్వ్యక ముగ దర్పణ మొన 
ర్చును. తరువాతం దన తల్లిదం[డులకును, ఇతరు గురుజనము 
లకును, (మాహస్హణులకును నవిధిగ బూజాదులొనర్చి వారి 
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(బణామ మొనరించును, వృత్తి తి నేర్పజబువంబడిన (బాహ్మా 
ణులు రాయగా వారికి వసాభావణాదుబచే నలంకరించి పట్టు 
బట్టలను, మృగ చర ములను, కై తిలమోాదక ములను, గోవులను 
చానమొనంగును, ఆ గోవులు మునలివి, గొడ్డుబోతువి, 
నోగయు కయు లెనవి, బలహీనము-లెనవియు, బొడు చునవియు 
గాక, సాభువుగను నందముగను, రోగము లేనిపియు, పాడి 
వియు, వత్సలములలతోో౭గూడినవియు, స్వర్శశృంగ ములును, 
శావ్యఖురములును గలవియు, ముత్యాలహారములతో నలంక 
రింపంబడినవియునె యుండెను, వాని పవీపులమోందం జక్క_ని 
పట్టున వ్రములచే. నలంక రింవంబడియుం డెను, ఇట్టి కపిల 
గేన్రలను వద్యనంఖ్య గాం (బతిదినమును దాన మొనంగును, 
శానకుండిట్టడి ౫ను :- -“వద్యసంఖ్య అనంగా నెంత?” 
సూతుం డిట్లనెను :- “స్వామి ! వదునాలుగు లక్ష 
బలో నూటయేడవ వంతునకొక వద్యమని చేరు. అనంగా 
11084 నకు వద్వమని చేరు, భగ వానుం డిన్నిగోవులను 
బతిదినమును దాన ముసంగును,”” 
శౌ నకు డిట్లడిగాను = “సూతా ! ఇన్నిగోవులు ని నిత్య 
మెచ్చటనుండి రాగలవు? ఎచ్చట నుండంగలవు. భగవాను 
జెన్నో రోజులు చేసి సియుండవ చ్చునుగ దా | ఇది ఆశ్చర్యముగ 
నున్నది. క్‌ 
సూతుండిట్ల నెను : ఫా “స్వామి! వఇవ్వుడు కలియుగము 
నచ్చినది కావ్రన మన కాశ్చర్యమగుచున్నది. లేకున్న 
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నాశ్చర్యము పడవలసిన వని లేదు, ఒక్క_తణములో (బ్రహ్మ! 
డములను సృజించి నాశనమొనర్చువాని కీపని లెక్క 
యేమి 1 ఒక్క-సారిగనే భిన్న భిన్న గో తములు కల (మైహ 
ణుల చే సంక ల్చ్పములొనర్చం జేసి చాన మునసంగడువాండ 
గ్‌ నో చాహ్మణ హితము కొజకేగడా ఆతని యవతారము+ 
నకుం డిట్లడిగను :- “సూతా! సత్యము, నశ 
తరువాత చెహ్ఫము, తరువాత భగవానుం జేమిచేయును ? 
సూతుం డిట్ల నెను :- త టై. గోదాన మొనర్ని! 
తరువాతి భగచానండు గొ , రాహ్మ ఇ, దేవత, కులవృగ్ధ 
గకుజనులకును, నమస్త (వాణులకును, వ లలో 
[(బణామ మొనరించును, . తదనంతర ము కపిల గోన్రను, ఇత! 
శుభములగు వస్తువులను న్పర్శించును, పూజావశ్ర్రవ 
లను దీసివెచి, ధరింవందగిన రాజోచిత దివ్య నూతన వ 
ములను ధరించును, శరీరమంతటను సువర్ల, మణిమయ 
ఛభరణబములను ధరించును. అంత తా గోఘృత ము! 
ముఖమును జూచుకొని, ఆ ఘృతమును , చాన మొనం/సనో 
సేవకు లెదుట సద్దమును బట్టంగాం |దిభోవన మోాహానమగ 
(శ్రీముఖమును జూచుకొనును, ధర్మయాపమనగు నాంబోతున 
నోవును, (చాహ్మణుని, Sa మరల దర్శించి, శ్ర 
రాణుల అంతఃపుర మునకు. బోవును, అచ్చటనుండు దాన 
దాసీజనములకును, అన్యాన్య నిదో్యోవజీవులకు 'చారితో పీక 
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ముల నొనంగి సంతుష్టుల నొనచ్పును, భోజ వముచేసి, సుందర 
సుగంధ మాలలను ధరించును, భార్యలు సుందరములగు 
లవంగములు, ఏలికులు, జూజి కాయ, జూవ తీ, కాచు, వచ్చ 
కగ్బూరము, సున్నము పోంక మొవలగువానితోం. గూడిన 
తాంబూలము నేర్చణుచి చుట్టి సువర్ణ పాతముతోం చేయా 
నాళతాంబూలములను ముందుగా (బాహ్మణులకును మతు 
లకును, మంతులకును, (పీయురాం| డకును దన చేతులతో 
నొనంగి, తదనంతరము తాను స్వీకరించును, "తాంబూల 
చర్యణమును గావించి కొంచెముసేపు ఎడవు (పక్కగా 
ఆరుండును, 

ఇంతలో చారకుడు సువర్ణ రథ మును, గ రుడధ్యజము 
వైన నెగుకుచుండ _కెబ్య,స్కుగీవ, మేఘపుష్పు, వలాహాకము 
లను శ్వ తాశ్యములు పూన్సబడి తేగానే సారథిన చ్చి భగ 
వానుంనకు. (బణామము కావించును, సారథిని. జూడగనే 
భగ వానుంకు నవ్వి మంచము మిోందనుండి లేచును, 
అవ్వుడు సాత్యకి, కద నాది రశకులును, ఆత్మనచివులును 
వచ్చదకు అంత నవ్వుచు సొరథిచే తిని దానుం బట్టుకొని, 
అటునిటుం జూచుచు రథము దగ్గ జకం బోేవును, దావీలతో 
రౌణు లాతేని ద్యాగమ) వణ బఎవెవకళు, (స్రీ లాత నికి 
లజ్జా సహిత (సణయకటాశత్‌ ముల ద్వారా నళ్ళేవ్ష దృష్టితో 
జూచెడరు. రథము కన బడునంత వణకు చా రచ్చటనే 
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నిలుచుండి, రథము కనుమరుగునం బడంగానే తిరిగి వచ్చె 
దరు. భగవానుండు వెడలి పోవునపుడు నవ్విననవ్వు (పియు 
రాం క హృడయముల లోనికి జొచ్చుకొని పోయి మరల 
గండు తిరిగి వచ్చునంతే వటకును శ్యామసుందరుని సర 
కామున నుంచును. యాదవ లండజును సుధర్శ సభాద్యార 
మున నిలువంబడి భగవానుని |బతీటీంచు చుందురు, భగ 
వానునిరథ ధ గజమునుజూడ గనే అందజునుజయజయధ్యానము 
లొనర్చెదరు. అందజ వెపునను గృపాభరిత దృష్టులః c 
జూచుచు బంధు, ాంధవులతోడను యాదవులతోడను 
గూడకొసి సుధర్మనభ లోనికిం (వ వేశించును. అవ్వు డాతిని 
గాంచందే అుదజకను తుభా, విపాన, కోక, మోహా, 
జరా, మృత్యువులను సీవ డూరు లును బాధింపకుండును, 
ఆ సభలో నందబకును వేలు వేతాసనములు కలవు 

ఒక సుందర సుసజ్ఞిత మణిమయ రాజ సింహననమున నుగ 
సేనుడుశ్త, (కింద భగవానుడును గూర్చుం జెదరు, వారి 
చుట్టును జిన్న వారును బెద్దవారును (తట వంగ యాద 
వులు కూర్చుండి యుం జెదరు, పరందజమధ్య చుక్క_లలో 
జందునివలె భగవానుడు శో భాయమానముగ [వకాళించు 
చుండెను. మొదట రాజ కార్యములు జరుగును, తరువాత 
మనోరంజన కార్యములు జరుగును, నచివులును ఉవమిం| తి 
గణమును గొని వినోదవాక ప్రముంను బలిశదరు, వారు అ 
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రసపూర్శ ములగు మాటలతో. గుశలతా పూర్వకముగా 
శ్యామసుందరు నుపాశించెదరు. సూత, మాగథ, వంది జన 
ములు వచ్చి స్తుతిపాఠము లొనరించెదరు, నట, న ర్తకీ 
గణమువచ్చి మృదంగ, పీలా, మురజ, వేణు మొదలగు 
వాద్యములళో నాడి, పాడి, తమ కళలను (బదర్శిం చెదరు, 
'అంత వేదజ్ఞాలగు (వాహ బణులు. బుక్కు_లకోను, సూతము 
లకును వ్యాఖ్య నొనర్చి ఇతిపోన పురాణ కథలను పూర్వ 
కాలమున వవ్నితకీ ర్తి కలవారును, పుణ్యన్లోకులు నగు 
రాజుల చరి తములను వినును, ఈ విధముగ మభ్యాహ్నో 
తరము వజకును నభా కార్య కమములు నడచును, 

నభ పూర్తి కాంగానే భగచానుండు రథ మువైం 
గార్చుండి మరల దన అంతఃపురము వెపునకు బోనవును, 
మేడలవె కెక్కి. రాణులు భగవానుని రాక కొజకు ఎదురు 
చూచు చుందురు, గరుడ ధ్వజము కనంబడగానే ముడుచు 
కొని వోయిన వారి హృదయ కమలములు గతః వీకసిం 
చును, వా రుత్చాహముతోం (గిందకు దిగి భగ జానునకుం 
స్వాగత 'మొనంగుటకై ముందునకుం బోయెదరు, రథముపై 
నుండగా నాతం డొౌక్క_డుగచే యుండును, దిగంగానే ఆతం 
డందట యిండ్లకు నొక్క సారిగా నన్ని రూపులతోం బోవును. 
ఎవరికివారు భగవానుడు తన యింటిెకే వచ్చెనని అనుకొను 
శ్లుంగురు, అచ్చట వారు శుధురవాక్కు_లతోడను (బణయ 
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కటాతముల తోడను నాతనికి స్వాగతము నొనం గెదరు, భగ 
వాను. డింటిలోనికి (బ వేశింవగనే ఆతనిరాణులాత ని పాదము 
లను గడిెదరు. భగవానుండు వన్ర్మములను మార్చుకొని, 
కొంచెముగ నల్బాహారము గావించును, అందులో గొంత 
పిల్లల కొనంగును. అుత సాయంకాల కృత్యములను 
నజ వేర్చుకొని స్నాన సంధ్యా వంద నాదులను సాయం. 
కాలాగ్ని హో తము నొనర్చి, పూజాదులను గావించి భోజన 
మునర్చును, “భక్త్యా కతవవం గచ్చేత్‌ ” అను శాన 
ముండుటచే నటునిటు నూజడుగులు నడుచును, కొంచెము 
శీపు ఇతిహాస పురాణములను నినును, భార్యలతో నరనము 
లాడును. అంత. దూర్చు తలాపిశో సుందర సుఖద శయ్యమై 
శయనించును, న్ని దించునపుడు అగ_స, విష్ణు, ముచుకుంద, 
కపిల, ఆ స్తేకముని ఈ మైమగురను సరించును, వలనన గా 
సీ యదుగురును సుఖముగ నిదుంచువారు నిదించునపుడు 
-వోరులు రాకుండుటకై యా మంత మును బఠించి నిదిం 
తో త్‌ో భార్యాః క ఫల్లన్య దాహీసీ మోహీనీ నతీ | 
"తొానాం స్టరణమా,_లేణ చాకో గచ్చలి నిమృలః | 
కసల్లమ్‌ | కఫల్లమ్‌ ! కఫల్లమ్‌ ॥ 

అనంగా చార్య విద్య కాచార్యు. డగు కఫల్లమునికి 

దాహిసీ, మోహినీ, నతీ అను ముగ్గురు భార్యలు కలరు, 
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క్రఫల్లముని చార్యని ద్య్యావ వార మొన ర్చెడువాండు, దొంగ 
తనమును చేయమని శిక్షణ ని చ్చెడువాండు, ఆతని భార్యల 
| వని యిష్టములేదు. వారు తమ భర్తతో మునివయ్యు 
నిట్టి చోర విద్యను (బచార మొన ర్చెద వేల యని ఆతనితో 
మాటిమాటికిని. జెప్పుచుం జెడువారు,”” 

ముని యిట్లనెను :__““ నే సీ విద్య కా చాక్యండను 
గదా!” 
భార్య లిట్లనిరి :- “మి రాచార్యులై న నగుగాక, 
దొంగతనమును నేర్పి, (వజలను భయభీతుల నొనర్చుట 
' ఉచితముకాదు.”” 


అప్పుడు ముని యిట్లనెను ;- “సరే, నేనొక నియ 
నము నొనర్చుచున్నాను. నిదించునపు డెవండు మో ముగ్గు 
రీని స్మరించి, మూండుసార్లు క ఫల్ల మ్‌, కఫల్ల మ్‌, కఫల్లమ్‌ అని 
'యుచ్చరించునో, వాని కడకు చోరులు రానేరారు. ఒకవేళ 
;వచ్చిరా, వారు నిహ్ఫలులై తిరిగి పోయెదరు,.”” 


భగవాండు కపఫల్ల మునికి విషు ష్యుండే, (వజమందు 
| చెన్న; పాలు, వెరుగు, మోాగడలను దొంగిలిలచెడు వాండు. 
శృవ్పాడు ద్వారకకు రాంగానే తన కడకు దొంగలు రాగల 
శేమోనను భయముచే నాతని ముగ్గురి భార్యలను, కఫల్లమ్‌ 
శఫల్లమ్‌ కఫల ల్ల మని మురా(డు సారుచ్చరించి నలు 
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సూతుండిట్ల నెను;-'*మునులారా ! ఈ నిధముగ మన 
శ్యామసుందరుండు వదునాజు వేలమంది భార్యలతో సుఖ 
పూర్వకముగ గాలమును గడుపుచుండెను, బయట నుండి 
యెవరైన వచ్చినచో రాజనభలో నే కలియును, అంత! 
పురములోసికి రాణులును, ఘనిష్ట నంబంధము కలవారు 
మూతమే (వవేశింప వీలగును, భగవానుండు _బవ్యాణ్య 
డేవుండు. శరణాగత వత్ప్సలుండు, ఈఖ్యాతి సర్వత వ్యావి6 
చుటచే దీనులును, దుఃఖులును వచ్చి తమ దుఃఖమును 
జెవ్వుకొనుచుందురు. సందేశములను బంపుచుందురు. నరకా 
సురుని కారగారమునుండి విడిపించిన రాజకుమా రైలను విడి 
వించి భగవానుండు వారినందజను దనకు భార్యలుగ నొనర్ను 
కొనెను, ఇప్పుడు జరానంధుని కారాగ్భృహమున బంధింప( 
బడి తనకనన్యభ కులగు రాజుల నెట్లు రథ్నీంచినదియును 
'జెప్పంబోవుచున్నాను. మిరందజును సమాహితచిత్తులరై 
(శవ ఇ మొనర్పుండు,”” 


ాసంధునిబేబంధింప(బడి నృపతులనందేశ ము 
గ; యోవై త్వయా ద్వినవ కృత్వ ఊదా త్తచ క 
: భగ్నో మృ భే ఖలం భవంతీనునంత వీర్యమ్‌ | 
జిత్వా నృలోక నిరతం సకృ దూఢ దర్చో 
యుమ్మత్స జా రుజతి నో2బిత తద్వి భేహి॥ 
శీభాగ, ౧౦. స్కాం, ౨౦ఆ, 30 న్లో! 


కదనంబున నీభుజావలి 

శిదిరింవయగ లేక పాజంటే వ్మకమనం 

వద చెడయగ జ గానంధుండు 

వదునెనిమిది మార్లు ధరణి పాలురు నవన్‌ | 

ఇట్లు తలవడీన బన్నములం దలంవక సింహాంబు సమద 

దంతా వళంబుల నరికట్టి కారించు చందంబున ముమ్ముం 

జెజపట్టి బాధించుచున్న యప్పాపాత్తు ని మర్దించి కారా 

గృహ, లలనా మా నిరంధంబులు వాపుము, 

__(శీమదాం[ ధ భాగవతము॥ 

వండిన చెట్టు కడ కే వండ్లగొఅశకై పోవుచుందురు, 

)చ్చట సహాయము కలుగునను నాశయుండునో అచ్చటిశే 

హాయమడుగంబోవుదురు, ఏ బావిలో సీరుుడునో దప్పిక 

"న్నవాండ చ్చటికే పోవును. ఎల్ల వ్వడును బరదుఃఖమును 

గారించువా(డును, వరోవ కార మొనర్చువాండును సీశ్వరుం డె, 

ఏ ప్త కాముండగు భగవానుండు వరోవకార వెంనర్చుటకును, 

భయ (వదాన మొనర్ఫుటకు నానావ తారములను 


pants, 7 
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ధరించును, భక్తుల కోరికలను నెజువేర్చుటయును, ఆ శితుం 
దుఃఖములను దూర మొనర్చుటయును, బంభమునుండి శాక 
తముగ విముక్తుల నొనర్బుటయును భగవంతుని [వతమై 
యున్నది, అవతారమెత్తి ఆతండీ కార్యములనే చేయ 
చుండును, 

సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా ! నిత్యనియమాన 
సారముగ భగవానుడు నభలోనికి వచ్చి కూర్చుండెను 
(బౌహ్మ్నణులు వేదమం[ తముల కర్ణమును జెవ్వచు, పురాణ 
కాలమున బవ్వ్నితకీ_ర్రిగల రాజుల చర్మితలను, క్రీ ర్రిని 
వర్థించుచుండు నంతలో డావారికుండు వచ్చి [వణామము 
కావించి యిట్లనెను | వభూ | ఒక అవరిచితవ్య క్తి వచ్చి 
నాడు, వానివృ తాంతము నడుగగా నాతండిట్ల నెను ఫా 
“నేను భగవానుని తోడనే చెప్పెదను, మోరునేను వచ్చినట్ల 
శ్యామసుందరునక దెల్సు(డు, ఆతని యాజ్ఞ యేమగునో 
కనుంగొనుండు,”* 

సర్వజ్ఞుండగు భగవానున కంతయును 'బెలియును, 
ఆత (డిట్ల నెను = మంచిది. ఆతని నిచ్చటికిం దీసికొని రమ్ము 
ఇది విని ద్య పాలకుల (వణామ మొనరించి 'వెడలిపోయి, 
యింకొక వ్యక్తిని వెంటబెట్టుకొని వచ్చెను, 

ఆ వ్యక్తి వచ్చి భగవానునకు. (బణామ మొనరించి 
రాజు నెడల నమ్మానమును (బవర్శించుచు నిట్ల నెను న్‌ 


[45] ధర్మజ రాజసూయము కీఫ్‌ శ్రి 


“స్వామీ ! చేను మగథ దేశమునుండి వచ్చుచున్నాను, 
నేనొక గువసంబేశమును దీనికొనివ చ్చికిని, 

భగవానుండిట్ల నెను = /'మంచిది, నీవు నీ నం చే 
ఫమును చెప్పుము. ఇచ్చట నెవరు నితరులు లేరు” 

దూత యిట్ల నెను వా వభూ | మగథ చేశ పురాజగు 
జరానంధుండు ఇరువది వేల మెనిమిదివందలమంది రాజులను 
బట్టుకొని బంధించినాండు, ఆ రాజు లే నన్ను గు ప్రదూతగ 
మోక డకు బంపీరి,”” 

భగవానుం డిట్లనెను:- “వారు నాకు బంపిన 
సంచేశమును నిర్భయుండ వై చెప్పుము,” 

దూత యిట్లనెను “స్వామి | బంధితులగు సృవతు 
లెట్లు నివేదించిరి :- “జరాసంధుడు దిగ్విజయమునకు బయలు 
చేరినపుడు చాలమంది రాజులాతని కధీను'లె ఆత నికి 
శాణా కాంతులైరి, రమారమి ర్రరువది వేలమంది రాజులు 
మాతనికి* దలలువంచ లేదు. అందువలన నాతండు బల 
వంతముగ. బట్టుకొని గిరి వజమను గోటలో బంధించినాండు, 
ఈకోట నలువెపులను గొండలచే. జుట్టుకొనంబడియున్న ది, 
దీనిలోని శే శత్రువును (బ వెశింవంజూలండు, వర్వత ముల 
మింద శతఘ్నులనుర్చ(బడినవి. దీనికి చుట్టును వెద్ద అగడ్త 
కలదు. ఈ విధముగ మేము బంధితులమైనాము. మోరే 
దుష్టుసకు గర్భమును గలిగించితిరి,”” 


కిక ఛాగవతకథ 


“భగవానుః డిట్ల నెను = వమయ్యా ! వానిగర్వము 
చే నెట్లు కలిగించితిని 1” 

దూత యిట్ల నెను కోస్వ్యామో ! రాజులు దినతతో 
నిట్లు నివేదించుకొనిరి :-“శరణాగత .ఛభయ భంజనా! ఈ 
జరాసంధుడు మెం బదునెవిమిది సారులు దండె త్తినాండు, 
మీరు వదునేడు సారులీతని నోడించితిరి. పదునెనిమిదవ 
సారి నర నాట్య మొనర్చుటవై మోర మధురనుండి పాటే 
పోయి ద్వారకలో నివసించు చుండికి. దీనివలన నాతని 
గర్భము వృద్ధిపొందినది. ననును కృష్ణునే రీడింవంా లింక 


నన్నె వంజేమి చేయంగబండని యీ తుశళ్లైపురుగు తలచు 
చున్నాడు,” 


భగవానుం డిట్లడిగను :- ““వీఠందబును త తియులు 
కడా! వానిమో(ద నేల దండె త్తగూడదు ?”’ 

దూత యిట నెను :-**దంజెతుకుటు ? ఆతండు మహో 
బలవంతుడు. వానికి వది వేల యేనుుల బలము కలదు, 
మ్‌ారు తప్ప వాని నించెవరును వళశవజణచుకొనంజూలరు, 
తనకు గృష్టుండు ఛభయవడి మధురను విడి, ద్వారక కుం 
శాఆజిపోయినాండను గర్యముతోం దానే విశ్వవిజయుండ నను 
గర్వముతో నున్నాండు. ఆతని నెదిరంవంగల రాజెవండును. 
లేడు అమేయాతా జ! 'రాజులువరమబలవంతు. డవును, గాల 
స్వరూ పుండవును, సర్యాంత ర్యామియును నగు నీ పాదవద సాము 


ధర్శజ రాజసూయము విగ్‌ స్ట్‌ 


లకు పునఃపునః [వణామము లాచరించి యిట్లు ని వేదించిరి:- 
“మా అవతారము నత్పుగుషుల రశ కొలుకోను, దుష్టుల 
శికకొజకనువై యున్నది, శరణు వేండుటకు సీకంకు బల 
వంతు డీ [వపంచమున నింకొకండుబేండు, మోరుండంగా 
నిట్టి కష్టములు మాకు కలుగుటకు గారణము దురూ 
హ్యాముగా నున్నది. మే మెట్టి వార మైనను మో సేవకులము.: 
మేము మిమ్మే మా సర్వన్యమని తలంచినాము, ఇ కైనను 
నాతండు మాకు దుఃఖములను గలిగించుట వూ దౌర్భాగ్య 
మని చెప్పవలయును, అతడు మో మ వ్యతి రేక ముగ 
నడుచుచున్నా (డు. నరంనమరా! ఇది మాడార్నాగ 
మగుచో, a 0 జ రానంధుంటే షం. 
నుల్లంఘం చుచుండి స వో వాసిని దండించి, శరణాగతులమగు 
మమ్ము రశీంపుముూ. 


జగత్తును మిథ్య అనుకొని, అచ్చటనే నన్ను (జింతించు 
చుండుండని మీర నవచ్చును. అది సత్య మే కాని (వభూ | 
మేము మిమాయలోంబడి మోహమున. బడిలిమి, (ప్రారబ్ధ 
కర మమ్ము వివశుల నొనర్చినది, “స్వవ్న సదృశములగు 
రాజసుఖముల ననుభవింవవలయునను కోరక మాకింకను 
గలదు, ఇవ్వుడు మాకింకను బంధువులను కాంధవులను, 
వారా పు తాదులను గలిసికొనవలయునను కోరికకలదు, 
భాస జరానంధునకు బంధితులమగుట చే వూకది 'నెజు వేర 
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లేదు. మిరు శరణాగతుల దుఃఖములను దూర మొనర్చు 


వారు, కావున మోరీ జరాసంధుని. జంపి మవ బంధము 
నుండి విడిపిం పుండు. 
సూతుండిట్ల నెను :- మునులా రా! ఇట్లు చెప్పి దూత 
చివరకు నిట్లు (ప్రాక్థించును:- “వభూ! నేను జరానంధు 
నిచే బంధింవంబడిన రాజుల నంబేశమును మోకు నివేదిం 
చితిని, వారు మారాక కొజకై యెదురు చూచుచుందురు, 
మిదర్శనమునక్సై నికీశ్రీంచుచున్నారు. మి శెట్లు ఉచిత 
మని తోచిన సట్లుచేయుండు, ది?దుఃఖతులగు వారి దుఃఖ 
ములను బోంగొట్టుమని మో (శ్రీ చరణములను (బార్జించు 
చున్నాను, వారిని దీనులనిభావించి, రక్షీంచి, డేవదుర్ల భ 
మగు దర్శనము నొనంగి క తార్జులనొనర్చుండు. క 
-ఈపిధముగ (వార్థించి క్ర కూర్చుండు నంతలో 
“రామ కృవ్ష హారి యని గాన మునక్సోచు, వీణానినాద 
మొనర్పుచు నారదు డచ్చటికి వచ్చెను, ఆతే(డు రామ 
మరవ పుకును ధరించి యుండెను, పింగళ వ రము 
గల ఆతనిజడ లటునిటు విజియంబజెను ముఖమరత తనన 
బరమ తేజ ముండెను. ఆతండు సూర్యునివ లెం (బ కాశించు 
చుండెను, ఆక కస్ఫికముగ నారదుని రాకను గాంచి అందజు 
కును బర మవిన్నయము కలిగెను, నానాలోక్‌ము లందలి 


వీచి తవిషయములను వినవ చ్చునని అందబును గుతూహాల 
వడుచుండ్‌ఏ, 


ధ్‌ర దే రాజసూయము ప్ట్ట్‌? 


దేవర్షి యగు నారదుని. గాంచయగనే కృష్టుండును, 
యాదవులందటజును లేచి నిలుచుండిరి. సభానదు లందటును, 
రాజ్యక ర ]చారులును, అను చరులును కిరములనువంచి బేవర్షి 
చరణములకు నమస్కరించిరి. కూక్చుండుటకై. భగవానుం 
దోర సుందరసువ కాననము నొనంగెను, అర్య, ఆచవమునా 
దులచే విధ్యు కృముగ. బూజించిన తరువాత భగవానుం 
డిట్ల నెను = “నారదా! ఎ చ్చటినుండి వచ్చుచున్నారు! మిరు 
నచ్చి చాలదినములై నది, మే మందజమును నీ రాకశై కని 
పెట్టుకొనియున్నాము... 

నారదు. డిట్ల నెను వా “స్వామి! నాకును నెల్లవ్వు 
డును మిమ్ములను దర్శింవవలయు ననియె యుండును, కాసి 
అదృష్టము కలిగిన పుజే దర్శనమగును, ”” 

నవ్వుచు భగవానుం డిట్ల నెను :- “మాకు దర్శన 
లాభముండ నే యున్నది మీరు వచ్చుటచే మాకు (తిభువన 
సమాచారము నరళముగ సత్యముగ లభింవంగలదు, మోకు 
సరగ తే అవ్యాహత ౫ తి కలదు. మోరు (తిలోక ము లందును 
ఇచ్చాను సారముగ బర్యటించు చుందుకు, (తిలోకము 
లందును మాకు చెలియని విషయ మేమియును లేదు, .ఇవ్వుడు 
మి రెచ్చటనుండి వచ్చుచున్నారో చెవ్వుడు. ”’ 

నారదుండు నరళముగ నిట్ల నెను స్వామి! ఈనమ 
యమున నేనిం ద్ర వన్గమునుండి వచ్చుచున్నాను.”” 


కథని ఛాగవతకథ 


భగవానుం డానందమును [బకటించుచు నిట్లనెను :- 
“వాల నంతోవము, ఇంద్రవస్థ మందలి సమాచారమును 
వినుటకై 'మేముత్సహించుచున్నాము. మా వారగు పాండ 
వులు కేమముగనున్నారా? ధర రాజు రాజ్యవ్యవస్థ ఉ శ 
మముగ నున్న దా? ఈ సమయమున వారేమి చేయందలంచు 
చున్నారో చెప్పుము?” 


ఇదివిని నవ్వుచు నారదుండిట్ల నెను :- ““(వభూ ఇట్టి 
అమాయకమగు (వశ్నను మిము ల నెజులగని అజ్ఞానికి వేయ 
వలయును. నాకు మోక రము లన్నియును చెలియుకు. అది 
మిోాకృవవలననే నాకు లభించినది. మిరు మహామాయావి 
వైతిరి. ఎవ్వడే రూవము కావలసి యుండిన నారూవమును' 
ధకించెదను. ఒక్క-సారి కాదు, నే నచేకసార్లు మామాయను. 
గాంచితిని. ఏరు సర్వగతులరు, కాషఘ్టమున నగ్ని యెట్లు 
వ్యాపించి యున్నదో అట్లంతేటను వ్యాపించి “a 
వాయావు ఆకాశము అన్నిట నెట్లు వ్యాపించినదో, అట్లు 
సర్వాంతిర్యాములై యుండియును ఫలాని చోట చేమి జరుగు 
చున్నది, ఫలానివ్య కి యేమి చవేయందలంచినాండని (వళ్నిం 
చుట కేవలము నర నాట్యమును జూపించుటకే కాగలదు, 
ఇది మాకు [గొ త్తయెమియును కాదు. మోరు నిత్య మిట్టి 
యాటనగే యూడుచుందురు, "” 


ధర్మజ రాజసూయము ్టీర్ట్‌0 


భగవానుండిట్ల నెను :- “మరేది మాటలాడినను బెద్ద 
భూమిక నే ర్పాటు చేయుదువు. పాండవుల సమాచారము 
ఇబుగనలయునని నాకోరిక.” 

నవ్వ నారదుండిట్ల నెను:- “స్వామి! మోరే చేయం 
దలంచిలివో యెవ్వ రెజుంగ 6 గలరు, మోరీ మిథ్యా వవంచ 
మును సత్యముగ భాసింసంజేయుదువు. కావలయు ననిన 
ఎమిషముభో _ సృజిం చెదవు తణ ముతో? [బళయము 
శావించెదవు. నీ కన్నియును ెలియును, కాని మిమ్ము 
యథార్ల రూవమున నెవ్వరు నెణుంగరు. అట్టి అంచిత్య 
నమూ ర్లీియును న ర్వేశ్వరుండవునగు సీకు నమస్కా-రము. జీను 
లను ము కి (బొందించుట క్రై నీవనే కావ తారముల నె త్తితివి, 
అట్టి నీమహిమము నెవరు 'తెలిసికొనంగలరు? జీవులను చేహ 
శేహాములం డాత్శబుద్ధిక లదు, జీవుండ నర్థ (వవర్తక మగు 
సీశ్షరీరమునుండి ము కినొందు నుపాయయమునుగానక జనన 
మరణరూవమగు నీ సంసారమున (భమించు చున్నాండు, 
ఈతనికి ము క్రిమార్గము తెలియుటలేదు. నీవు అవతార 
మెత్తి విచితేములగు వివిధలీలల నొనర్పుచున్నావు, వాని 
సుయశే ము దిగ్గిగంతేముల వ్యాావ్త్యమి యున్నది. ఆ సుయళశక 
హూవమగు దీవము నెవండు తీసికొనివినుచు నెవడు పోవునో 
వాడు మోదగ్గ ఆక చజేరుకొనును. నీ పాదవద ములకు పునః 
పృనః (వణామములు, శః 
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మో కేదో [కొ త్తలీలలను జేయందలంచి దానిని నా 
నోటినుండి చెప్పించుటకు జూచుచున్నారు. [వవంచములో 
మోకు చెలియని చేదియును బేదు. కాని యివ్వుడు మోరు 
నరనాట్య మొనక్చుచున్నారు, మానవలీల ననుకరించుచూ, 
సన్నుడుగుచున్నారు కావున నేను జెప్పెదను, ఇంద పస్థ 
మున మా మేనత్త కొడుకులు శేమముగనే యున్నారు. 
ధర్మరా జివ్వుడు మిక్కి-లి చింతలోం బడినాండకూ, *” 

ఉత్సాహమును (బక టించుచు భగవానుం డ్‌ట్ల నెను: 
““ధర్మరాజున కివ్వుడేమి చింత కలిగినది ? మునివరా | నీవ 
కుంతీనందను. డగు ధర్మరాజు చింతనుగూర్చి చెవ్వుము.”” 

నారదుం డిట్ల నెను:- “స్వామి ! ధర్మరాజునకు రాజ 
నూయయాగ "మొనర్చి వాసుదేవుని జయంవవలయునని 
కలదు. కాని దీనిలో నొక కష్టము కలదు.” 

భగచానుం డిట్ల నెను :-'“ఇందులోం గష్ట మేమున్నది! 
రాజసూయ యాగమును 'జేయవచ్చును.” 

నారోదు డిట్ల నెను స్వామి! మో కృవయుండిన 
వారు చేయంగలరు, కాని రాజనూయయాగమును నమ స్త 
రాజులను జయించిన వానే చేయవలసి యుండును. అతండు 
Ro యుండవలయును, ధర్మరాజు నందణను సామా 


ట్టుగా నంగీకకివరు, జరానంధాదులు తామే విశ్వవిజయుఎ 
మనియు జ కవర్తు మనియు భావించుచున్నారు. ఇట్టి 


సకిలో మో కృప 'లేనంతవజకును, మరు వారి నంక ల్చ్బము 
'నుమోదింపనంతవజకును రాజసూయయాగము జరుగదు, 
ముందుగా మో రిందవస్థమునకు దయ చేయవలయును,” 

భగవానుండిట్ల నెనుః:-“మునివరా! నేను వచ్చుటచే 
నచ్చట యేమికాంగలదు ౪” 

నారదుండు (పేమాశు విమోచన మొనర్చుచు గద్దద 
వాక్కు_లలో నిట్ల నెను వా వభూ | మో రాశవలన నే అంత 
మను నెబివేరగలదు. మిరు లేకున్న నచ్చట జరుగన 
శేమియును లేదు: మో రచ్చటికి వచ్చినచో షూ దర్శనము 
గొజకు స్యన్థాదిలోక ముల నుండీ గొవ్బ గొవ్చ చేవతలును 
సృథివియందు మూల మూలలనుండి యళ స్వులగు రాజన్యు 
౫ను ఇతర (వజలును, దేవర్షి, రాజర్షి, (బహ్మర్దులును 
గొ౫లరు శేవలము మో నామనంకీ రనము చేత నే గుణాది 
శ్రవణము చేతనే చాండాల పర్యంతము వతితు లందబటును 
"వనము కాయలకు. సామోత్తుగ మి దర్శన, స్పర్శనములు 
శించిన నింక జెవృవలసిన "దేమి యుండంగలదు ? విభూ |! 
రా నిర్భలయశ ము (శిభువనము లందును వ్యాపించినది. 
శదళశలును మా యశమువేం బరిపూర్ణ మైనది, మొ అమల 
మల చరణక మల (వమోళనజలము (తిలోక ములను బవ్మత 
మొనర్చుచున్నది. అది న్వర్షమున మందాకినీ జేరుతోడను, 
ఫథీివియందు గంగయను నామముతోడను, పాతాళమున 
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భోగనతీ యను చేరుతోడను బవహించుచుం (మౌణులను 
బావన మొసరించు చున్నది. మిీరాక చేతనే ధర రాజ 
యజ్ఞము పరిపూర్ణము కాగలదు, ఇందు సంచేహ మేషి 
యును లేదు, కావున మో రాలన్యము చేయక ఇంద పస్థను 
నకు (బభ్ధాన 'మొనర్చుండు,”” 

ఇది విని భగవానుం డిట్లనెను :- “ఈ నమయమ్మః 
మిక్కి) ధక నంక టము వచ్చివడిన బే, ఒక (వక్క జరాస 
ధుండు బంధించిన రాజుల (పార్థనము కలదు. శరణాగళు 
లను రవ్స్‌ంచుట ధక ము. ఇంకొక వక్క పాండవులు నాకీ 
సుహదులు. సంబంధులు. మాననీయులు, వారికి నహాయ 
మొనర్చుట యును, చారి కోరికను నేరవేర్పు వలసి! 
పాశ్న యున్నది, ఈ చెండుపనులలో నేను ముంచేమి పః 
వేయవలెను ? నారదుడు ముందుగా నింద వస్థముస! 
రమ్మని నారదు. డను చున్నా(డు. బంధితులగు రాజు 
ముందుగా జరానంధుని హతమార్చి వారిని బంధ విము కుల 
ఊేయవలయునని కోరుచుండీరి, ఇందులో ముందుగా నేకార్మ 
మును నెజివేర్పవలయును *” 

భగవానుని వాక్యములను విని ఆవేశమున యువ! 
లగు యాదవులిట్లనిరి = “స్యామి ! మునుముందుగా జర 
సంధునివై దండె తవలయును, యు అవసర మైన పు! 
దాసిని జార విడుచుట య్‌ పను కాదు, స 
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కిచే మాచేగులు బాధవడు నున్నవి, శరణాగతులను రత్నీం 
చుట [వథమ ధర్మము, ఈ యజ్ఞ యాగాదులు జరుగుచునే 
యుండును, వూ అందణు అభి పాయము ముందుగా మగ ధ_వె 
దంజెత్తుటయే. జరానంధుని ముందు జయింవ వ అను” 

ఇది విని భగవానుండు గంభీరుండై నారదునితో నిట్ల 
నను :- ' నారదా ! నీవేమి చెప్పెదను?” 

నార దుండిట్ల నెను: “స్వామి | నేనేమి చెవ్చృంగలను? 
మీరేమి చేయందలచితిగరో దానిచే చేయుదురు. మిారిట్లడీగి 
అందజకును గౌరవమును గలిగించుచున్నారు,  చేనిదివజకే 
ని'వేదించితిని. 'భ కుల కోరికను మొదట గెజివేర్పవలయును, 
పొండవులు మి కనన్య భక్తులు. వారిశేకై కా శయము 
మిరే వారి కోరికను నెజ వేర్చుట మోకు వరము ధర్మము, 
ప్రథమ కర్తవ్యము, తరువాత మీ యిసము ”” 

ఇది వివి భగవానుండు తనలో? దానిట్టనుకొ నెను :. 
“యాదవ యువకులందటును యుదమున కుత్సహించు 
చున్నారు, వారి వట్టుదల ముందుగా జరానంధునివై దం 
డెత్త వలయునని, ముందుగా ధర్మరాజుని త మునకు 
వచ్చి, వారికి సహాయ ముసర్చుమని సారదుండనుచున్నా (డు, 
నా బుద్ధి వని చేయుట చేదు, నేను చిక్కులోం బడితిని; నాకు 
రు మంటి, ఆతడే నిర్ణ య మొనర్చిన డానసినీ 
శచునమందజుమును వాదవిజా దము "తేక యే అంగీక 
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రింవవలయును.” అని వలికి ఛగవానుండుద్ధవువిత నిట్ల 
నెను 'ఉద్దవా! సీవు మాకు సుహృదు(డవు, మం, తివి, 
నర్వన్యమును వ్‌, 'మేమిట్టి చిక్కు_లలోంబడి మార్ల ము తప్పి 
నవ్వుడు నీవు జ్ఞానాలోకమును జూపించి మమ్ము సన్మార్గము 
నకు దీసికొని వచ్చుచుందువు. నీకు వదార్థములు యథార్థ 
ముగలగనం బడుచుండుటచే సీవు మాకు యథార్గమగు 
చతువవు, నీవు కుభనమ్మకి నొనంగుటలో. గుశలుడవు, 
ఇవ్వడు మేమేమి చేయవలయునో నీవే నిర్గ యింపుము, 
ముందుగా నిరద్రవస్థమునకుం బోవలయునా లేక మగధ 
మోందకు దండే త్తి జరానంధునివే బంధివవంబడిన రాజులను 
విడివింపవలయునా | న్‌వే యఖి పాయమును 'వెలువగించిన 
మేము నను నచయనివలుకక డాని నంగీకరించెదము, నీవు 
సీనిర్ణ యమును జెవ్వుము, ఈసమయమున నీ సలహా తప్ప 
మాకు వేరుగతిలేదు,. సినమోంచ నందణకును విశ్వాసము 
కలదు, మా యాదవులందజలో నధిక బుద్ధి మంతుడన్ర 
నీవే, కులము వారందబజును నిన్నాదరించు చుం డెదరు, నార 
దుండును సీమాట కంగీకరించును, నీ నిర్ణయము సర్వ 
సమ్మతము "కాంగలదు.”” 


నూతుండిట్ల నెను “మునులారా! భగచానుని నోట 


నిటి [(వశంనను వీని ఉదవుండత్స్నంత లజితుండయ్యెను, నర 
లు ధి ఫీ జ ఖీ ఏ 
అగా భగవానుడు తెలియని బాలునివ లెను, అన 


arlene |? 
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యునౌ ? లేక జరానంధునిచే బంధింవంబడిన రాజులను విడి 
ఇచుటకుం బోవలయునా అని అడుగగా నిరువతేములవారి 
శీబువేబు భావములను ెలిసికొని ఆద్దవుండు కొం చెము 
శపాలోచించెను ఆతండిట్లనుకొ నెను:- “ఈ యాదవ్రులుజరా 
సంధునితో యుద్ధమును 'జేయవలయు ననుచున్నారు. ఇది 
వికి వె అవేశమే తవ్ప వేటుకాదు. ఫొవుక రావశయున పీరు 
యగ గోరుచున్నారు. జరాన ధునితోం బోరాడిన, 
నవూడు వారి బలము బయట వతంగలదు. నారదుడు 
చెప్పునది దూరమాలో చించి చెప్పుచున్నాడు, ఆతడు 
దూరమాలోచించును, వ్యర్థ ముగ నావేశమును జెందండు.”” 
ఈవిధముగ నిరువైె పులను బలాబలములను గాంచి 
యుదవుండు చేతులను జోడించుకొని గంభీరముగ నిట్ల నెను:- 
“స్యామి | మోరునన్నడిగినారు కావునం జెవ్వుచున్నాను, 
మీకు నారదుండు చెప్పినట్లు రాజసూయ యాగమునకు 
మీ మేన తే కొడుకులగు శూండవులకు సహాయ మొనర్చం 
భగవానుండిట్ల నెను:-'*“ఉద్ధవా ! సీవెట్లు నిర్ణయించిన 
నస్లే చేసెదను. కాని శాత్రు కారులు శరణాగత రతుణము 
పరమ ఢర్భమని చెప్పిరి. శక్తి యుండినను శరణాగతులను 
రశ్నీంవక, వారిని. బరిత్యజించిన చో, నాతడు ఘోర కొర 
ఛాగ్గి నరక ముల; బడునసి శాస్త్రజ్ఞులు చెవుదురు, అట్ట 
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యెడ నీవు యజ్ఞమునకు బొమ్మని యేల చెవ్ప్వుచున్నావు ? 
యజ్ఞ మింకను నారంభము కాలేదు, ఇది శేవలము ధర J 
రాజు ఆలోచనలోనే యున్నది. అది వదిరోజులెన తిరువా 
తను జరుగవచ్చును. నీను రాజులను విడిపిచుటకు [పాథా 
న్యత యేల యీయ లేదు * 

అంత నుద్ధవు.ిట్ల నెను:- “స్వామీ | మిరు మనుమ్య 
దృష్టి చే నన్ను. (బశ్నించితిరి, అదృష్టితో డన నేను విచారణ 
చేయుచున్నాను. మోకు నర్వ సమర్థులరు, మోనంకల్చ 
నూతముచేతనే సమస్తమును జేయంగలరకు, శరణాగత 
రత ణము పర మధర్శృమని ననంగీకరించెదను. కాని స్వామీ! 
జరాసంధుని దుర్గ్షమునుండి రాజులను విడిపించుట గుటుక్కున 
(మింగుటకు బెల్ల పులడ్లు కాదు. ఆతని జయించుట సింహము 
నోటిలోని దంతముల మధ్యనున్న నాలుకను లాగిన కై వాల 
కష్ట్టమెన కార్యము. ఈయాదవ యువకు లనుభవశూన్యులు, 
వీరావేశమునం బలుకుచున్నారు, యుద్ధము చేయవలయునని, 
ఆతనితో యుద్ద మొనర్చుట సామాన్యపు విషయయుశాదు, 
ఒక్క_ జరాసంధునిలోనే వదివేల యనుంగుల బలముకలదు, 
ఏ్‌ని వద్ద నఖండ వైన్యము కలదు, వేలకొొలడి రాజులు కలిసి 
వచ్చినను వ్‌నిని జయించుట చాలక ప్టము, కావున నాత సితో 
అబద్ద మానం. నుంకించుట తెలివి తక్కువ తనమే” 


(! : Ng 
[1 ధర బే “రాజసూయ ము 3 రి 
0 ‘6 స శ అగ్గి” (ఫ్లై (ర్స » 
భగవానుం డిట నెను వీ అళున నే 1 ఫ్ర అము 


నీస్‌ 


జుగదుగ దా ! 
ఉదవుం డిట్ల నెను :- “ఎందులో జగుగ్నదు సామి ! 
థి li ॥ 

ఇం|దపస్గమునకు బోయిన-వో రండు వనులును గాంగలను, 
థి 


లంధితులగు రాజులును విడువంటబ జెవరు, య కార్యమును 


ఇజవేర(గలదు,” 

భగవాను( డిట్ల నెను అదెట్టు థగ 

ఉద్ధవుం డిట్ల నెను :-'“అ 'చెట్టనంగా రాజసూయ. మంగ 
మును సామాన్య పు రాజు వేయంజ "అండ, నందును, 
వరుణు(డును, హరిశ్చందు డును మూ ము భు rn 
మును చేసినారంట, దిగ్విజయ "మునర్శ్చిి రాజులని, :దంను 
దనవశ మొనర్చుకొని, దక్షవ గ్య ౧ాజనుూయమును 
కేయవలయును, యల మల ముందు సభకు అను దయుంన 
వలయును, అవ్వుడు జ రానంధుని గూండ. బట ఖుఎవవణసియుగ 
డను, జరాసంధుని జయించిన బంభిముంగు రాజఖలబను నగ గె 
మగ నిడివింవవ చ్చును, ఈ విధము కు ముస గోన్చ 
టచే లెండు కార్యములును నొక్కో సొకగా. నటట, స. 
ఒకదానితో రెండువనులును నజవంవబయిను, నగ పము 
చావవలయును, కబ్బవిటు. గ రాదు తగ్పణమును జకుగవల 
మను, వృతమునకు నీరును నందవలంయయిను,”' 
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అంత శౌనక: డిట్లనెను :- “సూతా! తర్పణమును 
జరుగవ లెను, res సీరందవ లెననిన నేమి ? దీవి 
అర్థమును 'జవ్నవలయును.” 

సూతుం డిట్ల నెను స్వామి ! గయ నమివమున 
నొకముని యు-జెడువాండు, ఆతని ఆ, (శమము "పెద్దది, మునికి 
వృతములను నాటు వ్యసనము bs అతదు కొ య 
[కొత్త త్ర మామిడి చెట్లను వేసెను, నృతుములకు కం ల. 
నంధ్యాతర్పణములను జేయుటయును నవనర మే, మూండు 
చేళలందును నాత౦ండు సంధ్యావందన మొనర్చును, అందు 
వలన నాతడు కుండనిండ నీటినించెచ్చి చెట్లబో బెలలోం 
గుశలచే జలమును జిలుకును, తర్చణమును జేయును. ఒక్క 
దానితో రెండు వను లగును, ఇచేవిధనుగ నిం; దవృస్థము 
నకు బోవుటచే యజ జ్ఞ కర్భయును జరుగును, తర ప్రజా? తర కట 
మును జకుగునని ఉద్దవు.డు వచిం చెను.”” 

శౌనక డిట్లడిగాను :- సూతా! తరువాత నేమైెనది?” 

నూతుం డిట్ల నెను వలా “స్వామీ ! సని వాక్యము 
లను విని భగవానుం డిట్లనెను :- ''ఉద్ధవా | సవ్ర యుక్తి 
యు కముగం బలికితివి, కాని జరాసంధుని వద్ద గొవ్చ నేన 
కలదసియు, ఆం ములో నాతని నెవరును జయింవయజాల 
రనియు ని వంటివి, ఆతడు జయింవంబడకుండిన యుద మును 
జరుగదు, శరణాగత రతణయును జరుగదుకదా ! అట్టియెడ 
నింద పస్థమునకుం బోవుట వ్యర్థము కదా!” 


ధర్శజ రాజసూయము 871 


ఉదవు. డిట నెను :- సా మో! దాని నిన్వుడును నేను 
ధర ్గ ఏ 
జెప్ప్వుచున్నాను,. మోకు తలయంచుకొనిన నంతయును జేయ: 
గలరు కొని మనుష్యదృష్టి చే వాని నెవరును బోరి జయింఫ. 
జాలకు, అతడు మోనముచే జయింవం6 బడును. ఆతని 
జయించుట కొక్క కే యు క్తికలదు.” 

భగవానుం డిటడిగెను :-““అచేమి యు కి” 

౧౧ అవ 

ఇదరు డిట్ల నెను ఫా నేను 'పెద్దలవలన జరానంధుంకు 
భీమసేనునిచేం జూవలగలండని నేను వినియుంటిని. భీమసేను 
నకును బదివేల యేనుంగుల బలము కలదు; కాని కళాకౌశల 
మందును, బుడి మలల మునందును జరానంధు౭డే భీమసేనుని 
కంశు గొప్పవాడు కావున భీమసేనుం డొ టరిగా జరా 
సంధుని జయింవంజులడు, మో లన, ఫీవముసేనుని టల 
మును గలిసినచో, 'వా(డు నిమిషములో జయింవంబడం 
గలండు, మోరు సేనను దీసికొని పోరాదు. మో రొంటరిగాం 
బోయి కవటముగ నాతిని ద్యంద్వ యుదము న శాహ్యా 

థి 

నింపుండు,”” 

భగవానుం డిట్ల నెను :-“ఆతండు మాతో ద్వంద్వ 
యుద మొనర్చ నెట్టంగీకరింవంగలండు *” 

థి హ్హ 

ఉద్ధవుండిట్ల నెను:- “వాం డంగీకరించును, మరు కవ 
టముగ నడుగవ లెను, మోరును, సర్టునుండుంను. భీమ సేను. 
కును గపట (బాహ్నణవేషములను ధరించి ఆతని కడకు 
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బోవలయును, అతడు గొప్ప (బ్రాహ్మణ భక్తుడు, 
(బాహా బ్రణుందేది అడిగిన దాని నొనంగును. భీమసేనుడు 
(చాహ్ముణుం డై యాద్ధ భితునడుగవలయును, (బ్రాహ్మణు 
డగిన దాని నాతడు కాను. ఆతండంగీకరించిన చో, 
మో సహాయముతో ద్భంద్యయుద్గమందు వాని న వశ్యము 
చంవంగలండు, ఇందు సందేహ మణుమా( తమైన లేదు, 
మూచేయా జగత్తునకు (బభువులరు, మిోాచేతినే యీ జగత్తు 
పుట్టినది, (బహ్మయును, శివుండును, గేవలము నిమిత్త 
మాతు లే, వానినింజంపీన మోరే చంవవలెను, ఇందులో 
భీమసేనుడు నిమి తమా మే, 
జరాసంధుడు వావంగానే రాజులందటును బంధ 
విము కులు కాగలరు, నీ యశము డొగ్లీగంతేముల వ్యానీంవ 
గలదు, రాజులు విడుదలై తమ తమ నగరములకు బోంగానే 
వారి స్రీలు తమ పిల్లలతో నిట్టనంగలరు :-“మోా తం డిని 
భగవానుడు రవ్నీంచినాండు. ఆతంజే వీరిని బంధనమునుండి 
విడిపించి నాడు, కాకున్న మనమందబము న నాథలమయ్యెడు 
వార మే, దుష్టుండగు జరానంధుండు మితం (డినిం బట్టుకొని 
వోయినాండు. భక భయహారియగు భగవానుండా దుష్టునిం 
జంపి ఆతని కారాగ ఎ్రాసామును :డి అందణను విడిపించి 
నాడు.” 
ఈ విధముగ [వజవుండల మందువలె సర్వత పీపణ 
గానము జరుగ(గలదు. (వజమందు నీ వనేకో నమయము 
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లందు రశీంచితివి, శంఖచూడుండను దెత్యుండు గోవికలను 
ర్రీసికొని పోయినాడు. ఆ దుష్ట్రదెత్యుని నివు చంపి వారని 
గకీంచిలివి. గజరాజును మకరి వట్టినప్పుడది (పార్థింవంగా 
హారయావమున నీవువచ్చి, ఆ మొసలి తలను దుంచి రఖీంచి 
కివి, సీతను రావణాసురుడు పారింవంగా రామావతార 
మందు లంకకుంబోయి, రాతనులను జంపి, నీ వా. జానకిని 
రల్మీంచితివి, యాదవులమందజణమును గంసుని అత్యాచారము 
లచే, సత్యంత దుఃఖమును చెందగా దేవకీ వసు దేవ, 
లిళ్యంత వ్యాకులమును 'జెందిరి,. అవ్వడు మిరు (వజమునకు 
వచ్చి, కంసునిం జంపి ముమ్మర నందజును రమీంచితివి, 
ఈ విషయముల నన్నిటిని బుషులును, మునులును, విజ్ఞ 
జనులునుగానము చేయునట్లును కథావాచక గణమో (వనంగ 
కథలను జెవూనట్లును జరాసంధుడు చంవంబడంగా రాజు 
లకు జరిగిన ముకి కిథ ఇంటింటను వ్యావింవంగలదు, 
ర్వ యశోగానము జరుగును. ఒక్క జరానంధుండు 
ఏచ్చినచో, మా శరణాగత రతణయును జరుగలగలదు, 
ముధిష్టైరుని అభీలావయును దీకును.- రాజసూయ యజ 
ఏహోత్సవమును జరుగంగలదు. మా యశో విసారమును 
"గలదు. లోకులు మో గుణగాన మొనర్చి వాక్కును 
వత మెొనర్చుకొందురు. వినువారి (శో(తములు వవి 
కములు కాంగలవు  చేవతలకు హావిస్సులభింవంగలదు, 
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ఈ విధముగ ననేక లాభములు కలుగును, ముందుగా మో 
రింద| పస్థమునకుC బోవలయునని నాముఖ్యమగు నభిలావష, 
ధర్మరాజును నంతోవె పెట్టుము, శరణాగత రక్షణము 
యజ్ఞ మునకు ముంచే sen న 

సూతు( డిట్ల నెను = “మునులారా! తర్క-పూర్ణ ము 
లును, యు కియు కములు నగు నుద్ధవుని మాటలను చేవరి 
యగు నారదుందును, ఉ,గసేను(డును, వసు బేవ్రుండును, 
అకూరుండును, అయాను లల నితర యాదవులును 
హృదయపూర్వక ము గ సమర్థించిరి, అందజు కిష్టమగుట చే 
భగవానుడు 'వెద్దలక డను, వృద్ధులక డను, గురుజనులక డను 
ననుమళలినిం దీకి కొని, ఇంద ప్రస్థమునకు? బోవుటనకై స 
వలసినదని సేవకుల నం చన. ఆత 6డెట్లు ద్రం దృవస్థమ 
నకుంబోయినది చెప్పెద నాలకింపుండు,”” 


ఇం[ద(ప్రస్థమునకు గృష్టుని (పస్థానము. 
శో॥ అథో మునిర్యదు పతినా సభాజితః 
(వణమ్య తం వాది విదధడ్వి వయసా | 
నిశమ్య తద్వ్యవనీత మావాతా ర్లణో 
ముండ సందర్శన నిర్వ 'తేం(దియః॥ 
డ్రీభాగ, ౧౦స్మం ౭౧౪, ౧౮శ్మో, 
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కః నారదుని మాధవుడు న 
తొాా-రఐబున ఏడ్రుకొలువ నతండును హృదయాం 
భోరుహామున( గృస్టువకును 
వారక (మొక్కు_ చును "వెన దివంబున కరెౌన్‌ ॥ 
క! నరవరుల దూతయును ముర 
వారుచే నభయ [వదాన మంది ధరి తీ 
వరుల కడ శేగి వద 
దరు వచనము సెప్పి నమ్ముదంబున. జేల్చెన్‌ | 
_-(శ్రీమదాం ధ భాగవతము, 
ధ్యాన చింతనము లేకాంతమున నేకాకిగా నుండి 
వేయుట చేతనే సుఖములభించును, (సేమాలావము. ఇద్ద 
ఏలో జరుగును, అవ్వడు హృదయమును చెజిచియే[ వేమా 
గూవము నొన ర్చెదరు. య్యాత మిక్కిలి అనుకూలురగు 
నుచరులతో సుఖ వదముగనుండును, వెంట _ననుకూలు 
గు ననుచరకులుండి, యాతకు నంబంధథించిన వస్తువులన్నియు 
ఏండి, సవ్వులాటకు సంబంధించిన నేర్పాటు లన్ని యునుండి 
చో, యాతమిక్కి.లి సుఖ వదముగ నుండును, అట్టి 
న్నాతీయొక మధురన్నృతి శాశత ముగ హృదయమున 
ంకిత మగును అట్టియా తలో న సాక ర్యములుండినను సుఖ 
బులుగ్గ నే యుండును. తన యింటి యందలి పిలలును, 
లును, ఇతర దాసనదాసీజనముల్లును ఇెంటనుండిన నో 
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నహ్వుడా యాత మిక్కిలి నరసముగ నై పోవును, ఇట్టియా|క్ర 
భాగ్యశాలుర శే (పౌ ప్పి ంచును, 

సూతుండిట్లనెను :- “మునులారా ! చేవర్హియగు 
నారదుడు భగవాను. డిందద్మపస్థమునకుం బోవుచున్నా, 
డను సంకల్పమును చెలిసికొని సంతోషముతో వెడలిపోంగా, 
బంధితులగు రాజుల దూతయును భగవ దాజ్ఞ చే మగధ 
దేశ మునకుంబోయెను. అవ్వడు భగచానుండు రాజనభనుండి ' 
అంత ఃపురమునకు వచ్చెను. భగవానుం డింద్మవస్థము నకు, 
బోవుచున్నాండని రుకి ణీ దేవి విని యిట్లడిగెను :- “స్వామి! 
ఇం(ద్మవస్థమున కెవ్వుడు నెడలెదరు ? సత్యభామ వెంట 
వచ్చునా 2? 

భగవానుండిట్ల నెను :- “సత్యభామ వచ్చుచున్న దా! 
అనుచున్నావు. నీవు రావా యేమి?” 

కవట శిష్రాచారముతో రుక్మిణి యిట్ల నెను స్ట 
“నాథా ! నన్నెవరు రమ్మాందురు * మోారు యుద్ధ మి నకు 
బోవునపుడును నెవ తెను దీసికొని పోవటను మజవలేదో, 
స్వర్గ మునకును నెవ తెను దీసికొని పోయిపిరో, ఎవతె యిం 
టిలోం గల్పవృకుమును నాటితిరో, ఆమెయే యిం[ద్మవస్థము 
నకు రాగలదు,  నాకొజకామె దగ్గణు ననుమతిదిం బడ 
సితిరా? ”” 

ఇది విని భగచాను.డు వకవక నవ్వి యిట్లనెను :- 
“తగాదాలలోోసీశేమివని, సీవందజకంయె వెద్దరాణివి. వట్టపు 
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రాణివికడా! (వథానమైన కార్యములకు నిన్నే తీసికొనిపోవు 
చుందును. వఏ_డైనా యజ్ఞయాగాదు లొనర్చినం “గేవలము 
మనమిద్దర మే కొొంగులను ముడి వై చుకొని కూర్చుండ వల 
యును, ఇతర రాణులకీయధి కార మెక్క_డిది? ఇం(ద్రవస్థమున 
నీవు లేకవని జరుగ నే జరుగదు, అచ్చటం జూడవలసిన దంత 
యును నీవే, తాళపుచేతులగు త్తిని బొడ్డులో దోపుకొని ఆటు 
నిటు దిరుగుటయును, అచ్చట ఆజ్ఞల నొనంగుట మును నీవే, 
అందజును నిన్న డిగియే వనులను జేనెదరు ? 

తన ఆనందమును లోలోన  నింపుకొనుచు రుక్సిణి 


యిట్లనెను :- *ీకానిండు. బులి బుచ్చికములు ముఖ బీతి 
మాటలు వలుకుట మోకు బాగుగా "బెలియును.”” 
భగవానుడు గంభీరముగ నిట్లనెను. :- “నవ్వు 


మాటలు కాదు, ఇంద్మపస్థమునకు నీవు వచ్చి తీర 
వలసిన చే”, 
ఇం కేమున్నది. (గడ్డికి గావలసినది రెండు కన్ను లే 
కడా! రుక్ట్ళిణే చేవి దీనినే కోరుకొనుచుండెను, ఆమె నెంటనే 
వలికిపోయినది, డానీలను గనర చుం దొందజచేయు చుం 
(గొ రక్త కొ త్త వ న్ర్రములను బెశ్లులనిండి సింపుచుం జెను, 
ఆభరణములను జిన్స వెకులలో. బెటుచుంజేను. సింధూర ఫ 
డబ్బీ, కాటుకె Se బొట్టుజరిణ, వాసన sag 
వ్రుల గోళ్ళరంగు, దువ్వెన, అగరు మొదలగునవి, చందన 
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(ద్రవ్యములు, నలుగు దినుసులు, నవరము, అంగ రాగము, 
వేయేల సౌభాగ్యకరములగు వస్తువులెన్నికలవో, వాని 
నన్నిటిని. 'బెకైలలో+ బెట్టుకొనెను. ఈ సమాచార మంత 
యును సర్వత వ్యాపిం చెను. సత్యభామ, జాంబవతి, 
శాళిందీ, నాగ్నజితి మొదలగు వారుడుగ నారంభించిరి :- 
నాధా! పెద్దరాణు లేనా యింద వస్థమునకు( (బయాణము ? 
చిన్న రాణులకును కలదా +” 

ఛ గాను డిట్ల నెను వా “చిన్నేమి చెద్దేమి. చేతి 
లోని (వేళ్ళన్నియును ముఖ్యము లే. చూచుటకు జిన్న యేమి 
చెద్దయేమి ? అడుగుటుందులకు * బయలు జేకుండు.”” 

ఇది వీని అందజును సెన్టబడుచుందిరి, 

అష్టమహీమలు సిద్దపడాటను గాంచి వదునాటు వేల 
నూజుగురును నిట్లనిరి :- “స్వామి యజ్ఞ మునకు రావలసి 
శది రాణులేనా తేక జాసీలుకూడానా ?” 

భగవానుం డిట్లనెను;- “మోాకెందజు డాసీలు కలరో 
వారినందజను వెంటందీసికొనిరండు.” 


వారందజిట్లనిరి ఫా “స్వామి ! "మేమందఅమును 
దాసీలమే మాకును యజ్ఞ మును కాంచు భాగ్యము సంభ 
వించిన-చో నది మా అదృష్టము.” 
భగవాను డిట్ల నెను:-' 'మిోరు సర్వ(ేష్టలగు రాణులు, 
సవరిషబారముగను వైభవముగను బయలు దేకుండ్లు,”” 
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ఇం శేమున్న ది? సర్వత యా (కావృక్తాంత మే, పల్లకీల 
తోడను, రథములతోడను ద్వార (వజేశమంతయును నిండీ 
పోయిను, "పెద్ద వెద్ద పిల్లలు రథములమిోాందం గూర్పుండిరి, 
వారివెంట వారి సంరత్షకులును, సేవకులు గూర్చుండిరి, పాలు 
(కౌగు చిన్న చిన్న పిల్లలు తము తల్లులతో, చాలకీలలో? 
గూర్చుండిరి. రతకుల చేం బరి వేష్టింపంబడిన చాఎకీలను, 
వీల లరథములను సేనానహితముగ ముందు నడువవల్లసినదని 
ృష్ణుండాజ్ఞావిం చెను, అందబజును బయలుచేరంగా భగ 
వానుండు తన (వయాణమునకు స్వ న్యయనము గావింవం 
చేసెను. ఇంతలోనే గరుడధ్యజముగ ల రథము నలంకరించు 
కొని దారుకుడు తెచ్చెను, భగవానుండు వద్‌ ఇలు 
లకుం (బణామమును కావించి తన తండియగు వసు బేవుని 
కడను, బలరాముని దగ్గణును, ఇతర వృద్దయాదన్రలదగ ఆను 
నాజ్ఞ ను దీసికొని భగవానుండు రథమువై గూర్చుండెను, 
నలం-వె పులను మృదంగ, భేరీ ఆనక, వణవ, శంఖ, ఘంటా 
గోముఖాది మంగళ వాద్యముల ధ్వని కలరేగను, వాద్య 
ముల యొక్క - సుమధుర ధ్వని చే దశదిశలు (వతిధ్వనించు 
చుండెను. రథ, గజ, తురగ, వదాత్నినైన్యముచే శ్యామ 
సుందరుడు పరి వేస్టింవంబ డెను, ముందునకుంబోయి సేనావతీ 
శననాపి పొలకీలను మార్గమున రార (వక్‌ గాకు నుంపిం చెను, 
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ముందు శ్యామసుందరుండు పోవలయునుు తరువాత పాల 
కీలును, సై నికులును బోవలయునని ఆజ్ఞాపించెను, 

అందజును పంగ నిలుచుండుటను గాంచి 
చారుకుండు రథము నన్ని టిక కు ముందునకు 'బెన్షైను, 
భగవానుని రథము ముందుపోవుచుండెను. దానికి నలు 
చెపులను బెద్దగానుండి బలిసిన గుజ్బముల్నపె నెక్కి_ అశ్వ 
సైనికులు బ'ల్లెములను, వింకివాలములను దీసికొని పోవు 
చుండిరి, భగవానుని వెనుక తమ బిడ్డలను 'వెంటంబెట్టుకొని 
సువర్ణ మండిత శివికలయందు గూన్తుుండి వస్తా/భావణ, 
చందన, సుగంధమాలలచే నలంకృత లై పల్స్మివతలగు భగ 
వానుని వత్నులు వచ్చుచుండిరి, ఆ నిబీకలకు నల్నువె పులను 
డాలును, ఖడ్ల్డములను ధరించిన సైనికులు నడ చు చుండిరి, 

వారి వెనుక సూత, మాగధ, వందీ, నట, నర 
కాదులు సవరివారముగ నడుచుచుండిరి, డానదాసీజనములు 
తమ సామానులను బండ్ర వై చేసికొని వెకలుచుండరి, సేవకుల 
రయుక్క._ గాంగ ళ్ళును, బొంతలును, బ్మాతలను బండ్లలో 
వెచిరి, నట, నర్తకాదులయొక్క-_ వా ద్యాదులును "వెంట 
వచ్చుచుండెను, వారి భార్యలు ముక్కు_లకు ముక్కెర లను 
ధరించి యెద్దు బండ్రలోం బాడుచుం బోనవ్రచుండిరి, 'వెద్దవా 
రును, వృద్దులును గొందటు ఒంఖులమోంద నెక్కి.౦,. నౌబత్తు, 
నగారాది వాద్యములు ఒంకులమోందను, గుజ్టములమిో:దను 


షే 


ధర దే రాజసూయము 881 


బోవుచుం డెను, కొంత సామాను గాడి బదెలమిో:దను,క ౦0 చర 
గాడిదలమిోందను, ఒంటెలమోందను బోవుచుండెను, సైనికు 
లుళ్సాహముతోడ గుజ్జములనాడించుచును, రథములను బరు 
వె త్తించుచును బోవ్రుచుండిరి, ధ్వ్యజవ తా కాదులను, అన 
క్షన్రములను, ఛత్రచామరములను బట్టుకొని రాజకుమారులా 
శీను శోభను గలిగించుచుండిరి, తుపాను వచ్చినపుడు 
సముద్రము రంగుల రంగుల మత్స్య, మక రాడి జలజంతున్రల చే 
శోలించునట్లు ఆభూషణ, కిరీట, ముకుట, కవచ, ఊఉ _రృమాన్హ్ర 
శస్ర్రములచే సుకోధితుల సేనానమూపహాము శోభించు 
చుండెను, 

భగవానుండీం ద్మవస్థము నకు బోవుటనుగాంచి బంధి 
కులగు రాజులదూత గబగబ వరువిడి భగవానుని కడకు 
నచ్చి, చేతులను జోడించుకొని యిట్లనెను :- “(వభూ | 
శేనాబంధితులగు రాజుల కేమని చెన్వుదును! మోారిం(ద| వ జయ 
శకం బోవుచున్నారుక దా |!” 

ఇదినిని భగవానుం డిట్ల నెను :- “ఓీయో! నీతో? 
జెప్పిలిని కదా! ఇంద్రపస్థము నకుం బోవుటయును చారి 
కార్యము కొల కే. వారిని భయవడవలదని చెవ్వుము, నిర్భ 
ములై యుండవచ్చును, ఇంతవజకు దుఃఖముతో దినములు 
(డపిరి. ఇంక. గొన్నిదినములు గడుపుండని "దెవ్వుము, 
వీనవిలంబముగ జరానంధుని హూతమార్చించి, వాకినిబంధము 
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నుండి విడిపించెదను. నముయము రాంగానే నే నంతయు 
ఇచను, శార్యములన్ని యును గాలము వచ్చినగాని నె 
చేజవు. ఆసవుయమున( బనులు నెజివేజవు,”” 
దూత యిట్లనెను :- “సరేస్యామి ! మీా|ఆజ్ఞ [హూ 
రమే న. దానినే నేను బోయి చారందేటకః 
చ్పెదను, ” 
ఇట్టువలికి ఆతడు మరల (వభు పాదవద్భుములక్షః 
(బణామమును గావించి మగధ చేశ మునకు బోయిను, అచ్చ 
టికింబోయి అతండు రహస్యముగ నచేకాంతమున రాజుల 
ఆకును నిట్లుచెప్పెను :- “భగవానుడు మో వృతాంతన్న 
నంతను దెలిసికొనినాండు. ఆతండిట్లు చెప్పిను:-”* నేనుీ ఘన 
గనే వచ్చీ జరాసంధుని జంపి, మిమ్ములను బంధ మును 
వీడిపించెదను. మూ దుఃఖమును బోంగొ క్రైదను, మారం 
తును నిశ్చింతు.ల. ఆయుండుండు.”” 
భగవానుని సంచేశమును బొంది అందబును బంధి్‌ 
లగు నృవతి గణము వరమ |వముదితులైరి, వారత్యంళో 
త్కృ_ంఠళతతో బంధవిము క్రులు కొవలయునను గోరికతోడ్య 
తమ జీవితములను ధన్యములొనర్చుకొను కశీరకతో క 
భగవదాగమనమునకుం |బతీతీంచు చుండిరి, 
సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా ! ఇచ్చట భ 
ఇానుం డచ్చటచ్చట వి శాంతిని ద్లీసికొనుచు సంద 
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నకం బోవుచుం డెను. ఎ చ్చటనిలిచినను నచ్చటి రాజులు వచ్చి 
భగవానునకు స్వాగత నత్కారముల నొనరించుచుండిరి, 
భగవానుని. బూజించుచుండిరి, ఆతని. దమరాజధానికి 
రమ్మని (ప్రార్థించుచుండిరి. రాజధాని దగ్గఅగనుండిన వో 
నచ్చటికిబోయి వారి నానందవజ చుచుం జెను, దూర మైన చో 
మరల వచ్చెదనని వారి నాశ్యాసించి పోవుచుండెను, ఈ 
విధముగ నాతండాన ర సౌవీర, మరువ చేశ, మత్స్య, 
పాంచాల, కరువే తాది సమ్ఫుద్ధిగల చేశములను నద, 
నదీ, పరత, పుర, (గామ, [వజ, వేట, ఖర్చట, వనాదు 
లను దాటుచు నరన్వతీ నదిని దాటి ఇంద వస్థ నమిోవము 
నకు జేరుకొ నెను. ఇవ్వుడిళ, బాండవులు వరమౌాత్న కెట్లు 
స్వాగతనత్కా-రము లొనర్చినదియు మోకు. జెవ్చెదనుః 
సావధానుల్నరె [శవణ మొనర్చుండు.”” 


పాండవులు వాసుదేవుని సత్కరించుట 
శో దోర్భ్యాం పరిషజ్య రమామలాల యమ్‌ 
మాకంద,-గా(తం నృపతిర్హ తాళుభః 
లేభే పరాం నిరృతి మృకులోచనో 
హృష్య ర్త నుర్విస్మ్భృత లోక వి భమః॥ 
'శ్రీభాన, ౧౦ స్కాం, ౭౧ అ, ౨౬ శ్లో 
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వ॥ “రాజా! ధర్మరాజు లశీ'చేవికి వరమా! శయమగ 
(శ్రీకృష్ణుని జగన్ఫోవాన మంగళమయ వి గహామును దశ 
"రండు భుజములచే నాలింగన మొనర్చు కొనెను, భగవా 
నుని ఆలింగనమున నాతని సమస్తాశుభములు నళిం చెను, 
పరమానంద (పౌ _ప్పియును గలిగెను,. ఆతని కన్నుల యం 
ద్శశువులు నింజెను, శరీరము పులకిం చెను,  ఆతండానం 
దముచే సమస్త (పవంచమును మజ చెను.” 

_-(శీమదాం[ ధ భాగవత ము! 
మనకు (బియమైన వాడు వచ్చినచో మనకు శరీర 
మంతయును బులకరించును, హృదయమునకు విచిత సర 
కలుగును. కన్నులాతని కానమొనర్తుమా యని క్రో 
కొనును, నాలుక ఆతని. జవృకింతమా  యనుకొనును, 
పృాదయమాతనిం దనలోం గలుపుకొందమనుకొనును. ఆతనిః 
గాంచంగ నే యిం[దియములు శిథిలములగును, మనస్సు స్ధల 
విచితముగనుండును, | పేమియొక్క- ఆగమన వార్తను విన 
గానే ఆతనిం జూడంగానే, ఆతనిలోలిసి కొనంగా నే హృద 
యమున శే దశకలుగునో, అది చెవ్వుటకు వీలైన విషయము 
కాదు. పృాదయహీనులగు వారు దానిని. బెలిసికొనం 
జాలరు, కేవలము నపహృదయులే దడానిననుభవింవలగలరు, 
వ్య క్త మొనర్చు సామర్థ్యము వారిలోను నుండదు. 


[49] ధర్శజ రాజసూయము కీర్‌ 
సూతుండిట్ల నెను = “మునులారా! భగచానుండనేక 
చీశథములను డాటుచు, నెన్నో నదులను డాటుచు నింద గ 
[వస్థము దగ్గణకు 'జేరుకొ నెను, ధర్మరాజిదివజ శే నగరము 
నకు బయట సేవకుల నుంచెను. వారు వచ్చి శ్రీకృష్ణుల 
పరివార నహితముగం జతురంగ సేనలతో నగరము వెలు 
పలకు వచ్చి విడీసి యున్నాండని చెప్పిరి, 
జగన్నోహనుండగు భగవానుని దర్శనము దురాత్ము 
లకు దుర్గ భము, ఆనందకందుండగు (శ్రీకృష్ణ చం[దుని 
అగమన శుభసమాచారమును విని అజాత శ తువగు 
యుథిప్టీ రు డత్వం తానందమును 'జెంచెను, వెంటనే ఆతడు 
స్వాగత నత్కా.రములకు గావలసిన సుందర సామా(గులను, 
బురోహితే పురస్సరముగ, బంధుబాంధవులతో భగవాను 
నకు స్వాగత మొసంగుటకు బయలు దేశిను ముందు వీణా, 
పణవ, భర్యాది మంగళ వాద్యములు (మోగుచుండేను, 
వేదజ్ఞులగు (బాహ్మణులు వేద ఘోవ. న”నర్పు చుండిరి, 
వారి హృదయము [చేమచే నుప్పాంగి పోవుచుండెను. వారికి 
శ్యానుసుందరునిం గలిసికొనుటకు తహాతహా కలుగుచుం డెను, 
ముఖ్యమగు (వాణము రాంగానే ఇం దియము లెట్లు హైతన్య 
వంతములగునో, అశ్లై అండజును నానందమగ్ను లై శ్యామ 
సుందరుని. జూచుట 3 ఆవెపునకుం బోవు చుండిరి, 
దూరమున నుండల నే గరుడధ్యజముగ ల సువర్ణ 
మండిత రథము వచ్చుచుండుటను ధర్భురాజు న రందా 
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శ్యామసుందరు(డు వీతాంబరమును ధరించి, చందుని 
రథముపై మెబుంగు తీగాతోం గూడిన జలధరమువ లెం [(బకా 
శించుచుండెను, ఆతని దర్శన మా తముననే ధర్మరాజు 
అధీరుడయ్యెను, ఆతని చిత్తము గద్దదికమయ్యెను. ఆతడు 
ఇశ్యామసుందరునిం ౫ లిసికొనుటకు వ్యగుండై రథమునుండి 
దుమికి ఉపాధ్యాయుని వెనుక పాదరశులు లేకయే బయలు 
చేరను, 

దూరమున నుండియే ధర రాజు కాలినడకను వచ్చు 
చున్నట్లు శ్యామసుందరుండు చూచెను, 'నెంటనే రథమునుండి 
దుమికి గట్టిగా బరువి డెను. శ్వామసుందరుండు తనవైె పునకుం 
బరువిడుచుండుటను గాంచల జే ధర్మరాజు నేత ముల 
నుండి అవిరళముగ న|శుథారలు (వవహీంచుచుండెను, ఏం 
తలోనే ఘన శ్యాముండు చేదుకొనను, అఆతండు వరువిడివచ్చి 
ధర్మ రాజు పాదములవై6 బడునంతలో ధర్మరాజు భగ 
చానుంని6 బట్టుకొని గ ట్రిగాంగయిలించుకొ నెను, 

వ్‌ హృదయమున లకీ దేవి యెల్ల వ్వుడును నివసించు 
చుండునో, వ పాదయమున గాస్తుభమణి (వకాళించు 
చుండునో, (శ్రీ వత్సచిహ్నమెచ్చట నున్నదో, అట్టిహృద 
యమును దనహృదయముతోం గాంగిలించుకొని, చేతులతో 
గట్టిగా బిగించి ము. విహా హ్యలుడయ్యెను, భగ వానుని 
తంల తన యశుభములన్ని యును నాశనమైన 


థర ఇ రాజసూయము కీర? 


వని ఆతండు తలంచెను, హాదయమున నిముడునంత గా 
నపూర్యావంద వూతనికిం గలిగిను, వాక్కు గద్దదిక మై 
మాట రాకుం డెను. కన్నులనుండీ అ|శుభారలు (వవహీంచు 
చుండెను. శరీరము రోమాంచ మమ్యెను, ఆతనికి భావ 
సమాధికలిగాను. ఆత(డు బాహ్యా జగత్తును బూ _ర్హిగా 
మజచిపోయను, ఇం లేకాదు. ఆతంశఢు తననే మజుచి 
పోయెను. వదోవిధముగ నాతండు తన బాహుపాశేముల 
నుండి విడిపించుకొొ నెను, అంత (| బేమూర్ష )హృదయముతో 
వృకోదరుండగు భీమసేనుడు శ్యామసుందరుని గాంగిలించు 
కొనెను, అర్జునుండి "క వృతుము కింద గూర్చుండి ముఖ 

వెగుడ్డక వప్పుకొని దుఃఖంచుచుంటెను. భగ వానుండ చృటికి 
బోయి, ఆతనిం గాగిలించుకొని, [చేమ శువులచే నాతని 
కరీటము [(కిందనుండిన వెండుక లను దడిపివె చెను. అంత 
నకుల సహా టేవులు రోదనము చేయుచు వచ్చి భగవానుని 
పాదముల మోాందంబడిరి, భగవానుడు వారిని లేవందీసి 
గట్టిగాయ గానిలించుకొని, వారివె వైనున్న దుమ్మును దులిపి, 
(వేమించెను. 


భగ వానుం డింద (వస్థమునుండి వచ్చిన వేదజ్ఞులగు 
(బాహా శ్రణులకును, ,కులవ ద్దులకును (బణామమునుగావిం"చెను. 
అనంతరము కురుస్ఫంజయ శీకయాది, చదేశాధివతులును, 
శాజనంళీయులును భ్‌ గచానునియడల సమా ఇభమును (బక 
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టించిరి, భగవానుండు వారినందఆ నాదరించెను, వారి కుశల 
ముడిగెను, ఈ విథముగ నందజను గుశల (పశ్నలడిగిన తరు 
వాత భగవానుని బాహానము నగరమ్మువెపు నకుంబోయెను, 
సూత, మాగధ, గాంధర్య, వందిజనములును, ఉపాన 
కులును భగవానుని యశమును గానమొనర్పుచు ముందు 
నశుచుచుండిరి, వివగణము వేదఘోవ నొనర్బుచుచు భగ 
వానునకు స్వాగత "మొుసంగుచుండిరి, శంఖ, వణవ, వీణా, 
వేణు, మృదంగ , గోముఖాది వాద్యము లొక 'తాళస్వర 
మున (మోగించి, ఒక వ్‌చిత స్వర తరంగములను సృజించు 
చుం డెను, అందటును గాన మొనర్చుచు, నాట్యము జేయుచు 
వివిధ వాద్యములను వాయించుచుు వాసు దేవుని బిరుదావళు 
లను బలుకుచుండిరి, 

మెల్ల మెల్లగా వాహనము ఇంద (వస్థ్రమ్నువై పు నకుం 
బోయెను, నగరమందలి నమస్త పిథులును బాగుగా జిమ్ము 
బడి సళ మొనర్నంయి డను, ఆవీధులలో సుగంధజలములను 
జల్లిరి, కాని మదపు శేనుంగులు మదజలములచే నాపీధు 
లన్నియును బురదగ నయ్యెను, మార్ల్షమున కటు నిటు 
రంగులరంగుల వ తాక ములమర్శ్చంబ డెను, ధ్వజ వతాకాదు 
లచే బెద్దవెద్ద భవనములు సుకోభితములై యుండెను, స్నాన 
మొనర్చి సుగంధ చందన మలందుకొని, మాలలను, స్వచ్చ 
వస్త్రములను, ఉ.త్తవాభరణములను ధరించి అత్యంతో త్సా 
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ములో నగర నివాసులటునిటుం దిరుగు చుండిరి, స్రీలు 
సడల మీోాంద నెక్కి. శ్యామసుందరుని దర నము కొొజుకు 
కులవడుచు విశాల నేతములతోం గాంచుచుండిదిః 
క పుణ్య వథమునుండియే (వభువు నగరములోనికి. (బువే 
$0చెను, 
(వభువు వచ్చుటచే నగర నివాసులు దీపావళీ వండు 
(ను జేసికొనిరి, అన్ని భవనములందును దీవములు మిక్కిలి 
ఇంతితో వెలుంగు చుం జెను, ఇండ్రకిటికీలనుండియును గవాత్ష 
ముల నుండియును కర్పూరాగరు ధూవములు బయలు వెడలి 
వోయుమండలమునంతను సువాసిత మొనర్చుచుం డెను, భవన 
ములమోదను-డి మెజటయుచుండిన సువర్ష్మ కలశ ములుతమదగ్గ 
జనేయుండిన నుచ్చ తా న్యూనతా వ తాక ముల వెపుచూచు 
చుండెను, శ్యామసుందరుని రాకచే నేడు నగరమున నిం 
టింట కోలహాలముగ నుండెను, పిల్లలిల్లు వట్టుట యే లేదు, 
వారభిభావుకులతో బయటకు బోవనుంకించుచుండిరి. (స్రీలు 
నేడు తమి గృవా కార్యములను మజచియే పోయిరి, వంట 
చేయుచుండి డానినశ్లు వదలి మి ద్హైపెశెక్కిన వారు కొందణు 
భర్తకు విడియము నిచ్చుచు, ఆతని నశ్లే వదలి మిస్హైపె 
కెక్కి నవారుకొందజు అందజు చి త్తములను జం చలము 
లయ్యెను, అందటును వాను బేవుని దర్శనమునకు వ్యగులె 
యుండిరి, తొందజలో చారి “కేశ పాశము లూడిపోయున్ను 
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"వేణులలో. దుజీమిన పూలు రాలిపోను చుండెను, వనశ్ర్రబం 
నము వదులయ్యెను, వారి నూపుర, కంకణాది ఆభరణము 
కదలుచుండెను. దూరమున నొక వనుగువై జండా ఎగ్న 
చుండెను. ఆందజు కన్నులచ్చట లగ్నమయ్యను. ఇంతలోకే 
రథము మోంద గూర్చుండిన శ్యామసుందరుండు కనబడెను, 
ఆతనికి నలువై పులను అశ్వదళము వం క్రి బద నడుళ్వ 
చుండిరి. వెనుక ఆతని వదునాబువేల నూటయెనిమిదిమం।! 
రాణుల కివికలు వచ్చుచుండెను, రివిక్లల ద్యారము గ్గ 
నత్యంతే శీణ వస్త్రము చేయంబడియుండెను. ఆ యులికి 
వ, స్ర్రముకుండా నగరమందలి వింతల నన్ని టినింజూడవ చ్చున 
శివికలకు వెనుక చెద్ద యేనుంగులు నడుచుచుంజెను, ద్వా 
కిని రథములకును గొలుసులతో? గట్టబడీ యుండెను, 


శ్యామసుందరుని మనోహర మూ ర్తినింగాంచి మేడం 
చిక్కి నగరమందలి (్రీలత్యంత (పనన్నలైరి, వారు భ॥ 
వానుని మోదం బుమ్బవర్గ మును గుణిపించు చుండిరి, వావ 
చల్లిన పుమవ్చృముల చే గృష్టుండు మునింగిపోయి నట్ల య్యెను, 
భగవానుని మనోమయ మూర్తిని మానసికముగ నాలింగక' 
మొనర్చుకొని వారు పరమానంద సుఖము ననుభవించి 
వారు మాటి మాటికిని దమ ఉత్కృష్ట వునోహార మంగ 
వోసములచే మాధవ్యనకు స్వాగత మొసంగుచుండిరి, 
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కృష్ణుని వత్నులు తమ విశాలనేతములతో శిబీక్రా 
రం ధముల దారా 'మేడలమోంద నుండిన నగర నారీముణు 
లను జూచుచుండిరి, ఆమేడలచె నుండిన స్ర్రీలకన్ను లు 
వెలుగులో మెజయుచు. జుక్క_లవ లె నుండెను, ఒకొక్క 
ప్పుడు వారి మనోహర ముఖములును గనంబడు చుండెను, 
చం దు(డు ముందు బోఫవ్రుచుండినం చారలు వెన్నాడినట్టు 
శ్యామసుందరుని వెనుక ఆతని భార వలు వచ్చు చుండిరి, 

(శ్రీకృష్ణుని షోడశ నహ్మసవత్నుల సౌభాగ్యమును 
గాంచి నగర నారీవుణులు పరస్పర మిట్లను కొొనుచుండిరి := 
“సఖులారా ! స్రీ జన శ్ర యె_క్తివందులకు (శ్రీకృవ్ణ వత్ను 
లగుటయే వారిభాగ్యము, ఈ (స్ర్రీలందలును నెట్టి మహాధర్ణ 
పుణ్య కార్యముల నొనర్చిరో కదా! ఆ ఫలస్యరూవమున 
ఏరికి పురుషో _త్తముండు వతియెనాండు. వీరి కాతండు నిత్య 
మును దన ఉదార పోన్యమన మోహన మభుర లీలామయ 
స్వరూవ మాతముచే వారి ఉత్కుల్ల నళినీ నదృశ ములగు 
గన్నుల కనవరత మానంద పదాన మొనర్పు చుండును, 

నగర (స్రలిట్లు (వ వత్నుల భాగ్యమును (బశం 
సించు చుండ శ్యామసుందరుండు విని నవ్వుకొను చుండును, 
చాలమంది ఆతనికి హాోరతు లొనంగుచుండిరి. కొందతాతని 
రథమును నిలిపి, ఆతని కువహోరముల నర్చించు చుందురు * 
ఛందన, పున, మాలాది సామ్మగులచే నాతనికి స్వాగత 
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సత్కారము లొనర్పుచుండిరి. ఈ విధముగ మెల్ల మెల్లగా 
రథము రాజభవనము దగ్గజకు చేరుకొనెను. అచ్చట నచ్యు 
తుండు రథము మంద నుండి దిగను. అతండు పాండవ 
న మేతుండై ముందుగా గుంతిని దర్శించుటకు బయలు చేరెను, 
వాద్యముల ధ్వనిని విని కుంతి (చొవదితోం గూడుకొని ద్వార 
మున నిలిచియుండెను, భగచవానుండు ముందునకుంబోయి 
తన అత్త పాదముల నంకును, తన యన్నయగు వసు డేనుని 
పుతుండగు వాసు బజేవుండు తన పాదము లంటుటను గాంచం 
గనే కుంతికి ఆనంద ముప్పాంగెను,. ఆమె (సేమభరిత 
హృదయముతో గృష్టుని లేవదీసి, కౌగింలించుకొని, (పేమ 
పూర్వక ముగ శిరస్సును మూర్కొ- నెను, (చౌవద్‌ సుభద 
లిద్దరును వచ్చి భగవానునకుం [బణామమును గావించిరి, 
ఇద్దరి శిరస్పులమిోంద భగవానుండు తన వరద పహా_స్తము 
నుంచి యిట్లనెను:- “బాగున్నారా ? ఇది వినంగానే యిద్దరి 
న్మేతములనుండి (పేమాశువులు (వవహించెను, 

లోవలికిం బోంగానే ధర ్ర రాజా దా మోదరుని 
బూజించెను. ఆతే (డు (వేమో చేకమున విహ్యూలు డై పూజా 
(కమమును గూడ మజచిపోయెను. భగవానుం డంతేఃపుర 
మందలి చెద్దవారగు వివవత్నులకు నమస్క-రిం చెను, రాణుల 
వివికలు బయటనుంజెను, కుంతికి ఇంతలోనే పాలకీలు కన 
బడెను, ఆమె |చావదీ సుభదలతో నిట్ల నెను:-'* అమ్మ లా శా! 
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మోరిచ్చట నిలుచుండి యెమిచేయుచున్నారు ? మో వదినే 
లను దింపి లోనికి దీసికొనిరండు.” నవ్వి సుభ దయిట్ల నెను: - 
“అత్తా! మావదినెలు ఒక్కరు ఇద్దరుకాదు, మనయిండ్లలో 
బట్టనంత మంది యున్నారు, మొత్తము వదునాబు'వేల 
నూట యెనిమిది మంది” 

[చేమతోం గుంతి యిట్లనెను .- “వమైతేనేమి ? ఇది 
మన అదృష్టము, అచ్చట నంతఃపురములలో నుండియు 
దుకు. ఇచ్చట బయట నుండంగలరు, అచ్చట ఛవ్చన్నాజు 
వీండివంటలు తినియుందురు, ఇచ్చట వచ్చడిమెతుకులు తిన 
గలరు, మోరుపోయి బారి జనముల నిండు, శిబికలనుండి 
దింపుడు.” 

ఇది విని (చావదీ సుభ్యదలు పోయి పాలకీల దగ్గ 
జకుం బోయి యిట్లవిరి:-“వదినెలారా! ఇంకదిగుండు, ఇచ్చట 
యెనరును బురుషులు లేరు, ముసుగులు తీయుండు,” 

ఇది విని రుకి ణే మొదలగు రాణులంగజును దిగిరి, 
వారు తమ మజదండ్రను గలిసికొనిరి, 

రుక్టిణీ దేవి సుభదతో నిట్లనెను :- “వదినా! నీవు 
ఇవాల చిక్కి పోతివమ్మాా, ఇచ్చట కష్ట మేమియును లేదు 
దా |!’ 

సుభ[ద అశువులను దుడిచికొనుచు నిట్లనెను :___ 
ఇచ్చట నాకు వదినెలు లేరు, ఇదియే యిచ్చట కష్టము, 
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ఇప్పటి కింతగా. (ోమించు వదినెలు వచ్చినారు, ఇవ్వుడింక 
ద్వరగా బలిసిపోంగలను,” ఈ విధముగ. బరన్పరము స్నేహ 
(పేమ నంభావణము జకుగుచుండెను, అంత | చావడి” రుక్టిణీ 
నత్యభామ, భచా, జాంబవతీ, కాళిందీ, మ్వితవిందా, 
లక్మణ, సత్య మొదలగు కృష్టవళ్నుల నండజను దిసికొని 
తన అ_త్తదగ్గ అకుం బోయను, అందజును బోయి కుంతి పాద 
ముల నంటిడి, కుంటి యిట్లు నెను వా “బిడ్డలారా ! మారు మో 
వజికి. (బయురాండు, మ్‌ రెట్లు వేలకొలడ గ నున్నారో, 
మధా క్లే “వేలకొలందిగం బ్యూతులు కలుగుగాక 1 

ఇవె వినంగానే పాండవులును ఇతమలును నవ్వనారం 

తా య. 

ఒక్రొ_క్క- (గ్రామము నీయవలయును, లేకున్న నింతమంది 
యెచ్చట వివసి :వంగలరు €* 


సలం, అహక్హుముం డిట్ల నెను వూ “అమ్మా! ఒకొక గ్రా (ప్రీ 


కంతి యిట్ల నెను:- నాయనా ! ఎవరి అదృష్టము వారి 
నగ్గజనే ఉండును.”అని వలికి కుంటి (చౌవదికిం సైగ జేనెను, 
(చౌవది, సుభ దాదుల నహాయమున భగవానుని వత్ను 
లందణుకును వస్త్ర మాలాభరణాదుల నొనంగి పూజించికి, 
అందజకును యథా యోగ్యముగ స్వాగత నళత్కారము 

నకి వోరుండుటగు వసతిని జూపించిరి, 

ధర్భరాజు భగ వానుసియొక్క_ సై నిక, సేవక, నచి 

వాదులకును అను చరులకును విడిదులను జూాపించెను, వారం 
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దజు నిరద్శవస్థమున సుఖముగ న్వర్ణమున చేవతలవ లె 
నుండీరి, కృష్ణంండును నిం|ద| వస్థమునకు వచ్చి మిక్కిలి నంతో 
నమును జెంబెను. ఇచ్చట నంతోషమునకు ముఖ్య కార 
ణము అరునుని నహావానము, కృష్ణం డర్జునుని. [బాణముల 
కంటు నెక్కు-డుగC (బేమించును, ఆతం డీతని వెంట బెట్టు 
కొని చాల దూజుమువజకు వేంటకుంబోవును, నాన్మావకార 
క్రీడల నొనర్చును, 

భగవానుని యొక్క. ఆ వదునాబువేల భార నలు 
నిత్యమును నూతన వస్తాభరణాదులను ధరించుచు నటునిటు 
దిరుగుచుందురు, ధర రాజ, ఫీమసేనులు వచ్చినపుడు వారు 
ముసుంగులను సవరించుకొందురు. అర్జునునిం గాంచియును 
వారు ముసుంగులను నవరించుకొనుచుండ నొక దినమున 
నాతండిట్ల నెను ముసుగు వెద్దలకడ వెసికొందురు. నేను 
(శ్రీకృష్ణునికంయెం జిన్నవాండను, నేనువచ్చిన ముసుంగు నవ 
రించుకొను శుందులకు ?” 

అంత ధర్మ రాజు న్‌ యిట్ల నెను సోదరా! మేము 
సింహవ్యా ఘములమా ? వలదనిన మేము లోవలికి రానే 
రాము, వా_స్తవమున గృష్టుండు జగ తృతి, సా భాగ్య శాలిను 
లగు సీ చేవు లెవరు వచ్చినను ముసుంగు వేయంగాడదు, 
అందబును ఏ3కి సంతానమే,” 

సూతుం డిట్ల నెను :- “మునులారా! ఈ విధముగ 
దన వత్నులతో ( గూడ భగవానుం డింద/ వస్థమున నుండి 


న! 
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నిత్యనూతన సత్కారములను బొందుచు, సుఖముగ నివ 
సించుచుంజెను, చాల నెలలవజకు ధర రాజు రాజసూయ 
యాగ చర్చను జేయలేదు. కొన్నిదినము లైన తరువాత 
ఆతండొక దినమున సమయమును గనివెట్టి మిక్కిలి నంకో 
చముతో రాజసూయ యాగమును గహార్చి భగచానునితోం 
(బనావిం చెను. చీనినింగూర్చి నేను వర్ణింవంబోవుచున్నాను. 
వినుడు, 


రాజసూయ యజ్ఞ పన్తావము 
న్లో కతు రాజేన గోవింద రాజసూయేన పావనిః | 
య తే విభూతీర్భవత _స్పక్సం పాద య నః (పభో। 
యశ్చ భాగ, ౧౦ సుం ౭౨ ఈ 3 వో 
కే! అనఘ వార్మిత రాజసూయాధ్యరంబు 
నెమ్మి గావించు వేడుక చెమ )నమున 
నెనయుచున్నది యది నిర్భహింవ స్‌వ 
కాక నాకాత్శ బంధువుల్‌ గలర యొరులు, 
డీ మవాం[భ భాగవతము, 
తన స్వామి అనుకూలుండగుటను గాంచగచే తన 
హృదయమందలి కోరికను వ్య కృమొనర్చు కోరిక జనించును. 
వినయముతో నాతని చరణములకు నివేదించును. మనకోరిక 
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నొతండును మన్నించినవో మనక త్యం తానందము కలుగును, 
అప్పుడు మనకోరిక పూర్ల్ణమైనశ్లై యుండును, మన నంక 
ల్సము మూ_ర్రిమంత మై మన యెదుట నుండును, సామి 
అనుకూలమైన పుడు నర వేరని కోరిక "మేమియుండును ? 

సూతుం డిట్ల నెను “మునులారా! ఇంద వస్థములో 
నుండీ భగవానుం డందటకానందమును గలుగంజేయుచుం 
జను. ఒకరోజున నభ జరిగను, నభలో గొవృగొవ్చ బుషు 
లును, మునులును, విద్యాంసులగు (బాహ్నణులును, యే తీయు 
లును, వైళ్యులును, బురోహీతులును, కులవృుదులును బంచ 
పాండన్రలును గూర్చుండి యుండిరి. 'రాజ్యసింహాననమున 
ధర్మరాజు కూర్చుండి యుండెను, ఆతని నమిావమున నే 
సుందర సువర్ణ సింహాసనమున స్యామసుందరుండు సుఖముగ 6 
గూర్చుం డెను, ఛగవానుండు 'నేండత్యంత (వసన్నుండై 
యుండెను, అఆతండత్యంత (పేవుతో నవ్వుచు మాటలాడు 
చుండెను. భగవానుం డనుకూలుండుగ నున్నాండని తెలిసి 
కొని ధర్మరాజు చేండేమోా చెవ్వుకొనందలం చెను, ఆతండందజ 
ముందర అందజును వినునట్లుగ భగచానువితో నిట్లనెను :- 
“వపభూ! చేనొక్క- నివేదన మొనర్పందలంచినాను, అజ్ఞ 
మైన చో? జెప్పెదను.”” 

భగచానుం డిట్ల నెను :- “మహారాజా! నీవేమి మాట 
లాడుచున్నాను ? నను మో సేవకుండను, ఆజ్జాపీంనుంు.' 
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కన్నుల సికునింపుచు ధర్మ రాజిట్ల నెను ఫూ ““ ఏీలకాన్ట 
(వభూ ! నీవనీ ఆశితుల కథీినుండవు, వారికోరిక లన్నిటిని 
నబి వేర్చు చుందువు, నాకొక కోరిక కలదు, నీ కంశభూశు 
లగు ఇంద, వరుణ, కుబేరాది చేవతలను యజ్ఞ్ఞములన్ని టిలో 
(కోవ మైనదగు రాజసూయ యు ముద్యారా యజన 
మొనర్చందలంచు చున్నాను. నాయీ ఛచిరకాలాభిలావను 
బూర్జ మునరించు భారము సీచెనున్నది,” 


అత్యం తాన౭దమును (బక టించుచుం గృష్టు(డిట్ల నెను:- 
“శ తుకర్గ్ణణా! పాండునందనా ! నీవు రాజసూయ యాగము. 
చేయుట ఏవముంత గొవ్పవని ? సీయాలోచనము చాల ఈ త్త 
మైనది. నీవు రాజసూయ యాగమును దవ్చక చేయవ లెను, 
దీనివలన నీమంగళమయమగు కీ ర్తి నము_స్తలోక ములందును 
వ్యాపింవలగలదు, 
గద్దద కంఠముతో ధర్మ రాజట్ల నెను వా కీ వభూ! 
నేను యం తేమును, ప్‌వ్ర యం, తీవి, కొయ్య బొమ్మల 
నాడించు వొసిది క్రీ ర్తి, బొమ్మలకు రాదుకీ ర్తి, "మేము 
సీభక్కులము. అనురక్కులము, నీ వరమపావన చరణపాదుక 
లను సేవించువారము. పొవనాశిసియు6, బుణ్య[పదమునగు 
సీకథలను నిరంతరము వినువారము, సీయొక్క- మనోహర 
మధుర మూర్తిని నిరంతరమును ధ్యానించువార ము, దానిలో 
న్నే శేయమున్నను అది నీకే (పౌ ్తించును,. నేనే చేయించు 
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వాడనగుచో మాచేత. చేయించుకెందులకని సీవడుగ 
వచ్చును. యదునందనా ! ఈ యజ్ఞ మును మాచేత. 
శేయించుటచే లోకమున కొక ఆదర్శము నేర్పజచుచున్నావు, 
ఫస్ట్‌ నీ యా[శితుల కోరికలనన్ని టిని నెజు వేర్చెదవనియు, 
నీన్నా[శయిం చిన వారు భోగములను గోరిన చో వారికు త్త 
మో త్తమ భోగములను (బసాదించుటయేకాదు, వారికి 
మోశుమునై నం (బసాదించెదవని కుహ్క,  నంజయాది రాజ 
వంకీయులందజును బెలిసికొనంగలరు, నీవు మాచే రాజ 
ఛాయ యాగమును జేయించుటచే, ఏ చరణక మలముల 
సేవా ప్రభావ మువలన -నేమగునో దానిని. జూవెవవనియు, 
ఏశేవ కోయనివాసిశేమి జకుగునో దాసిని లోకమునకు 
ఖా వెచవు, 

నవ్వి కృష్ప్ణుడిట్ల నెను = మసాోరాజా ! నాశెవ్యరును 
1 త్రువులు లేరు, మితులును లేరు, కౌరవులడిగిన నేను వారి 
కన సహాయ మున ర్చెదను, మో రడిగిన మోకు సేవచేసెదను, 
నాక ౦ందబును సుబ్భాదు లే, అందటును నమానముగ సంబం 
ఫులె.” 

లీ ఘముగ ధర్మరాజిట్ల నెను:- “కాదు కాదు స్వామి! 
మారు మాకు | బియులనియు, ఇంకొకరు మోకు శత్రువు 
లనియు నూకు (బియమునర్చి, ఇ్రితకుల క సష్టమును గలుగ 
శేశువని నా అభి పాయముకాదు, సవ్ర నమదర్శివి, సర్వా 
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త్ముండవు, న ర్వేశ్వరుండవు, ఆత్మానుభవ న్వరూపుండవగ 
వర్మ బహ్మనవు, ఇది నాది, ఇది నాదికాదను భేదభావవ్వ 
సీకు లేదు. నీవు లేక యుండిన నేదెన నున్నచో నీకు వరాం; 
వస్తువుండును. అన్నిటిలోను సీ మాయావెభవము కలదు, 
అట్టి యెడ న్వపర భేద మెచ్చటినుండీ శాలగలదు! 
అమయివను |వభూ ! గంగ అందజకును సులభ మైనే, చా 
క కవ రైనను వచ్చి న్నానమొనర్చినను, (కౌగినను గా 
నదు, అయినను అందబును చాని దగ్గ అకు రాజూలప, 
రారు ఎవరువచ్చిన వాకు యచేష్టముగ జలపౌన, స్నానము 
౧ను జశేయుదుకు, పొవములను బోంగొట్టుకొందురు, అగ్ని 
దగ్గఆ కెవరు వచ్చిన వారికి చలిపోయి తీరును, అది అందజ 
కును సుబభమైనడే! కల్పవృతము కడకెవరు వచ్చినను 
వారికోకికలన్ని యును చెట వేరును. అన్షై ఏ కందటును నమా 
నులెనను, సర్యభూత ములకును సీవు సఖుడవును, సుహృ 
దుండవు _నెనను గల్పవృతుమును సేవించిన వారికిని, సేవి 
వని వారికిని న్యూనాధిక ఫలములు లభించినటుల ఛో ౬ 
లకును, అభ కృలకోను, వారి భావనాను సారముగ న్యూనా 
ధిక ఫలములు లభించును, దీనివలన మో సమదర్శిత (ములో 
ఛేద 'మేమియు నుండదు. దీనిలో మో భేదభావమేముయ: 


నుండదు.”” 
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ఇది విని భగవాండిట్ల నెను రాజూ! సీ ఆలోచన 
అత్యుత్తమమైనది. రాజసూయ యాగమున నంతయును 
మేలే, ఈ యజ్ఞ మన్ని యజ్ఞములలో (శోవ్షమైనది, ఈ 
ఈయ(ద్ధమందు చేవతాపూజ యుండును, కితరులకు (ొద్ద 
కర్పణములుండును., బుషులకును మునులకును సాంగత 
సత్కారములుండును, (బాహ్మణులకు విపులదఠతీణ అభిం 
చును, రాజసమాగ మము జకుణును మాబోటి వరివారము 
నకు కమ్మని తిండ్లు లభించును. ఇందులో నందటకును గ ళ్యా 
ణమేకలదు,”” 

ధర్శరాజిట్ల నెను = “అయితే యదునందనా? ఈ 
యజ ము జరుగు కుట్టు 2? 

భగవానుడు దాసిని బలవజణచుచు నిట్లనెను :- 
“ఇందులో. గాకుండుట శేమున్న ది ? స నల్లురు తేమ్ములును 
బలవంతులు, శూరపీరులు, గుణజులు, ఆజాకారులు, సీ 
యందు భకికలవారు. వీరిని దిగ్య్తిజయము కొజకు నల్లి 
క్కు_లకును బంపుము. భూముండలమందలి రాజుల నందటును 
జయించి సము| దాంతము వజకు పృథివిని వశ మొనర్చు 
కొనుము, అనంతరము యజ్ఞ సామ్మగుల నన్నిటిని. (బోవు 
చేయుము, తరాంత స్వాహాకారములతో హోోమాదులు 
జరుగును, ఇబెంతటి కార్యము ర్‌? 

ధర్మ రాజిట్ల నెను ఫా “కేశవా! భూవముండలముందు 
గల రాజుల నందజను జయించుట చాల కష్టము.” 

నవ్వీ భగ వానుండిట్ల నెను పారిన మేమున్నది రాజా! 
సీన్ర నన్ను జయించిన సీతుచ్భ రాజులను జయించు కేమి 
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లెక్క! సి యో నల్గురు తమ్ములును లోకపాలుర అంశ 
ముల బుట్టినవారు, స ధర్శన్వరూపుండ వే, మోరందజును 
'బేజస్వులు, మనస్కులు, కావున మీరు నన్ను జయించితికి, 
ఇంద్రియములను మనస్సును జయించిన వారికి నేనువశ మయ్యె 
దను. అజితేం దియులును, ఇం| డియాధీనులును నన్ను 
జయింవ(జాలరు. నా భక్తులకు [బవంచమున దుర్గ భ మేమి 
యును లేదు. గొవ్పగొవ్చ సర్జనమర్ధులగు చ, కేవ రులును, 
దేవతలును నాభ కలను తేజ, యక, లశ, విభూతుల 
ద్యారా తిరస్కార మొనరింవ. దలంచినవో నట్లు చేయా 
జాలరు, ఇంక నీరాజలమాటయేల ? కావున నీవు నిర్భయు. 
డవె రాజసూయ యాగమునకు సిద్దవడుము, నీ సోదరులను 
దిగ్యిజయమున క్రై వంపుము” 

సూతుం డిట్ల నెను మునులారా! భగచానుని 
యీ మూటలను వినంగానే ధర్మరాజునకు మిక్కి-లి నంతో 
వము కలిగెను. నంతోవమువే నాతని ముఖారవించము 
వికసించెను ఆతడు తన సోదరులతో నిట్లనెను :ోసోదరు 
లారా! మో అభి పాయ మేమి ?” 

అన్నదమ్ములు నల్యురు నిట్లనిరి:- “మహారాజా |! 
మేము మోకధీనులము. మాకు మీరేమి ఆజ్జ్ఞనొనంగిన నట్లు 
చేయుదుము, మోరు స్మామాట్టుగా నుండ నర్భధా యోగ్యులు 
మేము నలుగురమును మోకు సేవకులము, నునకందజకును 
రవుకుండును, పొలకుండును, నర్వన మును నే శ్యరుండగు 
శ్రీకృష్ణుడే. ఇంకమన కేమి భయముకలదు? మారు మాకు 
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దిగ్యిజయ మునర్భ నాజ్ఞ నొనంగుండు, మేమందజుమును 
శ్రీకృష్ణుని తేజః (వభావము చేత సమస్తమును జేయ 
నమరులము. ”” 

తనసోదరులు మాటలాడిన నిట్టి యుత్యాహవర్థక 
వాక్యములను వినంగానే ధర్శరాజు హార్ష ముసకు "మేజు 
లేకుండెను. ఆతండు భగవానుని లేజముతోనిండిన దన 
సోదరులను నల్యురను నాలు దిక్కులకు దిగి జయార్థము వం 
పెను. భీమసేనుని భ|దచేకీయ వీరులతో గూడ పూర 
దిక్కును జయింవంబంచెను, వళ్చిమ దిక్కు_నకు మత్స్య 
'జేశీయరాజులతో నకులుని. బంవెను, ఉత్తరమునకుం 
గేకయ దేశీయ రాజులతో నర్చునుని, దశీణమునకు సృం 
జయ జేశఏఠరులతో నహాచేవునిం బంపెను, వీరందజును 
సైన్యమును గూర్చుకొని రాజులనందజను వశ మొనర్చు 
కొనుటకై బయలు చేరిరి, అందజును ళూరపీరులే, బలవం 
తులే, ఉత్పాహావంతు లే, వారు నమ స్త చేశాధీశులను దమ 
బాహు బలముచే జయించిరి, వారినుండి యజ్ఞము కొజకై 
చాల ధనమును బెచ్చిరి. వారందజును చెచ్చిన ధనమును 
ధర్మ రాజున కొొనంగిరి, 

అందబును వచ్చి తమతమ దిక్కులందు జయింవం 
బడిన రాజులను బేర్కొని, ఆ రాజులను 7లిచి వశవజచు 
కొంటిమనియు వారినుండి ధనమును 'చెచ్చితిమనియుం జెప్పీరి, 
అట్టి సమయమున భీమసేనుడు వచ్చి యిట్లనెను = “మహో 
రాజా! చేనందజ రాజులను జయించితిని గాని యింకను 
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జరానంధుని జయింవ లేదు. ఆతని బలమమేయము, శిశు 
పొాలుండాతనికి సేనాపతి, ఇంక నెందజటో రాజులాతని సేవలో 


నిరంతరము సంలగ్ను లై యుందురు, కావున నాతని జయిం 
చుట వాల కప్పము,” 


ఇ్రది విని ధర్మరాజు తన భరిత దృష్టితో శ్యామ 
సుందరుని జూచెను, ధర్మరాజుని అభి పాయములను 
(గహించి వాసు బేవుండిట్ల నెను :-“చే నిదివణకే మన రాజు 
సూయ యాగమునకం గంటకుండొక్క_ జరాసనంధు౭డేనని 
ఇచెప్పీయుంటని, శిశుపాలుండువానిక్షి నేనావతి యైనాడు. దంత 
వక్త, మేఘవాహాన, కరభాదులును నాతని కనుయాయులు, 
పెం డక వానుచేనువి నేను జంవీయుంటిని. కంసుండును 
మామ యగుటవేత నాతని నభిమానించెడు వా౭డు. వానిని 
గూడ నేను జంపీవెచితిని, వానికి హూంన డింఛకులను నిద్దరు 
రాజులు వానికి (బధాన నహాయకులును, 'సేనావతులునై 
యున్నారు, ఏరిద్దరకును (బ్రహ్మా వరము కలదు, వారిద్దరిని 
నెను మోసమున యమునలో ముంచి వరలోకమునకుం 
బంపితిని, ఇవ్వుడు వఏవిండొక్క_ంటడే మిగిలినాండు, వీండు సేన 
ద్యారా జయింవంబడండనియు, చానినింజంపుటకొక ఉపాయ 
మున్నదనియు నుద్ధవుండు చెప్పీనాండు”, 

ఉత్సాహముతో ధర శ్ర రాజిట్ల నెను :- “ఆ యుపాయ 
మేది ? కృపా Ee 
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కృష్ణుండిట్ల నెను := “నీవు భీమార్హునునను నాకొనం 
సము, వని అంతయును నెజవేరంగలదు, మేము ముగ్గుర 
మును బోయి వానిని జయించి వ చ్చెదము,” 

కన్నుల నీరు నింపుచు ధర  రాజిట్ల నెను = “వాసు 
జీవా ! నీవేమి మాటలు పలుకుచున్నా ను. నారాజ్యము, 
వారము, సోదరులందటును నాశరీరమును నీజే, మాజీవి 
క్రములన్ని యును సీ యధీనమున నున్నవి, సఏ-వేది చవేయందలం 
చీన దాని నొనర్పుము. ఇచ్చు కేుమిటి? 'మేమందణము 
సయం[తములము, ఎట్లువ మోగించుకొ న దలచిన నట్లువ 
మోగించుకొనుము. కాని మీరు ముగ్గురును బోయి ఆతని 
నట్లు జయింవంగలరో యజటులోం గోరుచున్నాను, మరు 
బావెంట సేననేల దీసికొని పోరు *” 

భఛగవానుండిట్ల నెను వా “వందల నంవత్సేరముల 
వజకు యుద్దము చేసినను తరుగనంత సేన వానికడనున్నది, 
మేమును వాని భయముననే మధురాపురమును వదలిద్యార 
కు పొజీపోయివచ్చితిమి, కావున నీనను దీసికొని పోవుట 
వ్యర్థము. వానిని మేము ఛలమునజయిం చెదము, ఇవన్నియు 
మోకు జెవ్వుకుందులకు 1 ఏవిధయుగ పీ'లెన నట్టు చంవ 
గలము.” 

అ|శువులను దుడిచికొనుచు ధర్భ'రాజిట్ల నెను ఫలా 
“శ్య్వామసుందరా ! భీమారునులు నాకు రెండు కనుల 
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వంటివారు, నీవంతఃకరుణమవు, నీక్తేదెన ననిష్టము జర 
నదా నేను జీవింవంజూలను, వాని భయమున మథురన్న 
వదలి పాజిపోయితినని మోరనుచున్నారు, అకున వానిని 
జయించుట నందపహామే కాగలదు. నంచేహ కరమగ 
వనినిం జేయచనేల ? నిన్ను నంచేహామునం బడవైచి నేన 
స్మా మాట్టునుగా నిష్టము లేదు, రాజసూయ  యాగమును 
మానివెచి నే నింకొక శ తియోచిత యజ్ఞ మును జేయు 
దును,” 

భగవానుడు తన మాటను సమర్థించుకొనుళు: 
నిట్లనెను :- “రాజా ! నీవు నన్ను విశ్వసింపుము, సంక 
హీంవవలసిన వని లేదు, నీవు (భమార్జునులను నావెంట! 
బంపుము, ఎనక్సైనను వానిని దప్పక చంపి బంధితులగు 
రాజులను బంధమునుండి ఏడికీం చెదము. 'వారందబును ఏ 
యజ్ఞ మునకు వివిధములగు గానుకలను చేయగలరు ఇ 

ఇది విని గద్దద వాక్కులతో ధర్మ రాజిట్ల నెను :- 
౯ వభూ |! పీ విట్లాజా పించుచుండిన నాకు నందేహమెట్లు 
కలుగంగలదు 1 నీ వేది యుచితమనుకొనిన చానినిం చేయ 
వచ్చును.” 

సూతుండిట్ల నెను :- “మునులారా! ధర్మరాజు అన 
మతిని(బొంది కృష్ణుండు వరమ (వసన్నుడయ్యెను, ఆతు 
భీమాక్టనులతో నిట్లనెను :- “ఇక మన మాలస్య మొనర్న 
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రాదు, మోరు నెంటనే జరాన-ధుని రాజధానియగు మగధ 
జీశమునను బయలు చేరుండు, అచ్చట నుండి మనము 


వానిని. జంవీనగాని రాయగూడదు.”” భగవానుని తదను 

గొంది భీమారును లిదరును వెంటనే సిదవడిరి, (చాహ్ముణులు 
జ ద థి 

ముగ్గురకును న్వ న్వ్యయనమును గావించిరి, బారు ముగ్గురును 

మగధ దేశ మునకు. బోయిరి, అవ్వుడు వార చ్చటికి. బోయి 

మే విధముగ వట వ్యవహార మునర్చికో ఆ వృతాంత 

మును జెప్పెవను వినుడు,” 


మందన. బాలకా. న న. 


ఫీమార్జునుల తో గృష్టుండు మగధకు( బోవుట 


+ భీమ సేనో2_ర్చునః కృపా (బక్మూలిం ౪ భర్నాస్త్ర్క చః! 
శగ్టరర వీజం తాత ష్‌ నుతో Ea 
టీ భోగ, ౧ంస్కం?. 8౧౪; ౧౬న్లో, 


చ॥ విను మగ భేశ్వరుం డెపుడు వ్మివజనావలియందు భక్తి క్రి 
యున్‌ , వినయముంగల్లి యెద్దియును వే.డినచో వృథ 
"సేయ కిచ్చుంగా, a నర్జునుండు వవన వ దృవుం 
డేనును (బ్రాహ్మణా కృతి, జని రణభితు వేడిన వంశ 
వను(డె యతండిచ్చుం గోరికల్‌ ॥ 

_--(్రీమదాంధ భౌ? వతమా, 
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(వవం చములోని కార్యములన్ని యును గేవలము 
బలము చేతనే జరుగవు, బలమునుండి, బుద్ధి సతి లేకున్నచో 
నాబలమువలన విశేవలాభముండదు, సీతిజ్ఞులగువారు బల 
శాలిని బుద్ధిబలము చే వశ మొనర్చుకొనంగలరు, మానవులు 
తమ వీతిచేత నే గొవృగొవ్ప వింహాములను, బాగుగా 
మందిచిన నేనుంగులను దమవళశములోంబెట్టు కొనుచున్నారు, 
న్‌తిజబులగు వారు బలముచే నన్నియును జేయం౧గలరు. కాని 
శేవలము నీతి బలములచేత నే ముఖమున *జయి మును 
(వాయునంతవజకు వసి నెజవేరదు, దుర్యోధనుడు బలవ౦ 
తుండు, సీలెజ్ఞుడు. కాని ఆతెని నొనట జయము (వాయ? 
బడకోదు. ఎచ్చటికి. బోయినను బరాజయమే, గంధర్యు 


లాతని( బట్టుకొని వోంగా ధర రాజతని విడిపించెను. విరాట్‌ . 


నగరమునకు గో గహాణమునకు ఖీవు or (దోణ, క రాదులను 

సికాని వోంగా, బృహన్నలగా నుండిన నర్జునుని చేం బరా 
జితుండై తిరిగివ చ్చెను. మహాభారత మున దుర్యోధనుని 
దగ్గణు వదునొకండు అమెహిణీల సైన్యము కలదు. విశ్య 
విజయులగు భీష్మ, (దొోణ, కర్ణ, శ ల్యాది విఖ్యాత వీరులు 
చీనావతులుగ నుండిరి. కాని వాని నొనట జయము (వాయ 
బడియుండక పోవుటచే వానికి? బరాడయము కలిగెను, దీనికి 

వరీతముగ నరునుని అదృ్భహ్షమున జయమున్నది. ఆత. 

జ పె ఏ! 

జెచ్చటికిం బోయినను విజయమును బొందివచ్చును. నివాత 


[52] ధర జ రాజసూయము " 409 


కవచులను ని దుండును జయింవంజు*'లక పోయెను, అట్టివారి 
నైనను నర్దునుండొక్క_ంటే 'జయిం చెను, బ్రదంగేయును భగ 
వత్క్య్చేవ, భీమ సేనునిలో నఖండ బలమున్న ది కాని బ్రాడ్‌ ( 
ఏతి లోటుగానుం డెను, తిండిపోతునకు సాధారణముగ బుద్ధి 
బలముండదు మన కృష్ణున కెంతో బలమున్న ది, కాని సతి 
నిపుణతలలోను నాతని మించినవాడు వేడు. ఆత జెట్టి 
వానినైనను జెవులు కోయును, ఛలకవటము లొనర్పుటలో 
నీపవంచమున పీతని మించిన సిద్దహ స్తుంజెంత గా వెదకినను 
చొటక(డు. అందబకును మించిన మాయావి, వేలకిెల(డి 
బలవంతులు చేయ(జాలని వనిని యు_క్రిచేం శామును 
జావ కుండ, బడితయును విబుగకుండ చేయును, వనివేయును 
కాని ఆతని మోందకొక మౌాశైన రానీయండు, జలంధరుని 
కవటముగ జంపిం చెను. కాలయవనుని యు క్లిచే భన్నమగు 
నట్లు చేసెను, ఛస్మాసురుని మాయచే. దనచేతనే తాను 
భస్ఫృమగుసట్లూన ర్చెను, మహాభారత ఆ మందీతండడు 
గడుగునకును ఛలకవటము లొనశ్చెను వ విధముగను 
య ములో జావని భీహ్మ, (దోణ,కర్హాదుల చేదో మాయ వేం 
జంపించెను. కావునం [బపంచమున సీతని మించిన గవటి, 
కాట సీలెజ్ఞుండు "లేనేలేండు,. జరానంధుండు శీవలము బలము 
చేతను జూవండు, కేవలము మోసము చేతను జావండు, 
అతని కొజకు ఛల, బల, విజయము కావలయును, పాండవ 


410  ఛాగవతకథ 


లలో బలవంతు.ండును గలడు, విజయుండును గలడు కాని 

సితి లోవము కలదు. దీనికొజకు మాయాబండారమును, 
: x 

జారచోర శిఖామణియునగు. (శ్రీకృష్ణుడు వచ్చెను. ఈ 

ముగ్గురు నొక్క. స్థానమున చేకిన బవినెర వేరుటలో సందేహ 

మేముండును,”” 


సూతుండిట్ల నెను = “మునులారా! ధర్మరాజాను 
మకినిం బొంది వాను దేవుడు భీమార్జునులను వెంటబెట్టుకొని 
మగధ చేశమునకుం బోయెను. వారు తమవద్ద అ, న్ర్రశ శ్ర 
ముల నుంచుకొని పో లేదు. ముగ్గుకును |బాహ్మణ "వేషము 
లను ధరించిగి.ముగ్గుకును జక్క_ంగాం దిలక ములను దిద్దుకొని, 
రామనామ వన్ర్రాములను ధరించి భిత్సుక (బాహ్మణవ లె 
బోయికి, మునులారా ! ఈ |భాహ్మణ వేషమున నన్నిటి 
నమా వేశ ముండును. అన్ర్రశ న్ర్రములు కుంఠిత మైనపు డీపేవ 
మున బనిని సాధివవచ్చును. అసుర రాజగు బలి యెవరి 
చేతను జయింవంబడక పోయా, భగ వానుండు మబజుగుజ్ఞు 
"వేవమును ధరించిపోయెను. భగచవానుండెవ్వుడు కావలసి 
నను నప్పుడు వృద్ధ (వాహ్మా ణ రూవమును ధరించి బయలు 
చేరును. పరల శరం అయ్యడువాండు. ఇవ్వూుడు భీమార్దు 
నులను గూడా బాహ్మణాల నొనగ్పును, ముగ్గురును కురు కురు 
జూంగల చేశముల కుండాపోయి గంగా, యమునా,నరయా 
కోణ మొవలగు విత నదులను డాటి పాంచాల, కాన్య 
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కల్ప; మత్స్య, కోనల, కరువు, కాళీ, మిథిలాది రాజ్యముల 
పండా మగధరాజ్య సీమకు జేరుకొనిరి, అచ్చటచారు గొరఖ 
మును నొక చిన్న వర్యతమును గాంచిరి, అది మగధ దేశము 
లోనికిని జొచ్చుకొని యుండెను, అచ్చ టికక్కి_న తరువాతే 
గృష్ణుడు భీమార్జునులకు నానావృతములచే సుతో 
ఛితమె, ఫలవృతములతోంగూడిన మగధ రాజధానిని. 
గాంచిరి, 

మగధ చేశము బహు జలపూర్ల మును, నమృద్ధ 
శాలియునగు చేశము, దానిలో ధాన్యము బాగుగా వం 
డును, ఎత్తుననుండి చూచినచో భూమికి ఆకువచ్చ రంగు 
వేసినట్లు పొలములుండును, గిరి వజము నెదుకొండలచేం 
జుట్టుకొని యుండెను, వానిమోంద నాటవిక పొదలును, లత 
లును వ్యాపించియుం డెను, ఈ చేశము శ తువులనుండి సదా 
సురశ్నీతము, ఈ సమృద్ధశాలియగు దేశమం 'ేజరాసంధుండు 
రాజ్య మొనర్చుచుం జెను, అట్లు పర్వత వరివృత మైన దుర్గము 
నందే ఆతడు రాజులను బంధించియుం డెను, 

భీమార్జున వాసు దేవ్రలు ముగురును బర్వతము వై 
నెక్కి. మగధ బేశము రాజధానియొక్క_ శోభను నయనాఖి 
రామముగ. గాంచుచుండికి, దానిలో శీతల జల్మసోతలును, 
ఉష్టజల |స్రోతలు నుండెను , కృష్ణుండు ఛీమార్దనులతో నిట 
నెను :- “మన జరాసంధునిక డకు శ తుభావముతోం బోవు 


412 భాగ్నవతకథ 


చున్నాము, విత భావములో" బోయిన-చోం (బథాన 
డ్యారమునం బోవలసియుండును, శత్రువు ముఖ డాగర మున. 
బోరాదు, దుర్గమును బడగొట్టి వివరీత మార్లమున6బోవల 
యును,” 

భీమార్జును నిట్లనిరి ;- “నీ యాజ్ఞ (వకారమే, మేము 
మో కధీనులము, ఇది విని కసం డా సోదరులతో వెనుక 
కుండ చెత్యక పర్వతము పూంద శెక్కిరి దానిమోంద 
మూండు పెద్దవెద్ద నగారీ లుంచయబడెను. జరానంధుని తండి 
బృహాదథుండు వృహాసుకుండను నసురుని. జంపి, వాని చర్మ 
ముతో దానిని నిరి ంచెను, ఆ నగారాలు శుభములుగ 
నెంచంబడును, వానిని జరాసంధుడు పూజించును. పీరు 
ముగ్గురును నా నగారాలను బగులంగొట్టిరి, అంత చారు పరర 
తమువై న నున్న పరకోటను బగులంగొట్టి, ఆ మార్షమున 
నగరమునం [బవేశించిరి, డార్భాగ్యము చేతనో, సౌభా 
గ్యము చేతనో చారి కొక మాలలమ్మువా(డు క నంబ డెను, 
ఏవెనను లాగుకొనుట శ్యామసుందరున కలవా సే, వాని 
వద్దనుండి బలవంతముగ వానిని లాగుకొని ముగ్గుకును ధరిం 
చికి. ఈ విధముగ సుందర మాలలను ధరించి, అన్ర్రశ శ్ర 
ములు లేకయే (బాహా ౯ వేషములను ధరించి వారు ముగ్గు 
రును జరాసంధుని నమూోవమునకు. బోయిరి, ద్యార పాలురు 
(బాహ్నణులనుకొని పిర్రి నడ్డగింప లేదు, ఏరు నరిగా భోజన 
సమయమునకు జరానంధుని సమీవమునకు జేరుకొనిరి, 
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జరానంధుండు గొవ్చ (జ్రాహ్బుణభ కుడు. తేజస్యు 
లగు నీ ముగ్గురు (చాహ్మణులు వచ్చుటను గాంచి ఆతండు 
శే ఏిలుచుండెను. ఆతడు విధ్యు కృముగ ముగ్గురకును 
ఫ్మ మొసంగి, అతిథినత్రార మొనర్చెను. కాని ఫ్‌ రాతిథ్య 
1ళ్ళారము కొబుకై వచ్చినవారు కారు. వీరు పోరాడ 
వచ్చిరి మోస మొనర్చ వచ్చిరి. పీరికి నాయకుడు మహా 
గాయావి శ్రీకృష్ణుడు, కృష్ణు డిదివణెకే మో రొక'. 
హాటెన మాటలాడరాదని వారిని శాసిం చెను, అన్నిటిని 
గానే మాటలాజెద ననెను, పీరిద్దరును భగవానుండు చెప్పి 
ఫ్లు నినువారు, అందువలన మెదలక కూర్చుండిరి, జరానం 
సని పూజకు వాళేమియును మాటలాడలేదు, జరానం 
ఫడు వీరిని కుశల వ్రశ్నలు వేయంగా నప్పుడును నీ కృష్ణుందే 
బిట్ల నెను ఈ యిద్దరును స్నాతన (బహ్ముచారులు, 
హొనులు, అర్థ రాత్రికి పీరి మానము పూ రికాగలదు, 
కప్పుడు వీరు మాతో మాట్లాడగలరు.” 

జరానంధుం డిట్ల నెను :-“మంచిది, మిరు మా అన్ని 
జో తశాలలో సుఖముగ నివసింపుడు. ఈ సమయమున 
మోరేమి భోజన మొనరింవెదరు * 

కృష్ణం డిట్ల నెను = ఈ నమయమున మేము భోజన 
మొనర్చము, ర్మాతియం బే అన్నియును జరుగ గలవు.” 

ఇదివిని ఆతండా ముగ్గురకును ఉండుటకై. యజ్ఞ శాల 
సమీపమున నతిథిశాలయం బేర్చాటు కావించెను. వర్చా 
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ట్రన్నియును గావించి ఆతడు అంత ఃపురములోనికిం బోయెన్సు, 
ఆతని కీ ముగ్గురు (బ్రాహ్మణుల వ్యవహారమున నాళ్చర్యను 
కలుగుచుంజెను, నంచేహామును గలుగుచుండెను. ఆతం 
((బాహ్మోణభ కుడు కదా! అర్ధ రాత్రివేళ కాతండు పీకి 
౫లిసికొొనుటకు వచ్చెను, 

రాజు వచ్చుచుండుటను గాంచి ఛద శ వేవధారు లగ 
సే ముగ్గురును లేచి నిలుచుండీరి. రాజు వీరికి. |బకణామము 
కావింవలా, ఏరును నాతని నాశీర్వదించిరి, సుఖము? 
గూర్చుండిన తరువాత జరానంధుండిట్లడి గను :-*మిా రెవ! 
ఎచ్చటినుండి వచ్చినారు, మీకేమి కావలయును 1” 

ఇది విని కృృష్ణూం డిట్ల నెను :- “రాజా! నీకు మంగ 
మగుగాక |! కల్యాణ మగుగాక ! మేము మో కతిథులము, 
'మేము చాలదూరమునుండి మీ దానవశంసనను విని మాక 
కావలసిన వస్తువు నిచ్చెదరను నాశతో వచ్చితిమి.” 


జరానంధు డిట్ల నెను = ముందుగా మాకేమి "కావల 


యునో చెప్పినచో, నా వస్తు వీయదగునో, కాదో విశా 
రించదను,” 


ఇది విని కృష్ణుండు వకవక నవ్వుచు నిట్లనెను :__ 
“రాజూ ! 'మేము మో దానమును గూర్చియు, మో సాహ 
మును గూర్చియు నెంతో వీసియున్నాము, దాత చాన 
మిచ్చునపుడు వెనుక ముందులను జూడండు, ఆతండు నమ్ము 
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మునకు వచ్చిన యాచకులకు సమ స్స కోర్కెలను నెజవే 
పను, ఆతని దానవమూనములచెే బూర్జ ముగ నంణతోవ 
పరచును, తితీకు వెట్లు నమ స్త దుఃఖములను నడా నహిం 
శుటకు త త్చరుండగునో, ఏ విధముగ. చాపియు, దుష్టుండు 
నగువాడు సమ చస పావములను వెనుకముందు లాడక 
మొనర్పునో, అ డేవిధముగ' నుడారపురుషుండు తన నర్వన్వ 
మును నమర్చించుటలో నెన్నటికిని వెనుకాడండు ముందుగా 
ఏన ఆలోచించి, తరువాత చెన్వాటయును, హాని లాభము 
లను జూచుకొసి (ప్రత్యుత్తర “మొనం గుటయును వ్యాపారి 
మొక్కు లత్‌ణము, శ తువులుందురు, మ్మితులుందురు, 
రన్ని టిని చాగుగాం ెలిసికొని వ్యవహార మొనర్భవలయు 
ననుట వ్యాపార లతుణ'మే కాగలదు.” 

జరాసంధు. డిట్లనెను :-“సీవు చెవ్వునది నిజమే, 
అయినను నేను రాజును, నాకు పుతులును బాతులును, 
మంతులును, బుకోహితులును, గలను, శ తువులు మితు 
లుందుకు. అన్నిటిని. చెలిసికొని. వర్తింవవలసియు౨డును. *” 

భగ'వానుండు వ్యంగ్యముగ నవ్వుచు నిట్ట నెను :- 
“రాజా! మోౌశరేమి మాటలు మాటలాడుచున్నారు, 
నశేం[చా | నమదర్శియును, దాతయును ఉచానుండును, 
సవర భదముల నెంచండు, అట్టివానికి వసుధ అంతయును 
దన కుటుంబమే, రాజా ! ఈ శరీరము నశ్వర మైనది. సుయ 
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శము అవినాశియెనది, నశ్వరమగు సీశరీరము చే, నత్పు 
రుషులచే గాన మొనర్చంబడు విశుద్ధకీ ర్తిని నంపొదించుకొన 
కుండిన-వో నట్టివాని మానవజన్న ము వ్యర్థము. రాజ్య, ధన 
“ఎవెభవముల నెవండైన వెంటంగొనిపోవునా * అవన్నియు 
నిచ్చటనే యుండపోవును. కీ రవ కీ రులు మాతముండును, 
రాతింబనళ్ళు ఇతకుల ర_క్ష్వమాంకిములను బీల్బి పీల్చి, తన 
వూ :సమును బెంచుకొనినవాండు బలిసిన తన శరీరమును 
దన వెంట. గొనివోవునా ? వాసి అవయశ స్సు మో తము 
మిగులును, వరోవకార మొవర్సుచు శరీరమును నువ్‌ 0వ. 
జేసినచో, నాతని శరీరమును నిచ్చటనే నిలిచివోవును, 
కాని వానికే ర్తి శాశ్వతము నుండును. మూకుడు, హారి 
శ్చం(ద చక్రవర్తి దాన మొనంగి అజరామరుండైనా(డు,” 

అంత జరానంధు.  డిట్లడిగాను గ ావ్మాణ దేవా | 
హారిశ్చం[దునియొక్క-_ కీర్తి యివ్పటివజ కే పుణ్యవఫె"వమున 
నున్నది 2? 

ఛభ గవాను( డిట్ల నెను :- “రాజా ! విశ్వామి[త్రుండడు 
గంగా సూర్యవంశ దీవకుండగు పహారిశ్చం[ దుండు తన నర్వ 
న్యమును దాన మొన చెను, ఆత ండొంటి వ స్రముతోం దన 
భార్యతోడను, బుతునితోడను  నిలువెడ లెను, విశ్వా 
మి(తుం డాతని దానములు సౌంగముగ నొనయగుమనికోెను, 
అందువలన నాతండు తన భార్యను పిల్ల వానిని అమ్మను, 
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శాను చండాలున కమ్ముడు పోయెను. ఆతని యాదాన 
నివ చే (బ్ర హ్మైం్మద ధ ర్భాది "జీవతలు (వనన్నులైరి, ఆతండు ' 
తీస [పజల నందటను స్యర్ల మునకు గానివోయెను. డాన 
వభావముచేతనే ఆతని కీర్తి నేంటికిని జగమున నిలిచి 
యున్నది. ఇచే విధముగ రంతిబేవుండును అతిథి సత్కార 
మొనర్చి నమస్త పుణ్యలోక ములను జయిం నెను, (వవంచ 
మంతయును నాతనికి ర్తి నివ్చటికిని గానమొనర్చెదరు.”” 

జరాన ధు డిట్ల నెను :-“*రంతి బేవుం డెవరి కాతిథ్య 
మొనంగినాండు, ఆతనికీ ర్తి యివ్పటికి చేల కలదు?” 

భగ వాను డిట్ల నెను = “రాజా! చం దవంశజుడగు 
రంతి-జీవుసని అన్నగుకువు రాజైయుండెను, ఆత (డాతేవికి 
నియమిత వృ త్తీినొనంగెడువాండు. ఇంకెవరి నడుగక యే 
దానితోడనే గడుపుకొను చుండెడువా(డు. ఒకేసారి నలు 
వది యెనిమిది దినముల వణుకును రాజున కేమియును లభింవ 
లేదు. నలుబది తొమ్మిదవ దినమున ఫఘృతయు కృమగు 
పాయనమును, హాల్యా మొదలగునవి లభింవంగా వానిని. 
బరివారముతోం దినంబోంగా. (తిమా రులు వారి భార్య 
లతో (వాహ్నాణ, శూ ద, చండాల రూవములను ధరించి 
వచ్చిరి. ఆతే(డు మూండు సారులు త నవద్దనుండిన వస్తువుల 
నన్నిటిని దాను తినక నంతోషముతో వారికొనంగెను, 
ఆతని కొక్క. జలచిందు.వెనను దొజకలేదు. ఆతడు తన 
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యీ అమోఘ చాన [(పభావముచే నజరామరుండయ్యెను, 
ఆతని విమలకీ ర్తి (వవంచమున వ్యాపించెను. ఇచేవిధముగ 
నూక శిలోంఛవృ త్తికల ముద్దల మహామునియును అన్న 
దానముయొక్క._. [పభావముచే న్వర్ల మందలి చేవతలకును 
బూజసీయుండ య్యెను. ష్‌ 

జరానంధు. డిట్లడి గను వి వవరా | ముద్దలముని 
యెవరికెంత అన్నము నొనంగినాండు + [వవంచమున సింతటి 
ఖ్యాతి ఆతని "కెట్లు కలిగినది +” 

ఛగవానుం డిట్లనెను :-రాజా ! కురు కోత మందు 
ముద్దలుండను నొకముని యుండెడివాండు, ఆతడు వత్వుల 
వలె. బొలములందు రాలిన గింజల నేకుుకొని వ చ్చెడువాండు, 
అతడ రోజును (బోవు చేసి వదునెదు దినములు ధాన్య 
మును [బోవుచేసెడువాండు, ఈ వదునైదు దినములును 
(బోవుచేసిన దానిని మిగిలిన వదునై దుదినములలో శతిథి 
పూజయును, శా) ద్రాదులకును, బరివారము నకును వినియో 
గిం చేడువాండు, ఆవక్షములో తగ్గినచో నువవానముండెడు 
వాడు, 

ఒక సారి ఆతిండు వదునైదు దినముల అన్నమును 
(బోవు చవేయంగా, నాదినమున నే ఉన్న త్త వేమమున దుర్యాస 
మహాముని ఆతని కతిథిగా వచ్చెను, ముద్దల మహాముని | చేమ 
పూరంకముగ నాతనికి స్యాగ త మొకం గెను, భోజనమును 
చేయించెను, ఆతనికడ చెంతటి అన్నము కలదో దానినంతను 


ధర్మజ రాజసూయము 419 


దుర్యాసుండు తిని.వెచెను. ఆత (డొక వవమువవానముంటడెను, 
మరల రెండవ వతమున. దినంబోవ్రుచుండంగా మరల 
దుర్యొసుండు వచ్చి అంతయును (మింగ్నివై చెను, ఈవిధముగ 
నాజుసార్లు వచ్చి దుర్వాసుడు తినివోవు చుం జెడువాండు, 
ఠయినను నాతని నునస్సులో నేవిధమగు ను ద్వేగమును 
గలుగ లేదు, ఆత౦ండు పూర్వరీతిని స్వాగత మొనంగుచునే 
యుండెను, ఈ దానము వలన నాతని కీర్తి గారవములు 
పపంచ యం వ్యావించుటయే కొక మృత్యువునుగూడ 
జయిం చెను, శిబిచ కవి క వోత మైన ధర్భముకొలుకు తన 
శరరమాంనమును గోసియిచ్చెను, విరోచన పుతుండగు 
బలిచకవర్హి తెలిసి తెలిసి వామనుండైన భగవంతునకు 
దన సర్వన్వము నొనంగెను. డాని నిం దునకొనంగను, 
ఏీరందబును మానవులు, రాజులు, నవీయయ్యును గపోత 
మొకటి అతిధియెన వ్యాధునకు శరీరమునొనంగి అమరమై, 
వ్యాధునిగూడ అమరు నొన రను, 

జరాసంధుం డిట్లడిగెను :- “వి వవరా | కపోతము 
తన శరీరము నేలయిచ్చెను, వ్యాధుండేల అమరు.డె నాండు 

ఇది విని భగవానుండిట్ల నెను :- “రాజా | ఆతిథ్యము 
యొక్క. సరో్టత కృవ్షమగు నుదాహరణము నొనంగెదను 
వినుము, ఒక వేటగాడు చలికాలమునం బడులను బట్టు 
కొనుటకు అడవికింబోయెను, ఆ దినమున జాల చలిై చెను, 
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ఆతండు చలికి వణశుచు నొక చెట్లు కిందకు బోయెను, 
అచ్చట చలిచే వణకు కపోతమొగటి యుండెను. దాన్సి 
నాతండు వట్టుకొని వంజరమున. బడ.వై చెను, సాయంకాల 
మయ్యెను, ఆతండ బే వృతము కింద బరుంజెను. ఆ చెట్టు 
మాందనే యీ కపోతముమయొక్క_ భర అనంగా మగది 
యుండెను. అది వంజరమున నుండిన. (శీయురాలిని గుర్తిం 
చెను, ఇద్దరు నేడ్చుచుండిరి, వ్యాధులకు లేచి చలికి వణంకు 
చుండెను, కపోత మిట్లనుకొ నెను = “ీఈతండు నా అతిధి, 
ఈతని సేవనిొనర్చవలయును, అబెగిరిపోయి కమ్మురివాని 
కొొలిమిలోనుండి వెలుగసచుండిన నొక కొంవిని దెచ్చాను, 
ఎండు పుల్లలు లేవు, అది తన ముక్కుతో నెండుపుల్లలను 
విటిచి కిందంబడ పై చను, వ్యాధుడు పుల్రలను వైచి అగ్నిని 
(బజ్యలింపం జేసెను, ఆతండు శరీరమును గాచుకొనుటచే, 
జలి పాజివోయను, ఆతనికి బాగుగా నాంకలివైె చెను, 
అతడు కపోతముతో నిట్లనెను :- “నాకు బాగుగా నాంశలి 
వెచుచున్నది. తినుటశేమైన ని చ్చెదవా ?” 

కపోతం మిట్ల నెను :- “మేము వనవాసులము, అన్న 
సంగ హామొనర్భము, గింజలనేరుకొొని తినెదము, అవరి 
(గహులమై వృతుమున నివసించెదము, నావద్ద నీకొనంగుట 
శేమియును లేదు.” ఇది వినంగానే వ్యాధుడు నిరాశ. 
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ఇివ్వుడు కపోతమునకు తానొనంగిన మాటమిోాంద 
వుఖముకలిగను :- “అయ్యా ! నేనే యతిధిశేల మాట 
యుచ్చితిని, మాట తవ్పితినికడా ! నాశరీరమున్నదికదా ! 
శతణభంగుర శరీరమువలన నెవరికె న నుపకారము కలిగి 
వచో నింతకుమించిన నదువ యోగ మేమియుండును *” అని 
తూలోచించుకొని మండుచుండీన నాయగ్నియందు ష్ష్‌ 
బిట్ల నెను :- “నాశరీర మిదిగో. దీనినిం దిని నీ యాకలిని 
రీర్పుకొనుము.”” 

కపోత మగ్నిలోంబడి చచ్చిపోయెను, డాని యీ 
యనువమ త్యాగముచే వ్యాథునకు మిక్కి-లి వెరాగ్యము 
లిగెను,  ఆతండిట్లనుకొనెను :- “అయ్యా! నేనెంతటి 
పాపిని, వీ యయ్యు నిది వగదోవకారముకొజకు తన శరీరము 
నగ్ని కర్పించినది. ఈ పావపు వొట్టకై నిరంతరము పావమునే 
చేయుచుంటిని. ఇవ్వుడు నేనును మంటతోయుడి యిట్టి గతినే 
శొందెదనుగాక |!” అని యాలోచించి అఆతండు వలను, వంజర 
మును, కత్తిని, నమ సవస్తువులను దానిలో. బార పై చెను. 
కపోతమును దిన లేదు, ఆడపానురమును వదలివెచి, వనము 
నకుంబోయి ఘోరతవ వస్సును చేసి న్యర్లమునకు(బోయెను. 
ఇచ్చట నాడుపావురమును మగ పావుర ముతో బాటు అగ్నిలో 
బడి మరణించెను. కావున రాజా! వవీమయైన పావురమే 
శరీరము నతిథధికొజుకు కాల్చి వేసికొనంగా సీ్‌వు రాజువయ్యును, 
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ంగాం జ్మకవర్హివె అతిధితినత్కా_రమ. నకు వెనకా డెద వేల! 
“మారేది అడిగిన డాని నొనంగెదనని హృదయమును విప్పి 
ప్పి వేయుము.”” 

ఇంది వనగాంనే జరానంధున కుత్ప్చాహము పెరౌను, 
ఆత డిట్ల నెను:-'“అయ్యా ! స్‌వ్ర విద్యాంసు(డవును, నీత్రిజ్ఞ 
డవునై యున్నావు, కాని స ాహ్మణత్వమునుగూర్చి నాకు 
సంేహముకలుగుంచున్నది, వగాంయమాముగ్గురి ఆకృతులును 
నాకు బరిచితములుగం గోచరించుచున్న వి, మో చేతులలో 
ధనుర్భాణములను బట్టినట్లు గుర్తులును గ నబడుచున్నువి, మి 
నరీరములును (బాహ్మాణుల శరీరములవ లె లేవు, మో శరీర 
ములు శత్యతియుల శరీరములవ'లె గండరములతో మెలి తిరిగ 
యున్నవి, ఈ కారణములను బట్టి మీరు య.[త్రియులను 
అనుమానము కలుగుచున్నది, మారు భయముచేతనో, 
లోభవశ ముననో (చాహ్మాణులవ లె వేషములను వేసికొనినా 
రని తోచుచున్నది, మిరు మిాయథార్థ వృత్రాంతములను 
'జెవ్వుండు,” 

భగవానుం డిట్టనెను :- మే మెవరమును గాము, 
మో యెదుటకు యాచకులమై వచ్చితిమి కడా! మోారీయం 
దలచిన నీయుండు లేకున్న లేదనుండు, మేము నిరాశులమై 
తిరిగి పోయెదము, 'మేము నిన్ను. బలవంత  మొనర ము 
“అవును లేక “కాదు? ఈ రెంటిలో నేదియో చేప్పుము.” 
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ఇది విని జరాసంధుం డిట్టనుకొ నెను :-* నేను వీరితో 
శాదనిన చో నాకీ ర్తి అంతయును నఖింవ6 గలదు, (పపంచ 
ఘన నాకపయశము వ్యాపింప గలదు, వారెవరెనం 
గానిండు, నావద్దకు (వాహ్మణ రూవమున యాచనకు వచ్చి 
నారు, వీరి కోరికను నేను నెజవేర్చి తీరవలయును, అసుర 
రాజగు బలిచ కనర్తి కడ కాతని రాజ్యమును హరించుట క్రై 
విష్ణువు (బ్రాహ్మణ వేవముతో బోయినాడు, తీన కులగురు 
వగు శు కాచార్యు లాతండు మారువేషమున నుండిన విషు 
వని చెప్పియుం జను, అయినను నాతని గురువువూట విన. 
లేదు. వామనుండు మాయచే నాతని వెభవము నంతను 
భాగుకొనినాడు. ఆతని రాజ్యము పోయినది కాని, ఆతని 
ఏర్భలకీ (రి నంటికిని దశ దిశల యందు వ్యాపించి యున్నది, 
ఈ ఆకాశమండల మంతయును యశస్సుచే వ్యాపించి 
యున్నది. ధనవైభవములు వెంటరానేరావు, కర్య్వపకీర్పు లే 
నిలుచును, తు తియులకు ముఖ్యమగు ధర్మము (యమాహ్మణు 
లను నంతోవ. పెట్టుట, (బాహ్మణుని నంతోవ పెట్టని వతి 
యుని జన కాల్పనా ? శణ భంగుర మగు నీ శరీరముం 
డియు యసగమును నంపాదిం చుకొనక యుండిన చో నట్టివాడు 
ఫరీరమును ధరించుట వ్యర్థము, పీరు (బాహ్మణు లగుగాక, 
క తియులగు గాక, వైశ్యులగు గాక, ళూదులగుగాక 
ఎవరైన గానిండు ఏరు నాకడకు భిశుక్కులె వచ్చినారు కావున 
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స్‌ు వృథాగా బోరాదు. వీరేమి యడిగన దాని నీయవం 
యును.” ఇట్లాలోచించుకొని జరాసంధుడు ముగ్గురు కవ 

(చాహ్మణులతో దిట్ట నెను : -*విపులారా | మంచిది. మి 
"శీవు కావలయునో "సంకోచము వేక అడుగుండు, మో కో 
కను నెజవేర్స గలనను పూ ర్తి కసనన్ను 

భగచానుండు వాని మాటను గట్టి చేయుటకై యిట్ల 
చను :- రాజా ! బాగుగా నాలోచించు కొనుము. తకు 
వాత బత్చాత్తావడీన కాగుండదు.”” 

దృఢ తా స్యరమున జరానంధుం డిట్ల నెను దక 
వరా! మారేమి మాటలు మాటలాడు చున్నారు! కన్యా 
డానము నొక సారియే యెట్లు, చెయబడునో అక్షే నద్దను; 
లొక్కసాకియే మాట నిచ్చెదరు. మీరు నా రాజ్యమును, 
సర్యన్యమును, అం లే కాదు నాకిరము నడిగినను మోకొనం7 
దను.” 

ఇది విని భగచానుం డిట్లనెను :-రాజూ ! మేము 
నిన్ను తు మును యాచింపుం చున్నాము.” 

ఆశ్చర్యముతో జరానంధ్లు.( డిట్ల నెను:- “| బాహ్నణు 
లతో? ెలిసి తెలిసి యెవరు యమున మును "చేయం గలరు! 
(ాహ్మణుల వసి యూ మనా జేయుట కాదు, వారికి 
తమయ్‌ అస్త్రము, యుద్ధమును నమ్మానమును, ఐశ్వర్య 
మును, రాజ్యమునుగోరు యయ లొనర్వురు, 
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భగవానుం డిట్ల నెను రాజా! నీవు మమ్ములను 
క్షలియులుగా "జెలిసికొనుము, మేము నిజమునకు భిశ 
నడుగుటకు వచ్చిన (బాహ్మణులము “కాము,” 

ఉలికివడి జరానంధుం డిట్లనెను :- “మిరే శతి 
యులు? ఈ భూముండలమున నాచే జయింవంబడిన క్ష తీయు 
శెవరును లేరు. యెదుట యుద్ధమున నిలువంగల వారెవరు? 
మ్‌ారు య థార్థ విషయమును జెవ్వుండు” 

ఇది విని భగవానుండిట్ల నెను :- “గాజా! ఈతండు 
పాండురాజు ప్కుతుంగగు భీమసేనుడు. ఈత డీకని తమ్ము. 
డును గా డీవ ధనుర్థారియగు నర్దునుండు”. 

జరానంధుండిట్ల నెను :- “ఇంత చేవటి నుండియును 
బిజికివాసి వలెనుండి యు క్తిగ మాటలాడు నీవెవరు *” 

భగచానుడడిట్ల నెను :- “రాజా ! నీవు నన్నుమజచి 
నావాయేమి ? సీను నన్ను మజచినను నేనుమా తము 
నిన్ను మజువంజూలను, నీవు మామావు మామవుకావా ? 
నీకును నాకును బదుశేడు సారులు యుదము జరిగినది, నేను 
విరి మానుకుమాయరుడనగు వాసు చేవ్రండను. నన్ను 6గ్భష్హృం 
డందురు నీకు పాత విరోధిని””, 

బిడి వినంగానే బిగఅగ నల చజుచి నవ్యానారంభిం 
చెను. నవ్వుచు నవ్వుచు నిట్లనెను :- “కరి పోరుబోతా ! 
ఎట్టి వేషమును చేసికొనివచ్చినావురా? నోటిలో నేమి పెట్టుకొని 
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వచ్చినావు? వాక్కు కూడ మారిపోయిన చే. నీవెంత దాగినను 
సీ యాక్ళతి దాగదు. నేనెచ్చటనో వీనిని బూచితినే 
'మయవండా యాతండను కొనుచున్నాను, మోనగాండా ? 
మాయలమాః మాధవా ! నీకు నాతో బోరాడ సాహస 
మున్నదా శి? 

నవి కృష్ణు(డిట్ల నను = గోసాహానమే లేకుండీన. 
శతువ్రుయొక్క- గృహామునకు._ కోటను బగులగొట్టి 
యెట్లు రాంగలము * మా ముగ్గురిలో నీవెవరితో నె నను 
యుద్ద సమన నవ చను: ఇవ్వుడే నీవు మాక మాట నిచ్చి 
తివి, డానిసి సివ్రు తవ్చకూడదు””, 

జరానంధుండు నవ్వీ యిట్లు నెను = “మాట తవ్ప 
వలసిన వనియెమునా ్న వయ్యా * నను యుదమునకు సద్‌ 
ముగ. గూర్బుండి యుందును, ఆయితే నాకు నాతోయద్ద 
మును జేయంగలవా(డు దొజుకవ లెను”, 

భగవానుడిట్లనను వా “మేను ముగ్గురమును నిన్ను 
నవాలు చేయుచున్నాము, ల 

జరానంధుండు నవ్వి యిట్లనెను :- “నిర్ణ బలుండ 
వగు నీతోంబోర జే నవయశము పాలు కాందలంచ లేదు. 
బుద్ధిమంతుండగు వాండు తనకం మెం జిన్న వానితో యుద్ధము 
నొనర్చరాదు. చిన్నవాని మోంద గెలిచిన నది ప్రశంసనీయ 
మగు విషయముకాదు. ఓడిపోయినవో మిక్కిలి అవయ 
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కస్సు రాగలదు, ఇవ్వుడు నీవు నపుంనకుండవు, వీత్రో -సేమి 
ఫోరుదును, నీవు పారుబోతును, వీజికివాండవు, నీవు నా భయ 
ముచే నీజన భూమిని వదలి పెట్టి నము[దముధ్యమున లాగి 
యున్నావు. మో _పెతృక చ తో నుండు సాహానమును 
నీకు లేకపోయినది, నీవు భీకువు, అస్థిర చి త్తము కలవాండవు' 
నిన్ను నేసోడిం చితిని, ఇవ్వూడు నేను సో మా(తము యుద్ధము 
వేయను” 

నవ్వి భగవానుండిట్ల నెను :- “పోనిమ్ము నాతో 
బోరాడవలదు, అర్దునితోం బోరాడుము, ఈతని సీవెన్నడును 
ర 22౨ 

అవ హేళ నొ స్వరమున జరానంధుం డిట్ల నెను :- 
“క్ట కుజ వానితో శ ద్వంద్యయుద్ద మొనర్హు ను? ఈతిని 
వంశంసను వినియుంటిని, ఈత 6డు మూండు విండ్లతో బాణ 
ములను నంధింవంగలండట, లక్ష్యు వేధలో సీతండు. గొవ్చనిపు 
ణుండేకాసి యాతసిలో నా సగినమానమగు బలమెక్క-_డిది? 
వయస్సుది లెక్క లేదు, వది, వం డెండు సంవత్సర ముల లేడా 
నమానవయస్సుగానే యెన్నంబడును, కాని బలముసమా న 
ముగ నుండిన నే జోడు (వశంననియముగ నుండును, కావున 
సీతీడుంను నాకు జోడు కాడు.” 

ఛగవానుం డిట్ల నెను అ మైన ఖీమసేనునితో బోరా 
డుము,”” న 
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కొంచెమాగి యాగి జరానంధుం డిట్ల నెను:- అవును, 
నే సీతని |వశంనను విని యుంటిని. ఈతనికి పదివేల యేను 
గుల బలమున్నదని విని యుంటిని, నాకువలె సీతని శరీర 
మును బలముగను, హృహ్హ పుష్టముగను నున్నది. పనితో 
“నేనుబోరాజెదను. నాకును సీతనికిని జోడు ఉచితముగ నుం 
డును. *” 

' భగవానుం డిట్లనెను :-“మంచిది. ఈతని తోడనే 
పో రాడుము, స-వెవరితో నై నను సరియ్‌ యుద్ధము నకు సిద్దం 
వడుము. ఎవకతోం బోరాడినను నిన్ను. ట్ర ఆ కతత 
నుండి పోము, సీవ్ర చాలమంది రాజులను బందీలుగా నొన 
ర్చితివి, రాజుల నవమూనించుటచే నీవు వధ్యుఃడ వెతివి.” 

జరానంధుం డిట్ల నెను :- “నన్ను. జంవెదరో మోరే 
చ చ్చెదరో కాలము పతెలువగలవు. ఊరక వాగిన నేమి 
లాభము ? ఇంక నక్కువగ మాటలాడిన నేమిలాభము? 
ఇంక నెక్కువగ మాటలాడనలసిన వనిలేదు,. రేపు నాకును 
భీమునకును దరి (తుద న జకుగంగలదు,”” 

భగ వానుం డిట్ల నెను:- “సీవ్ర ధ ర్భాత్మ్నుండవు, మేము 
వనినెర వేళ్చుకొన వచ్చినవారము. నీవు నీబంధునులను 
శ్రాంధవులను గలిసికొని ెవ్వుకొని రమ్ము.” 

సూతుం డిట్ల నెను :- “మునులారా | ఇది విని జరా 
సంధుండు లేచి వెడలిపోయెను, కృష్ణుండు భీమార్జునులతో 
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నవ్వుచు మాటలాడు చుండెను, ఇవ్వుడు జరానంధ భీమ 
శేనుల కెట్లు అనుమ జరిగీనదియు వర్షంచెదను వినుడు,” 


జరానంధ ఖీముల ద్వంద్వ యుద్ధము 
ఫో; రతః సమే ఖలేవీరౌ సంయు కవిత శేతరా | 
జఘ్నతు ర్వ(జ కలా భ్యాం గడాభ్యాం రణదుర్భునా॥ 
—యీ.భాగ ౧౦ స్కాం, ౭౨ ఆ 36 నో 
| కరువలి సుతునకు నాక ఛీ 
కర గద నిప్పించి యొక్క. గద దన శేలన్‌ 
ధరియించి నలువుకును (గ చ్చజుం 
బురి వెలికేగి యచట నమతల భూమిన్‌ | 
__డశ్రీమదాం (ధ భాగవతము, 
ద్భంద్య యుద్ధము న నత్యంతే సుందరమగు కళ కలదు, 
దీనిలో యుద మొనర్చు వారికిని ఆనందము కలుగును, దర్శకు 
లకును మనోరంజనము కలుగును, ఇద్దరును బలవంచతులగుచోం 
జేతులు కాళ్ళతొ నై నను యుద్ధ మొన ర్చెదరు, కట్ట, కల్పి, 
గదాదులచేనై న యుద్ధ మొన ర్చెదరు. ఇందులో మూండవ 
వాండు మధ్యలో రాయడు, మల్లు లిద్దరును బో రాడుకొందురు, 
(పాచీన కాలమున న మెక్కు_వగం (బచారములో 
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నుండెడిది. బలము తగిపోవుటచే సీవిద్య ఇపుడు నష్ట పాయ 

౧ ని 
మైనది, [వజలకు శుద్ధమగు నాహారము దొజుకుట లేదు, 
శరీ మందును వెనకటి వఠె బలోత్ప్చాహములు "లేవు, అట్టి 
యెడం బో రాడుంయెట్లు ( 


సూతుం డిట్లనెను :- “మునులారా! భీమ జరానంధు 
లకు ద్వంద్వ యుద్ధము జకుగునట్లు నిశ్చయమయ్యను, జరా 
నంధుండీ ముగ్గురితో అత్యంత మిత్ర తాపూర్ణ వ్యవహార 
మొన ర్చెను, ఫా. మం తులతో నిట్లనెను :- “నేడు 
నగరమునకు బయట సుందర యు నామన నిర్భింపు(డు, 
నాకును భీిమసేనునకును జకుగు ద్యంద్యయుద్దమును నాల్లు 
వర్ణ ములవారును జూడంగలుగున క్రై రాటు చేయుడు,” 

మతులు రాజాజ ను వెంటనే పాలించికి. ఒక నమ 
భూభాగమున యుద్ధస్థలి 'యేర్ప్చ్పజువంబజెను, దానికి చుట్టును 
సోపానవదతిలో కమలకు జూడంగలుగునట్లు స్థలము 
చేర్చరచికి, నియత సమయమునకు (శ్రీకృన్ణ చం్యదుండును, 
భీమార్జునులును, రథముచె నెక్కి. జరాసంధుండును ల 
భూమికి చేరుకొనిరె, వారు ముందుగా యుద రెన్‌ ని 
వీఎచిరి, జనానంధుండు ముందుగాం దన పురోహితుని 
నమిీివమునకుంబోయెను, పురోహితుండాతనికి స్వ _న్య్యయ 
నము గావించి, మూర్భ రాకుండ జేయు నోవధులను వాసన 
చూపించి, యింకను మంగళ [కియలొనర్చెను, ఇచ్చట 


థర ళ్‌ రాడసూయము 431 


కృష్ణుండును ఖీమునకు స్వ న్య్యయనమును గావించెను, అంత 
నవ్వుచు జరానంధుండు రెండు గొవ్చ గదలను 'జెచ్చియుంచి 
యిట్ల నెను = భీమా! సీవీ గదలలో నొకచాని నెన్ను 
కొనుము, తరువాతే బక్షపాత మొనర్చితినని అనగూడదు.” 

నవి భీము డిట్ల నెను “రాజా! మాకు నీయందు 
విశ్యానమున్నది, నీవే ఏదో ఒక గద నొనంగుము.” 

ఇకివిని జరాసంధుం డిట్ల నెను:-' ఈ రెండు గద లొశే 
మాదిరిగ నున్నవి, ఇదిగో దీనిని నీవు తీసికొనుము. ఇదిగో 
దీనిని నేను తీసికొందును, మన కిద్దరకును యుద్ధము నంభవిం 
చుట ఇది అదృష్టవిషయము. స్తో యుద్ద యు నర్ననలయు 
నని నా కెన్నాళ్ళనుండి యో కలదు. అని పలికి అఆతండొక 
గదను భీమసేనుని కొనంగి తానొకటి దీసికొచెను ఆతడు 
బహుమూల్యములగు దన వస్త్రములను దీసివైసి శిరమున 
నుండిన గిరీటమును దీసి, లంగోటిని గట్టి, చానిమిోంద చెడ్డెని 
ధరించి సింహామువ లె యం భయున న వచ్చెను. ఇచ్చట 
భీమ సేనుండును లంగోటిని ధరించి కృష్ణాూర్జునులకు గలిసికొని 
ఆతని ముందునకు వచ్చెను, _వథమమున వారిద్దరును నొక 
నొకరు పాదములను బట్టుకొని చేతులను గలుపుకొనిః. 
గోదాములోని మృతికను శిరస్సుని ధరించి, యిద్ద్లరును 
బోర నారంభిం చిరి, ఇద్దర హృదయములును నుత్చాజబాభరి 
తములై యుంజెను, ఇద్దరును బరమ బలవంతులు, ఇద్దరును 
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వ[జకళోరములగు తమ గదలచే. బరన్నరము బాదుకొను 
చుండికి, ఇద్దరును గుడి యెడమలకు దికుగుచు న నేకములగు 
మల్లయుద్ద కాశలములను (బదర్శించుచుండిరి, ఇద్దరు లంగో 
టాలను, వాస్నివెన సెజ్టన చెడ్డలను ధరించి నటులవ ల పేచీ 
లను (బవర్శించుచుండిక, ఇద్దరి గదలును సువృఢ ములుగ 
నుండెను బకానొకరు 'దెబ్బకొట్టుటకు గదలను విసరుచుం 
Tel ఇద్దరును దము (వకిద్భంది (వహారములను దప్పించ కొను 
చుండికి, ఇడ్డరును దమ తమ శ (తువుల నోడించుటకు. పేచీ 
లను (బవర్శంచుచుండిరి, ఇద్దరి గదలును బరన్పరము తగులు 
నపుడు వివరీతవాగు శబ్దమొనర్పు చుండెను, వా రిద్దకును 
మదగజముల వలెను, సింహములవ లెను, ఆంబోతుల వలెను 
బోరుచుండీరి, ఇద్దరును (గోధమునం బండ్లు వటవట ర్‌ొంుకు 
చుండ ఉరుము లుకుముచున్న ట్రుం డెను, వాను నిర్ణయులై 
ఒళరివె నొకరు గదలతోం గొట్టుకొను చుండిరి. ఇద్దరి శరీర 
ములును వజములవ లె నుండెను. వారు వరస్సగము భుజ 
ములు నడుము, చరణములు, హా సములు, పిక్కలు, 
మొదలగు వానియందు. గొట్టుకొనుచుండిరి, వరన్నరము 
లోహములతో. గొట్టిన నెట్లు రవ్వలు శేగునో, అ బేవిధ 
ముగ వారు పరన్పరమును గొట్టుకొను గడా పహారములచే 
రవ్యలు లేగ చుండెను. ఆంబోతులు పోరాడుకొనిన దారిలో 
నుండిన చెళ్లైట్లు ముక్క-లు ముక్క_లగునో అకు ఆగదు 
లును ముక్క-_లు ముక్క-లయ్యెను, 
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గదలు చూర్లముకాగా వారిద్దరు నివ్వుడు బాహు 
యుద్దమునకు దిగిరి, మల్ల యుద మున జరాసంధుడు మిక్కిలి 
గిఫుణుండు, భిముసేనుండును దక్కుపవాండు కాడు, వారు 
పరస్పరము కవిం చుకొను చుండిరి, తాళములు చరుచుచుం 
&0,లతౌళశ బ్వము లాకాక మండల మంత యును నిండిపోయెను, 
వారొకరివె నొక శొనగిరి (వపహారము లొనర్సుకొనుచుండ 
ఖామి కంపించు చుండెను, ఒక్కొ-క్క-వ్వుడు కొట్టుకొనుచుం 
చుందురు. ఒకొ-క్క-స్పుడు గట్టిగాం బట్టుకొని వత్తుకొను 
చుందురు, పిడిక ళ్ళను బట్టుకొనుటయు, నడుమును భుజము 
లతోయట్టి విగించుటయును, బర సరము చాహుపాశ మును 
మెలివేయుటయును, | కిందకు. బడనై చుటయును, మోందం 
గూర్చుండి నలుపుటయును, ఇ్రపైన్నో రీతుల జోరాడుచుం 
డిరి. ఇద్దరును నమరవిజయులే, శివ్సీతు లే, మల్లవిద్యానిష్లా 
తులే, కొంచెము సేవటిలో వారు పర్వతాకారు లగుదురు, 
అవనరము వచ్చినపుడు వారు వారి నరీరములను ముడుచు 
కొందురు. వారి యుద్ధ పేచీలను, వాతురిని గాంచి దర్శకులు 
మిక్కి-లి యానందమును జెందుచుండిరి. సాధు సాధు అని 
చప్పట్లు చటుచుచుండిరి, ఒకరినొకరు నుత్సాహావర చుచుం 
డిరి, (శ్రీకృష్ణుండు మాటిమాటి కిట్లనుచుండెను :- భీమా | 
ఈ రాజును (బదుక సియవలదు., ధన్యుండవు. అద్భుత మైన 
చేచీని (వదర్శించితివి.” ఈ మాటలవలన భీమసేనుని యుత్మా 
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జాము సెరుగుచుండెను. అతండింక నెసష్కుడు త్పాహముతో, 
జోరుచుం డెను, 

ఇద్దరును య మున నుతాహముగ నుండిరి, వర 
స్సరము అవక నన రం దలంచుచుండి3, శిక్షణ, బలో 
త్సాహములయ దిద్దరును నమానులే, తమ (వ వకిద్యందిని( 
బరాజితు నొనర్చుటకు నడుము కట్టుకొని యుండిరి, కాని 
యిరువుకును బశాజితులగుట లేదు, భువన భాన్క_రుం డసా 
చలమువకుం (బస్టాసము కావిం చెను, భగవానుండిట్ల సెను:- 
“దెహ్యకు సూర్యా స్త్వమాన మైనది. యుద్ధమునాపుండు. లది 
వినంగానే యిద్దరును హూ ముతా వరన్పరము కౌ౭గలించు 
కొనిరి, ఆదినము యుద్దము పూర్తి యయ్యెను, 

అందబును న నవ్వుచు మాటలాడు కొనుచు రాజభవ 
నమునకు వచ్చిరి, అందజును బరన్పరమ: మిలే భావముతో 
నొకరి నొకరు కుకలము నడుగకొనింి, చుట్టాలవ ల "నెంబడీ 
కూర్చుండి భోజన మొనర్చి పోయిగ ని దించిగి, | పాత ఃకాల 
మున నిత్యక రాలను బూర్తి కావించుకొని య సలమునకు 
వచ్చి యిద్దరును బోర నారంభించిరి, ఈవిధము? బారిద్దరును 
నిరువ బేడు. రోజులు పోరిరి, ఎవ్వరు నింకొకరినిం ష్టం 
నొనర్చ లేదు, వగలంతయును నేమియును దినకయె శతు 
భావమున యుద్ద "మొన రును, రాతి నమయమున మిత 
భావముతో Pare ఆడుచుంచాడుచు, నవ్వుచు బేలుచు 
నా కేసారి ని దించు చుందురు; 
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ఒక దినమున రాతియందు ఫీమసేనుండు సిరాశొ 
స్యరమునం గృష్ణునితో నిట్ల నెను:-'కృష్లా ! నేను వీనిని రణ 
మున జయించ లేనేమోనసి తొచుచున్నది. రాజు మిక్కిలి 
ణుఅవంతుంకు. నౌ దము ఈాహాము తగినది.” 

ఇది విని భగచానుఃడు నవ్వి, భీమసేనున కుత్పాహా 
మును గల్పిం-చుచు నిట్లనెను:-* భీమా ! నీవు బలవంతుండ 
వని నేను విదియుటిని, తిండిపోతువ్రుశాం చేలినావే, పిండి 
పోతులవలన చేపవియును గాదు తినుటలో నై దుగుర తిండిని 
దినెదవు. పోరవలసి వచ్చిన బికెకివిగం గనంబడుచున్నావు.” 

లజ్జతుండై భీముండిట్ల నెను:-'*వమి వెవ్వుదును వాసు 
చేవా ! నాకీమగ ధేక్యరుని బలమంతు చిక్కుటవేదు, 
ఏ్‌ండెట్లు వావంగలండు *” 

నవ్వి భగవానుం డిట్ల నెను:- “బలతుతో వీని నెవ 
రును జయింవ(ంజూలరు, ఈకేడు యు కి చేత నే చావ(గలడు,”” 

భీమసేనుం డిట్ల నెరు:-'“'యదునందనా ! నీవు యుక్తి 
సాగరుడవు, వీనిని. జంపు యు క్షినింజెప్పుము. ఆయా క్రి చే 
పీనినిం జంచెదను,”” 

కృష్ణుండిట్ల నెను:- “ముందుగా నీతని జన్నక థను 
గూర్చి వినుము, అనంతెరము చేనాతేనినిం జంపు నుపాయ 
మును చెప్పెదను. ఈజరాసాధుని తండి బృహ దథు(డు 
గొవ్చ ధ ర్య్ఞాత్ముండును, నత్యవాదియు నై యుండెను, అఆతండీ 
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మగధ దేశమున కవర ేవేందునివలె నుండెను, కాళీ రాజున 
క్రిద్దరు కవలపిల్లలు కలరు, సౌందర్య్భమున నిద్దరు నొక్క_టిగ 
నుండిరి, వీరి ద్రవియెడల సమాన భావమున నర శద 
ఛావమెంచనని అతండా కానీరాజునకు మాటనిచ్చుటచే 
నాతడు సంతసించి స సహార్ష ముగ దన కుమా రెల నిద్దజ 
నిచ్చి పెండ్లి చేసెను, మగ ధేశ్వరుండా (పతిజ్ఞ ను జీవితాంతము 
వజుకును నిర్వహిం చెను, అతలండా యిద్దరియందు నేవిధమగు 
భీదభావము నెంచ లేదు, 

ఆయిద్దకు రాణులతో సుఖభోగము లనుభవించు 
చుండ హం యావనము డాటిపోయెను. ఆతడు వృద్ధుం 
డయ్యెను, ఆయిద్దర కును నంతొనము కలుగ లేదు, అం 
వలన రాజు, స దుఃఖతు'లైరి, వారికి (బవంచ 
మంతయును శూన్యముగ నయ్యెను, 

కశ్షీవాన్‌. గౌతముని సుకుండును, బరమ తవస్వియు 
నగుం జండ శకొనికుడు తననగరము బయటకు వచ్చినట్లొక 
నాడు రాజువి నెను, రాజు మంతి పురోహితులను, నచివు 
లను దీసికొని పూజాసామ[గితో ముని సమోవమునకు 
బోయెను. ఆయన ఒక మామిడి చెట్టు (కింద నానంద పూర 
కముగ. గూర్చుం డెను, రాజుపోయి మునికి సాస్ట్రాంగ 
[వ వణామ మొనరిం చెను, ఏిధ్యు కృ కముగ నాతని మ 
కుశలమడీగెను. మునియును రాజు చేసిన పూజలను సశ రించి, 
కుశలము నడిగి వరమును గోరుకొనుమ నెను, 
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రాజు ఖన్న మనస్కుడై యిట్లు నెను = మునివరా! 
ఇప్పుడు చేను వరమడిగి యేమి చేయుదును, ఇవ్వుడు నేను 
సృద్ధుడనై తిని, నాకు సంతానము లేదు, అందు వలన 
రాజ్యమును సీడి వనమునకం బోవలయు  ననుకొను 
కున్నాను. స్ట 

ఇది వినంగానే రాజుయొక్క. దయనీయ స్థితినిగూర్చి 
వినంగానే ముసికి జాలి కలిగను, రాజునకః6 బు|తునియవలయు 
ననుకొనెను. ఆత (డిట్లను కొనుచుండగచే మామిడి చెబు 
కందం గూర్చుండెను గావున నా చెట్టుమోందనుండి ఒక ఫల 
ఘాతని వడిలోంబజెను, ముని అదె ఘుభ కశషిడమునుకొ నెను, 
క్ర ఫలము నాతండు మతముల డ్యానా అభిమం। కంచి 
శాజున కొనంగి యిట్ల నెను రాజా |! దీవెని మూరాశవొనంగ 
వలయును, దీనిని దినుటచే సికు బు తుండు ప లాగ లండు.” 
మునికి? (బణామ మొనరించి రాజు అంటే పుర ముసకువ చ్చెను, 
కఠ డా ఫలమును సరిగా నగముగంగోసి యిద్దడకు షదెచె 
సగ మొనం7ను, ఫలమును దినంగా నే యిద్దనును “గర్యవతు 
కరి, పదవమాసనమున నిద్దకును రెండు నగము శరీరములను 
'బసవించీ గిరి, “రెండును 'బదికియుంజెను రాణులీ కెండు 
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యొకని, వవ్రుముేః వ సా) షిక్సికొని పోయెను, 
ట 
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అచ్చట జరయను నొక రాతసి మానవగ(స్త్రీ రూపమును 
ధించి తీకుగుచుండెను. ఆమె ఆరెండు భాగముల నొక్క 
టిగ నజికిం చెను, కలిసికొనంగానే ఆ పిల్లవాంజేడగ నార 
వించెను, ఆ శెండుభాగములు వానికవియే కలిసిఫొనెను, 
బాలకవి కోడనమును విజలగానే చానదాసీ జనములున్న, 
రాజు, రాణులును బకుచెడి అచ్చటికి వచ్చిరి, జీవితుండగ 
శాలకు విం గాంచలో నే రాజునకు విన్నయమును హర్ష మును 
౫~లి7ను. అఆతండా జరా రావ్‌సి పేకతోడనే అతనికి జా 
నంధుండను పేరు 'పెళ్తైను, అఆతండు 'వెద్దవాండు కాంగానే 


హ్మడథ మహారాజు రాజ్యమును బ్బుతున కొెనంగి తే వస్సు 


క్యష్ణుండు భీమశేనునితో నిట్లనెను :-“వృకోదరా! 
ఈతంచే ఆ జరయను రాతుసినలనం గలువంబడిన జరాసం 
ధుండు, విజ్‌"న వస్తువు నంతగా నతికించినను, ఆతికించిన 
స్థానము నిర్భలముగచే యుండును, ఈ రాజుయొక్క. అంగము 
లన్నియు సువృ్భఢములు, ఆవి వీతీగిపోంజూలనవు, కాని లోపళ 
నివి అతుకంబడినవి. సీవు వీని కాళ్ళను బట్టుకొని చీల్చి 
నైచినచే వీండు ెండుచీలికలు కాంగలండు. ఈమార్లముస 
తన్న యీతండు చావ(డు,” 

భీమసేనుడిడి విని ఆతQంతానందమును చెందెను, 
ఆత. డిట్ల నెను ;ఎీ"యదునందనా ! వంక ఏ వేచింతయున 
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జెందవలను, జరానంధుండింక జచ్చినాండని భావీంవవల 
యును. రేస నేసే యుపాయముచే వానిని జంవెవను, 
వానిని మధ్యగా? చీల్చి వై చెదను,” 

సూతుం డిట్లనెను :-“మునులారా! ఈవిధముగ 
నిశ్చయ మొనర్చి అందజును సుఖముగ నిది)ంచిరి, ప్రాతః 
కాలమున. గాలృ్ఫత్యములను దీర్చుకొని నియమాను 
సారముగం బోరాడంబోయిరి, బవ్వుడింక భీమసేనుం డే 
విధముగ జరాసంధుని జంకపినదియు జెప్పెదను వినుండు.”” 


జరానంధవధ 
ల్లో, ఏకం పాదం పద్యాక్రమ్య దోర్హ్యామన్యం (పగృవ్యాసః॥ 
గుదఠతః పాటయామౌస శాఖామివ మహాగజః॥ 
శా? ౧౦, స్కు_ం౭3 అ రర నో, 
క అవక పకా కముండైన మూగధుం బడదోచి 
వాని నదంబు వదఎబున. (దొెక్కి చాహుయుగళంబున 
శిండవవదంబుం గదలకుండం బట్టి మస్తక పర్యంతంబు* 
వెళ చెళయను చప్వు ళ్ళువ్పతిల్ల మ త్త దంతావళంబు 
"తాళ వృతశుంబు చీకు చందంబు సబాదజానుజంఘోరు 
కటిమధ్యో్యోదరాంనకర్ల నయనంబులు 'వేజువేటు భాగం 
బులుగా (వయ్యలు వాలి, 
-ాస్రీనదాం ధ భాగవత ము; 


440 భాగవతకథ 


(వతి (పాణికిని కొంచెముగనో గొవ్పగనో దుర్చలత 
యుండును, ఇతరుల దుర్చులతలను నన్యు లెజుగ కుండిన 
నెజుగం కుండును గాక, భగవానుంన కన్నియును చెలియును, 
ఆతనికి చలియని చేమియు నుండదు, భగచవానుం జెవని 
దుర్చలతిను దన సమ్ముఖమునకు దీసికొని వచ్చునో, అట్టి 
వాండీ నంసార బంధమునుండి శాశ్వతముగ ముక్తుడు కాం 
గలడు, జన్ల, మరణ, జరా, వ్యాధులు ముదలెన వన్ని 
యును దుర్చల సంస్కారముల వరిణామమే, ఎవని సంస్కా. 
రములు |వబలములుగ నుండునో, వారు నమ స్త బంధముల 
నుండి విడివడి పోయిదరు. భగవానుం జెవరి భవబంధన 
మును విడిపింవం దలంచినాండో, ఆతని యింటికి సయముగ 
బోయి బంధనమును విడిపించెదరు, 


సూతుం డిట్లనెను :- “మునులారా! భగవానుని 
వలన జరాసంధుని జన కథను విని భీము సేనుడు నీ( దిం 
చెను, [పాతఃకాలమున లేచి నిత్య నియవమానుసారముగ 
మరల నిద్దరకును రము (పారంభం మయ్యెను, se దిన 
మున wes తన యుదకౌశలము నంతను జూవిం 
చుచు నెకున భీమ సేనునిం బరాజితు నొనర్చుటకు జాలగం 
(బయత్నించు చుండెను, కాని ఆతండాతని యుద్ధ గౌశ లము 
నంతన వము శ చేయుచుంజెను, ఆ సందడిలో భగవానుడు 
చెప్పిన ఉపాయమును భీమసేనుడు మజుచి పోయెను. సాయం 
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శాలము కావ చ్చెను. అవ్వుడు భగవాను డాతండు మబజచి 
పోయిన సంగతిని బెలిసికొనెను, అందు వలన న చ్చటనుం 
డియీ అతండు (పోత్సహిం చుచు నిట్ల నెను _ోఛభీమా! నీలో 
బదివేల యేనుగుల బలమున్నది, వాయువేగ మున్నది. ఇప్‌ 
చేనికి వనికి వచ్చును, సీపిత బలహీనుండ వేల కావలసి 
వచ్చినది, ఏరత్యముతోం బో రాడుము.” భగవానుడు భీమ 
శ్సీనుని ధ్యానము నాకర్షిం చుటకై యీ మాటలను జెప్పెను. 
నోటితో నిట్టి ఏర తాపూర్ణములగు మాటలను జెప్పు చుం 
జను. చేతితో నొక వృత, శాఖను దీసికొని చీల్చు చుం 
ణెను, 

శాఖను జీల్చుటను జూడగ చే వృకోదరునకు రాతి 
చెప్పిన మాట జ్ఞాపకమునకు వచ్చెను. వెంటనే ఆతండు 
మిక్కి-లీ బలముతో జరాసంధుని వెశకెత్తి నలువైపులను 
దిప్పి, వేలమోదకు బడగొన్సైను, ఆతడు వడిపోంగానే నేల 
శంపిం చెను. నంబాళించుకొని ఆతడు లేవంబోవు, నంతలో, 
దుమికి, (హహార మొనర్చుటలో |శేష్టుడగు పాండునందను. 
డగు భీము(డు వానియొక్క_ పాదమును దన రెండు కాళ్ళతో 
గట్టిగాల దొక్కి పట్టి, రండవ .కాలినిం బట్టుకొని ఆతడు 
వ స్త్రవిశేత వస్త్రమును జించునట్లు చించెను, ఉర్వారుక ము 
(దోనకాయ)ను మధ్యకు జీల్చునట్లు చించెను ఆ సమయ 
మున నాతడు దళదిశలును దద్దరిల్లునట్లు 'వెద్దగ కలు 
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వైచెను, నగము నగముగ నెట్లు పుట్టినవో అబు వాసిని. 
జీల్చి విని పారవె చెను, అందజటును జూచుచుండ మగ్గచే 
కరుని సుందర సువృఢశరీరము ఒక్కొక్క చరణము, 
జంఘ, కోశము, పొట్ల, -స్తనము, స్కంధము, భుజము, 
నేత్రము, కర్ణము, ముక్కు, దంతములు, ఓష్టము, (భుకుటి, 
మ_స్తకము ఇవన్నియును సగముగా జీలెను, 

జరాసంధుడు చావంగనే అచ్చట హాహా కారములు 
ఇల రేను, కొందబు ' జెడిని దనియు, కొందటు “మంచిది” 
జరిగినదసియు ననుచుండిరి, మగ భేశ్వరుని శరీర మటు నిటుం 
బడెను, వకువీడివోయి కృష్ణార్జును లిద్దరును భీమ సేనునిం 
గాంగిలించుకొనిరి, అశు కౌంగిలించుకొని ఆతని బలమును 
గూర్చి భూరి భూరి (పశ ంనలొనర్చిరి, జరాసంధుడు చావ 
గనే ఆతని ప్యుతుండు వచ్చి 'యెడ్చుచు వాసు దేవుని 
పాదారవించములంపై( బడెను, కృష్ణుండాతని "లేవందీసి కౌ౭గి 
లించుకొని యిట్లు నెను వ “వ్వా! నోకింవవలసిన వని లేదు, 
న్‌ తండి వేలకొలంది' రాజులను బంధించినాండు. వారందజ 
పితముకొజకు భీమసేన(డీతనిం జంపెను, ఇవ్వుడు నీతో 
మా ేవైరమును లేదు, మేము నర్వవిధముల నిన్ను రశీంచ 
దము. ఇవ్వుడు విధ్యు కృముగ మగధ రాజ సింపహాననమున 
నిన్న భిమ్‌క్సు నొన ర్చెదము. చచ్చిన సీతం డికి అం ల్యేష్టి 
కియ లొనర్నుము, ”* 


| 
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సహా జేవుం డిట్ల నెను :- 'వభూ ! మోారు సర్వ 
సమస్థుల రు, మో రెవరి కైన సింహాసనమున గూర్పుండం 
బెట్టుము. నాతండి లేకపోయిన తరువాత నేను రాజ్యమును 
దీసికొని యేమి చేయుదును * 

ఛగచానుం డిట్ల నెను ఫా ఓయూ! అఆందజకును 
దం[డుబు (బదికియుండరు, జీవన మరణము లుండితీరును, 
ఎవం డెవరినిం జంవలలరు * అందణకును మృత్యువు ఆండీ 
తీరును, ఎవరి శెవరిచేత మృత్యువు లిఖంవంబడినదో, ఆవిభము 
గనే వారిచేత మృత్యువు లభించితీకును, నీవు శోకము వీడుము, 
చేయవలసిన కార్యములను నెజు వేర్చుము.” 

నూకుండిట్ల నెను :- “మునులారా! ఈ విధముగ 
న మేయాత్నుండును, భూత థఖభావనుండగు ben 
జరాసంధుని పుతుండగు నహ దేవునకు బాగుగా న చ్చంజెప్పి, 
ఓచార్చి మగధ రాజ్యమున కధి పేక మొన ర్చెను, అనంతర 
మాతండు తన తండడికి అం క్యేష్ట్రి కియ లొన ర్చెను, 

జరానంధునిం. జంపిన తరువాత భగవానునకు చాను 
వచిన ముఖకార్నము జావకమునకు వచెెను, జరానంధు 
Be య | ష్‌ ను! ముక్తి 
కొజకు వచ్చియుండెను. రాయగానే భగవానుడు జరాజంధు 
నితో నిట్ల నెను:-' “నీవు బంధితులగు రాజులను వీడిచి పెట్టుము' 
నేము నీతో యుద్ధమును జేయుము,” ఆతండు గర్వముతో 
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నిట్లనెను:-“నేను భయవడి యెవరో చెప్పుటచే బంధితులగు 
అ విడిచి వెట్టను, చను యుద్ధ మునర్ప్చుటకు We 
నున్నాను, మాముగురితోం బోరాడంగలను, లేడా సేనను 
దీసికొొనిరండు, వావితోషకక యుద్దము చవేయలగలను.” 


అని యిట్లు గర్భయు కృమగు (బత్యు ద్రరయొసంగి, రాజులను 
విడిచిపుచ్చుట కంగీకరింవక పోంగా, నవ్వుడు భగవాను 
డాతవది భీమసేనుసిచేం జంపి చెను, ఆతనిం జంపి ఇరువదివేల 
ఎనిమిదివందల రాజులను విడిపించుటకు జరానంధుని సుందర 
వతాకయు క్త కవముగు రథముపై వె నెక్కి. వెడలిరి. ఇవ్పూడ చ్చటికిం 
బోయి ఛగవానుండెట్టు వారిని విడిపించిన దియు నేను మోకు 
జెప్పుదును, మిారందజును సమాహీత చిత్తులరై |శవణ 
మొనర్చుండు, 


బంధితులగు రాజులకు కృష్ణదర్శనము 
వో కృష్ణ. సందర్శనాహ్లావ థ్వస్త స సంకోధన వమొః। 
(పశశం సురు రుపీ కేళం గీర్భిః (పొంజలయో న్భపాః॥ 
—_డఢశీభాగ, ౧౦స్క౦ం, ౭ 3అః ౭ శ్లో] 


ఛ॥ ఛరితముదాతు వై విగతబధంను.లై నిజమ స్త్వముల్‌ మురా 
సురరిపు పాదవద్దములు సహోక్‌ లజాంగిలి మొక్కి-న్మములై 
కరములు మోడ్చి యో పరమ కారుణికో త్రము నజ్జనా ర్తి 
వ వివేకళీల మహి తాత పోవణ కర ఇ 
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—డశీమదాం| ధ భాగవతము, 
భగవానుని కృవవై భారముంచి, ఆతని కొజైై 
నిరంతరము [వతీత చేసినచో, నాతనికి భగవానుండవశ్యము 
దర్శన మొనంగును, భగవంతుండు భక్తులను గు ర్రువెట్టు 
కొనండనుట తవ్వు భగవానుండు వచ్చుటలో నాలన్యమైన 
శావచ్చు నేమో గాని అంధ కార ముండదు, ఆలన్యమగుటకు 
నున శిధిలత యే కారణము, వకాగత, విశ్యానములలో 
లోకే కారణము, (వతీత్ష, చేయించి ఛభగవానుండా లోటును 
బూ ర్తిచేయును, తదనంతరము దర్శన మొకంగును, భగ 
వానుని దర్శనమైన తరువాత నిశ బంధన ముండదు, 
ప్రారబ్దక ర్మ యున్నంత వజకు ఆతండభిమాన కూన్యుండై 
భోగించును. భోగచజేషమైన తరువాత వరమ వదవినిం 
(బౌ_ప్పించును, 'భగవానుని హృదయ పూరక ముగ నిరం 
కరము చింతింవవ లెను, వాక్కుతో నాతని స్తుకింంవలయును, 
అతని వైంక ర్యమున నుండినచో నంతకంకు సుఖమేమి 
యండగలదు ? అట్టి సమయమున స్వర్గమున నుండినను, 
నరకమున నుండినను నంతయును సుఖమే, 


సూతుండిట్ల నెను:- “మునులారా ! జరాసంధుని జం 
వీంచి, ఆతని పుతునకు రాజ్యాభి పేక మొనర్చి; కృష్ణుండు 
జరాసంధుని చే. దన కారాగృహమువ బంధితులై, నిరంత 
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కము | వభు చింతన మొనర్భు రాజులను విడిపించుట కై వారి 
శడక బోయెను, వారందబును బకత ములచే¢ జుట్టుకొన( 
బడిన గక వజమను దుర్గమున బంధింవంబడిరి, దుర దార 
మును చెజవుమని కృష్ణుడు సహా బేవునకుం జెప్పెను, 
భగడాజ్ఞ చే నహా బేవుండు వెంటనే ద్యారమును 
దబిచెను. భగచాను(డు లోవలికింబోయి చూడలా రాజు 
లందజును మూసిన చినిగిన గుడ్డలను ధరించి యుండెను, 
వారింటివద్ద యేంబదియాబు పిండి వంటబతోం బంచ భక్ష్య 
వరమాన్నములను డినెడువారు, ఇప్పుడువారు సగము కేకు 
పుతో,ఒక్కొ-కళా దినమున. గేవలము పిండిని? దినుచున్నారు, 
ఈ కారణమున వారి పొట్ట డొక్కల కంటుకొని పోయెను, 
వార ముఖములు మాలిన్యములయ్యెను, "కారావాన క[ిన 
న్చేశములచేం గృశించి దుర్చలులైరి, ఇంతలోనే తమ నమ్ముఖ 
మున నవజలభర శ్యాముండును, దన తేజముచే దశదిశలను 
(బకాశ్‌ంవం జేయువా(డునగు శ్యామసుందగునిం గాంచిరి, 
వారిది వజికిట్టి సుందర పురుషుని దర్శించి యుండ లేదు, 


ఒక అద్భుత అలాకిక పురుషుడు వమెందహోన మొన 
ర్చుచుం గృపాభరిత దృక్కులతో. గాంచుచు వారివైపునశే 
వచ్చు చుండుటను వారుకాంచిరి, ఆతని శరీరము నూతన 
జలధర మేఘము వలెనుండెను,  మెజయుచుండిన వట్టువీతాం 
బరమును ధకించి యుండెను, వత; స్థలమున నతి మనోహగ 
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మగు (శ్రీవత్స చిహ్నము శోఖించుచుండెను, మృణాళ ముల 
వలె మృదువై బలిష్టములైన నాలుగు భుజములుండెను, 
ఒక చేతిలో చెల్లని శంఖమును ధరించెను. ఇంకొక చేతిలో 
గదను బట్టుకొని అటునిటు [దివ్వు చుండెను. మూండివ చేతిలో 
వేయంచులు వాలును దుర్గర్ద మునను సుదర్శన చ్మకముం 
జెను, నాల్సివ చేతిలో అర్గస్సుటిత [కీడాకమల ముండెను, 
డాని నాడించుచు నందజను దనవెపున కాక ర్షి ంచుచున్నట్లుం 
డెను, ఆతని (గీవము శంఖమువలె నుండెను, ఆతని ముఖార 
ఏిందము శొరద చం దునివ లె నాహ్తాద కరముగను, ఆకర్షము 
గను నుండెను, ఆతని యుగళ నే తములు కవులకోశము 
వలె విశాలములుగను సుందరముగను నుండెను. కర్షము 
లందు మకరకుండలములు (వేలాడు చుం దళతళ  మెణయు 
చుండెను. కటియందు మొలనూలు మెజయుచు గలగల 
శబ్దమొనర్చు చుండెను, కరము లందుండిన కనక కేయూ 
రాదులు కాంతులను వెదజల్లు చుండెను, కంఠ మందు కాస్తుభ 
మణి తన యనువవు సౌందర్యమును వెదజల్లు చుండేను, 
పంచరంగులు కల వనమాల ఇందధనస్సువ లె శోఛిం చు 
చుండెను. చూడగనే యీతండు నచ్చిదానంద కందుండగు 
(శ్రీకృవ్నచల్మదుండని అందబును |గహించిరి. ఇప్పుడు వారి 
హృదయములలో (బేమ చెల్లుబుకుచుం డెను, 
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నూతుం డిట్ల నెను == “మునులారా! ఎవరిమోంద 
నైన మనస్సునందు విశుద్ధ పేమ యుండిన చో, ఆతం౭డెను 
టకు వచ్చినచో నా సమయమున హృదయస్థికి యెట్లుండునో, 
దానిని వాక్కు ద్యారా యెవరును వర్ణి ౦ంవ(జాలరు, వరుగిడి 
బోయి ఆత నింగాగిలించుకొొన వలయుననిచి త్రము కాంశీంచు, 


ఆతని |దాగవలయునని కన్నులు కోరుకొనును. ఆతని 
జవ్పరింవవలయునని నాలుక కోరుకొనును, ఈతని దివ్య 
గంధమును సిరంతరమును వాసన జూడవలయుననియు, 
భుజములాతని నిరంతరమును బాహుపాశమున గ ట్టిగాంగాంగి 
లించుకొనవలయుననియు, నెన్నటికిని విడువంగాడదనియు, 
వాక్కు- నిరంతరమిోతని గుణములను గాన "మొునర్చృవలయు 
ననియు, మనస్సాతని మనోహార మరా ర్తిని ధ్యాన మొనరింవ 
వలయునసియు గోరును, ఈ స్థితియే యిన్వుడు రాజులకును 
గలిగాను, వారి హృదయమున నానందముప్పాంగెను, వారు 
భగవద్దర్శనముచే నాత విన ్ర్రతీనిం జెందిరి, తాము బంధితుల 
మను నంగతియే వారు మజచిపోయిరి. వారి కవర్లనీయ 
మగు సుఖము కలిగాను. దానిని భగవద్విముఖులగు వా 
రూహింవనైన నూహింవయజాలకు, తవు న్రేశములన్ని యును 
నళించెనని వారనుభవపూర్యకముగ "దెలిసికొనిరి, వారు 
వరుగిడిపోయి, విహ్వూల్నులె (వభ పాదవద్దుములందు బడికి, 
కొంచెముసేవటికి వారికి శరీరము తెలిసి లేచి గ ద్గద వాక్కు 
లతో (వభువును స్తుతింవ నారంభించిరి, 


[57] ధర జి రాజసూయము 449 


వారిలో నొక రాజిట్ల నెను:- “|వభూ ! మారు శరణా 
గత భయభంజనులు, అజ, అవినాశులు. దేవ బే వేశ్వరా! 
వ్‌ పాదవద్భములకు (వణామములు, మేము మోకు శిరసా 
సాష్టాంగ (వణామ మునర్చుచున్నాము,”” ఆరాజుయొక్క 
స్తుతిని విని భగవానుడు ముందునకు బోయెను, అచ్చటను 
వొక రాజు నిలుచుండియుండెను. ఇదంతయును నిమిష 
ములో గారాగ్భహామంత టను వ్యాపించెను, వారును భగ 
వానుని గాంచి స్తుకించికి :- “దేవచేవేశా ! ఇవ్వడు మేమో 
పవంచమనిత్య మైనదని తెలిసికొని దీనియెడలనుదాసీనుల;మై 
మీ శరణమునకు వచ్చితిమి, మిరు శరణాగత (వతిపాలకులు, 
మస్త [వవంచమునకును రతుకలు,. కావున మమ్మును 
రథీంపుము. ”’ 
భగవానుం డిట్ల నెను :- “రాజులైనను మాకును జాల 
కష్టము కలిగినది, ఈ జరానంధుండు మోకు దుఃఖమును 
గలుగ జేసినాండు.” 
అంత. గొందబు రాజు లీట్లనిరి = “లేదు స్వామా ! 
మేము జరాసంధుని దోషియనము, మరెవరి నన్నుగహింవం 
దలచితిరో వారి ధనె నై శ్వర్యములను హరిం చెదరు. ధనేె నైశ్వర్య 
మదముచే మానవులు నానా ఆనర్గముల నొనరించును, వవిధ 
మగు మదముండినను మదమోపినుండవగు సీ పా్తి కలు 
గదు. మొ నామమే మదహారెయెనది. మోరు జరానంధుని 


450 భాగదవతకథ 


నరాజితునిం గావించి మా మదమణంచితిరి. కావున సీ దుఃఖ 
మును మేము మోఅనుకంవగనే భావించుచున్నాము, రాజుల 
హృదయమందు దినత, వినయము నుండదు, వారుమిో 
మాయచే మోహితులగుట చే నీయనిత § తణభంగుర చంచల 
(ద్రవ్యముచే సమ స్త్వమని భావించుచుందురు. ఈ ధనము 
నిత్యమనియు. దవువెంట వచ్చుననియు మిథ్యాభిని వేశ మున 
బడెదరు. ఎండమావులను గాంచి నీరని భావించి అజ్ఞాను 
లగు వారి వానివైపున కెట్లు వరువిజెదరో అశ్లే మూఢజను 
లీవికారమయమాయను సత్యమని భావించి దానివలలోం బడి 
పోవుదురు, మోదర్శనముచే "మేము కృ తార్జుల మెకిమి. మేము 
మా పాదవద్భములకుం (బణామ మొనరించుచున్నాము.” 
భగవానుం డింకను ముందునకుంబో మెను, చేతులను 
జోడించుకొని, మలిన వ, స్ర్రములను భరించి దులగా 
రాజులునిలుచుండిరి, కృష్ణుడు వారిదయనీయ దశను గాంచి 
దుఃఖతుడై యిట్లనెను :-“కాలగలి యెంత కుటిలమైనదో 
చూడుడు. ఈ రాజు లిదివజలో లవుల కొలంది మానవ 
లను శాసించెడువారు, నేండు వీరాశలిచే బాధ వడుచున్నారు, 
ఇతరులచేత బంధితులై కాలమును గడుపుచున్నారు.” 
అంత నొక వృద్ధ నరవతిం యిట్లనెను :- ““స్యామిో | 
మానవు డేది చేయునో దాని ననుభవించును. మేమిది 
వభఖికు రాజ్యలతీ శై మదమున నుదోన స్రత్తులమై కన్నుగాన 
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సంటిమి. మే మువరిని లత్యు పెట్టక వోయితివమి, మా కంకి 
గొప్పరాజు లెవరున్నా రనుకొొంటిమి. ఒక రాజువైభవమః 
విరిగినదా దాని నో ర్యజాలక అం 'బ్యేవమములకు వశు 
లమై ఒకరినొకరము జయింవ వలయునని యుద్ధము లొనర్శ్చి 
వివి మా సామౌాజ్యమును వృద్ధి బొందించుటకై కాల 
స్వరూపుడవగు నిన్ను మజచితిమి. (పాణి యెవ్పాడు పుట్టు 
చున్నాండో మృత్యువును నప్పుడే పుట్టును, అది వాని 
వెన్నంటియే యుండును, మేమా మృత్యుభయమును మజుచి 
పరస్పరము పోరాడి నిర్ణయుల మై (వజలను నంపహారించిలిమి, 
మారు జరాసంధుని ద్యారా మిము లను (శ్రీహీనుల నొనర్చి 
మా గర్వమును నాశ మొనరించితిరి, ఇప్పుడు మేము దీను 
లమై మోచరణారవిందములను నిరంతరమును జింతించు చుం 
దుము, మిరు మాకు వివత్తుల నొసంగి కను బెజిపించితిరి, ఈ 
రాజ్య సుఖము లనిత్యములనియు, రాజ్యము సంగతి నటుంచి 
నిరంతరము వీణించునదియును, అనంతరోగములకు నిలయ 
మును, మలనరా[తముల కొంవయును, ఆథివ్యాధులకు 
(గీడా భూమియునగు నీ శరీరము నశ్యరమైనదనియు, ఇది 
యెప్పుడు నళించునో తెలియదనియు, దీనితో ననుభవించు 
నవన్నియును మిభ్యాభోగము లనియును చెలిసెను. ఇచే 
విధముగ జచ్చిన తరువాత న్యర్ణమం దమృతము లభించు 
గనియును, అవృరనలతో విమానములలోం డిరుగ వచ్చు 
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ననియును, నందనవనమున విహరింప వచ్చునను (శుత 
మధుర వాక్యములును మమ్ముల సివ్వు6 డాకర్షించుట చేదు, 
ఇవ్వుడు మాకశెల్లవ్వుడును క్‌ చరణములను నిరంతరము 
చింతింవ వలయునని యున్నది.” 

కవ భగ వానుం డిట్ల నెను “ఇక మోరు పోయి 
ధర్శముగ 6 (బజాపాలన "మొనర్చుడు. ఇవ్పటినుండి న్యాయ 
ముగ వర్తింపం వలయును, కోశాధ్యతుని, సేనాధ్యముని, 
మంత్రులను, సచివులను, నంతోవ వెట్టవలయును,” 

రాజు లిట్లనిరి:-'|వభూ |! ఇదంతయును మేము చేయు 

చునే యుంటిమి, ఇవ్వుడు మాకు వ్యాహోరిక సీతి అక్కజ 
లేదు. మా కిప్పుడు కావలసినది - మేము |పారబ్దవశముచే 
సూకర, శునకాది జన లె త్రినను, స్వర్గ నరకములలోని 
కెచ్చటికి బోయినను మూచరణార వింద సతి కలుగు నుపా 
యమును, నుగము సాధనను జెవ్వుడు”” 

ఇది విని అందబును నైకర్థక ంఠముగ నిట్లనిరి ;= 
“ఆనందకంద (శ్రీకృష్ణచం్యదా ! నీకు [వణామము లొనర్చు 
చున్నాము, వాసుదేవ భగచానునకు నమస్కారములు, 
నమ స పావములను హరించు హరికి చరణాగతులమెతిమి, 
వర[బహా పరమాత్మ న్యరూవమగు (వభువునకు మా అభి 
వాదము, శరణాగత (వతిపాలకుం డవును, (వణతే "కేశ 
నాశకుండవు నగు నీకు మేము |పనన్నులమైతిమి, గోలోక 
విహారి గోవిందునకు పునఃపునః (వణామములు,”” 
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సూతుం డిట్ల నెను :- “మునులారా ! ఈ విధముగ 
జరానంధునిచే బంధింవంబడి విము కులెన రాజు లతిదీనముగ 
బూర్లభ క్తి వాక్కు_లతోం (గా భవభయ హారి 
యగు భగవానుడు వారిని గృవ జూచెను, వారిని బంధము 
నుండి వదలించుచు నేమి యువచేకించెనో డాని వర్ణన 
మును జేయబోను చున్నాను, నమాహిత చిత్తులరై ఆవసం 
గమును (శ్రవణ "మొనర్పుండు,”” 


బంధితరాజుల విడుదల- ధర్మరాజుని హర్షము, 
బ్లో! నిశమ్య ధర్మజ స్తత త్కేశ వే నాను కంపితమ్‌। 
ఆనందా(కు కలాంముంచ చ్చృర్లూ నోవాచ కీంచన॥ 
_యిభాగ. ౧ంస్కం, ౭ 3అ, 3౫శ్ల“॥ 
వ, ధర్మజుండు వినయ విక చలోచనంబుఐు నానందబాప్పుం 
బులు గురియ నమ్మాధవు మాహాత్శ్యంబునకుం దమ 


యందలి భ క్తిస్నేహ దయాది గుణంబులకుం బరితో వంబు 
నొందుచుం జె, 


—_శీమదాం|భ భాగవతము, 
(వవంచమున శండే సంబంధములు కలవు, దాసుండు 
సామి, | వతివాండును నవరికైన దాను(జో లేక స్వామి యో 
మైయుండును, చిన్నలలోం జిన్నవతి తేన పల్నీ కిని, 
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దన ప్కుతులకును, దన ఆ శితులకును స్వామి, గొవ్పవారిలో 
గొవృవ్య క్తి తనరాజునకును, గురువునకును, గురునూతా 
పితరులను నథీనుండై యున్నాడు, స్వామ్‌ "సేవక భావము లేక 
సాంసారిక కార్యములును సెజు వేరవు, పరమార్థ కార్య 
ములును నెజవేరవృు, కొందటు పరమార్థ పథము 
నందు తలను గుండు చేయించుకొని, వ స్ర్రములకు 
రంగు వేయించుకొని స్వామియగు చుందురు. కొందబజు 
తాము దాసుల మనుకొను చుందురు, వవిధముగ నైనను 
సరియే స్వామియో, డాసుండో కావలసియుండును, భేదమే. 
మనంగా తు దునకు చాసుండగుట కంక గొప్పవానికి 
దాసుండగుట (కోవ్షము. జగ ద్రాసత్వమును వ్‌డి వరమాత (కు 
దాసుుడగుట వరమ పుకుపార్థము. భగవానుని కృవకు 
ఒక్క కే గుర్తు, ఆత (డు జగ ద్రాన్యము నుండి భగవ ద్దాస్య 
మును (బసాదించుటయే. జగత్సంబంధమును వదలించి, తన 
నంబంధమును గలిగించుటయే, ఇచే ఆతని అసీను అను 
(గ హాము, 

సూతుం డిట్ల నెను:- “మునులారా ! జరానంధునిచే 
బంధితులైన రాజులు తమము క్కి సమయమున (శ్రీకృష్ణుని 
అనేక విధముల (బార్థింవంగా, నాతండు ముందపోన మొన 
ర్ప్చుచు మధుర వాణితో రాజులతో నిట్లనెను:- “రాజులారా! 
మీరు నాకు జేసిన వినతి వాల యోగ్యమైనది, మాకు . 
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సర్వేశ్వరుండ నగు నాయందు తవ్చక సుదృఢమగు భక్తి 
కలుగంగలదు. ఇవ్వుడు మిరు ధనమద, ఐక ర్ణమదముల చేం 
గలుగు నుచ్చఖలత్వ దోషములను వర్శించితిరి. అది యథా 
రమే. ధృనై శ్వర్య మదమువే ముదోన్నత్తోణగువారు, బ్రింకెవ 
రని లత్యు పెట్ట చెటరనుట యథార్థ మే, ఇంతటి దుఃఖము నహించు 
టచే మాబుద్దులు చాగువడిగివి, మిరు నాభజన మొనర్చు 
టకు నిశ్చయింతిరి, బది మిక్కిలి సాభాగ్యక రమగు వివ 
యము, కాకున్న ధనై శ్వర్య మదమున మానవులకు న్మేతము 
లుండినను నంధుడై పోవును, ఎంతటి వ్‌ లలన, ఎంత 
చదివినవాండై నను, కులీనులైనను, సుందరుడైనను, వానిని 
మదమణంచినవో వాని గుణములన్ని యును నవగుణము 
లగును, హైహయవంశ మందలి కా ర్శవీర్యార్థునుడు గొవ్చ 
యోగి. ఆతడు దత్తా, తేయుని సీవయొవర్చి సమ స్త సిదులను 
బొంబెను, ఆతండు (వవంచమున గొవ్చ బలవంతుడు. దిగ 
జయ 'మొనర్చినవాండు, ఆతని వేయిచేతులు, విశంవిజయుం 
డగు రావణుని బశువువలె బంధించి తన యంతఃపురమున 
నుంచెను, ఆతనిని దీప స్తంభముగ నొనర్చి, ఆతని శిరస్సు 
లపై దీవములను వెలిగించెను, ఇంతటి జ్ఞాని, థ్యాని, యోగి, 
బలి శూార వీరుడు, విశ (విజయ మొనర్చిన రాజు ఐశ్వర్య 
మదమంధుసనిగ నొన ర్చెను, జమదగ్ని మహర్షి యొక్క_ కావు 
ధేనువును బలవంతముగ పారించెను, అవ్వుడు వరుశురాముం 
డాని, నాతని కులమును నాశ మొనరిం చెను, 
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ఇచే విధముగ నహుష మహారాజునకును వైశ్వర్య 
మదము కలిగెను, దేవేం[దునకు (బ్రహ్మహత్య రాగా "దేవత 
లును, బుషులును నాతని స్వర్ణమున కిం దునింగ నొనర్చితిరి, 
బ్రం| దుండు కాగానే ఆతనికి మిక్కిలి అహాంకారము కలి 
చాను, ఆత (డిం దాణి యగు కచీజేవితో ననుచిత [(వసావ 
మును గావించెను, బుషుల వేం చాలకీని వోాయించుకొని, 
ఆమెయింటికి నడిపించు చుండెను, [బవ జానులగు మహాక్టు 
లను గర్వముచే నవమానిం చెను, అవ్వుడు బుషులు వానికి 
వావ మొసంగి సర్నముగ నొనర్చిరి, స్యర్ల (భష్షానిం గావించిరి, 
ఈతండంతటి (వ తొపియై, మ_ర్యలోకమునకు రాజయ్యును 
నాశరీరముతోడనే న్వర్ణము నకు రాజయ్యెను, అట్టివాండును 
నహాంకార కారణమున. బత నమయ్యెను, అట్టైయెడ సాధార 
ణుల విషయము ఇచెవ్పనేల ? 

-వేనరాజు ఐశ్వర్య మదమునం చా నెవరిని లత 
చెట్టుటలేదు ఆతండు యజ్ఞ, యాగ, దాన, (వత, ఉవ 
వాస మొదలగు సమ స్త శుభకర లను అపివై చెను. ఆతండు 
త నరాజ్యమున దాన ధ ర్మాదులను, యజ్ఞ యాగాదులను 
జేయంగూడదని శాసిం చెను, భగవత్పూజ నాపి తనపూజను 
జేయుమనెను, ఆతండు మదమున మహర్షుల నవమానిం చెను 
అందువలన మహర్షులు హుంకరించి వానిని ఛన్మమొనర్చిరి, 
తన అహాంకారమునకుం దగిన ఫలము నాతండు నెంటనే 
పాంచెను, 
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ఈ విధముగ రావణుండును దాను వికంవిజయుడ 
నని (బహ్మోది దేవతల నవమాసంవ నారంభించెను, ఆ 
మైశ్వర్య మదముననే ఆకండు జగజ్జనని యగు జానకిని 
హారించెను. అవ్వుడు నేనే (శ్రీరామ రూకమున వానిని కుల 
నహితముగ సంహారించితిని, 

నరకాసురుండు నా పుతుండే, ఆతడు చాల బలవం 
తుండు, ఆతీ(డును వేలకొల:ది రాజక స్యక ఎను బంధిం చెను. 
అవ్వడు నేను పోయి వధించి, రాజక స్యక లను విడిపించి, 
వారి కోరిక లనుసగించి నేనే పెండ్లాడితిని, ఎన్నని 'చవ్పం 
గలను, ఇట్టి వె రెందలో రాజులు కలకు. చేవ, దైత్య, 
అసుర, గంధర్వ, గుహ్యాక , నాగ, పన్నగ, యవ, రాత. 
సాదులలో నెవరు మదవుత్తులె అనర్థము నొనర్చిరో, వారు 
తమ స్టానమునుండి (భష్టులె వరలోక చాసులెరి, మాకును 
రాజై శ్వర్యమదము కొం చెముగం గలదు, అది యీ బందీ 
గృహమున నుండుటచే వదలిపోయినది, ఇవ్వుడు మిరు మా 
రాజధానులకు బోయి, రాజ్యము నొనర్చుకొనుడు, ఈ 
"బేహూము నశ్వర మైనదని తెలిసికొనుండు. యజ్ఞ యాగా 
దుల ద్యారా నన్ను యజించి, మో మనస్సు నాయిందు 
లగ్న మొనర్చుండు. సావధానులనరై ధర్నానుష్థైూన ఇం నల్బుడు 
క రృవ్యనును భావముతో న్యాయముగ 6 (బజాపాలన మొన 
రుడు. అవ్వడు మోకు కర్ణ చేసిన దోషము లేవియు 
నంటవు.” 


455 భాగవరతేకథ, 


రాజు లిట్లని?ి ఫ్‌. “స్వామి |! మా కివ్వుడు సాంసారిక 
భోగముల ననుభవింవవలయు ననియు, రాజ్యమును జేయ 
వలయుననియు నభిలావ లేదు, మేమివ్వుడు మా చరణార 
వింద భక్షి నొనర్పందలంచు చున్నాము." 

భగవాను. డిట్ల నెను ;*ీ*శ్చీయా | సార కరం లను 
'భవింవక నళింవవు. మిరు (ప్రారబ్దభోగము ని తెలిసికొని 
సంతానమును వృద్ధి చేయుండు. (పాన స్రైనుసారముగ లభించు 
సుఖదుఃఖములు, లాభ హోనులు, కరి వకీ రులు, జీవన మర 
ణములలో నేవి వా ప్రీంచునో, వాని ననుభవింపుండు, చిత్త 
మును నిరంతరము నాయందు లగ్న మొనర్చుండు, ఎవరి 
చిత్త మెవరియందు లగ్నమగుచుండునో చినర కాతండు 
దానినే పొందును. మారు నాయందు చిత్త ముంచుండు, 
అట్టుచేసిన [సను నను బొందంగ లుగుదురు,” 

సూతుం డిట్లనెను:-“మునులారా ! భగవానుని యీ 
యను విని వా రందబటును దానిని సహర్దముగ శిరసా 
వహించిరి. అవ్వడు భగ వానుండు నపహా దేవున నం 
చెను. “వి రందజకును రాజోచిత నమ్మానము లొనర్చి 
పిజా పము” 

భగవానుని క్‌ కాంగానే నహా చేవ్రుండు వేలకొలంది 
దాన డాసీజనములను వారి సేవకై నియోగించెను, వా రంద 
ఆఅును రాజులకు భలుంగు పెట్టి త లంట్లు దివ్యావధ, మవహోౌొ 
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వధ సుందర సుగంధిత జలములచేం బోసిరి, వారికి మొరాది 
కర్ణ లొనరింవం జేసెను. సుందర బహుమూల్యము లగు 
వస్రాభూషణాదుల నొనంగి, స్వాదిష్ట భ్‌ య్య భోజ్యాదులచే 
మ్యడసోపత భోజనముల నిడిరి, చందన, మాలా, పుష్ప, 
తాంబూలాదుల నొసంగి వారికి సమ్మానమును గావిం చెను. 
వారు రాజోచిత వస్తాభావణాదులను ధరించి సింహోనన 
ముల మోందం గూక్చుండ6ంగా శర దా తులందు చుక్కల 
వలెం గనకకుండలముబ చో (బకాశించుచుండిరి. అంత భగ 
వానుని ఆజ్ఞ చే సుందర .సు:దర రథముల నొనంగెను, దివ్య 
హయముల చే బూన్చంబడిన నా రథముల్పవై 6 గూర్చ్చిండి 
వారందబును దమ తవు నగరములకు బోవ *నారంభించిరి, 
నహా బేవుండు వారిని మిక్కిలి సమా స్రనముతో డను, ఆదరము 
తోడను వీడ్కొలిపెను. ఈ విధముగ వాకు (వభు కృపను 
బొంది, తమ తమ రాజధానులకు వెడలిపోయికి. వారు 
సకుశలముగ వచ్చుటను గాంచి పురజనులును, బరిజనులును 
సమస్త (వజలును నంతోషించిర, అందబజును గలిసి ఆనంద 
కందుండగు (శ్రీకృష్ణ చందునకు జయకారము లొనర్చిరి, 


తమతమ రాజధానులకుంబోయి అందటును తెవు 
మం(తులకును, బువోహితులకును, (వజలకును భగవానుని 
అనుగ హమునుగూర్చి వర్ణించిరి, భగవానుడు భీమసేను 
నిచే జరానంధు నెట్లు చంపించెనో, ఆవృ-తాంత మునంత 
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యును చెప్పిరి. వారందటును దమ తమ  అంతఃపురము 
లందుండి భగవానుని పావన లీలలను జింతొించు చు, 
నాతని పావన గుణములను గానమొనర్చు చుండిరి, ఆతని 
నామమహునే కాళస్యరాదులతో సంక రన మొనర్పు దుండిపె, 
వారు భగవ దాజ్ఞ ననునరించియే వర్తించుచుఎడిక,. వారంద 
అును ధర్మజ రాజసూయమునకు వివివోవపోరములను, 
వస్తువులను [బోవు చేయుచుండిరి, 

ఇచ్చట జరానంధునిం జంపించి, ఆతస కుమారుడగు 
నహా బేవునకు రాజ్యాభిపే.కమును - జేయించి, 'తామింద 
(వస్థమునకుంబోవ సిద్ధపడిరి సహా బేవు. డత్యంత (శరా 
'భ కృులలతో భగవహానుసిం బూజించి, భీమార్హునలను గూడ 
నమ్మానించెను, అంత వారందణ _ నత్యంతాదరముతో 
పీకొొ-లిచెను, ఈవిధముగ నపహాబేవునిచే బాగుగా సమా 
నితులె (శ్రికృవ్ష భీమార్జునులు రథముమోం౭ద గహార్భుండి, 
ఇంద్రవస్థమునకుం బోయిరి, చారు వరమ వరా కమవంతుడు 
విశ సవిజయుండునగు శత్రువును జయించి, ఆ వీజ యోల్లానమున 
నతి శ్రీఘముగ చేశ, సదీ, నద, పర్వతములను చాటుచు 
నింద వస్ట నమావమునగు వచ్చిరి, 

నగర సమోపమునకు జేరి ముగ్గురును నత్యంతోల్లా 
నమున నానందమగ్నులై తమతమ శంఖములనూదిరి, ఆ 
శఛంఖములయొక్క_. భీషణ ధ్వనిని విని సుహృదులందణును 
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నంతోషీంచిరి, కాని "బ్యేషుల కాధ్వని ఈూలములవ లె 
(గుచ్చుకొ నెను, శంఖములయొక్క_ ఆహ్హదపూర్ణ ధ్యనిని వీని 
నమ స్త నగర నివాసులు రాజనూయమునకుం (బబల కంట 
కుండగు జరానంధుండు చచ్చినట్లును, ధర్భరాజుయొక 
దిగ్విజయ సంకల్పము పూ_ర్తియెనదనియు. దెలిసికొొనిరి, 


ఇవ్పూడు దిగ్యిజయమునకు విఘ్న మును గలిగించు శ (తునెవ+ 
డును లేడు,” 


ధర్భ'రాజును మూండు శంఖముల ధ్వనిని విని ఆనం 
దాంబుధిలో మునిగిపోయును, ఇంతలో నే ఆత౦డు ఛీమార్జు 
లతోంగూాడుకొని నవ్వుచు వచ్చుచున్న కృష్ణుడు కనం 
మ ముగ్గురును వచ్చి ధర్మరాజునకు నమస్కరించిరి, 
ధర్మరాజు (చేమ భరిత హృగయముతో శ్యామసుందరునిC 
కశాంగిలించుక్‌ొ నెను. భీమార్జునుల శిరస్సు మూర్కో_ నను, 
భగవానుండు రాంగానే యిట్లనెను రాజూ! వని పూర్తి 
యెనది,”” 


అ|శువిమోచన మొనర్చుచు ధర్మ రాజిట్ల నెను ఫా 
“వభూ ! మిారున్న చోట గార్భము కాకి పోవుట యుండునా? 
మారు పరిపూర్ణ తములు., మో నంకల్ప మా[తముచేత నే 
అన్నియును జరుగంగలవు. మోకు జరాసంధుని జయించుట 
కష మే మున్నది 2? 
లు 
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భగవానుః డిట్ల నెను :-రాజూ ! నేను జయింవ లేదు, 
సీ తమ్మ్లుండు భీముండు వానిని ద్వంద్వ యుద్ధమునం జంపి 
నాడు,” 
ధర్శరాజిట్ల నెను :-“|వభూ |! ఎవడైన ఖడ్గముతో 
నెవరి శిరస్సునై నను ఖండించిన -చో ఖడ్డము శిరస్సును ఖండిం 
చినదని యెవ్యరు ననరు, ఆందజును నట్లు డచేసినచానినిః 
జెప్పెదరు, అశ్లు ఛీముండు నీకు యం[తము, స్‌ యం కివి,” 
ఈవిధముగ నిద్దరును బరన్పరము నుధురముగమాట 
లాడుకొసిరి, ధర రాజు జరాసంధుని యొక్క సమ_స్తక్భ తాంత 
మును విని ఆనంద మగ్నుడయ్యెను, భగవంతుడు తన 
వని నెట్లః నిర్వహించుచున్నదియు, దమ నంతటి యను 
(గహమున్నదియు దనయంబెంతటి వాత్సల్యమున్న దియుం 
"చెలిసికొని, ధర్మరాజానంద మగ్నుండయ్యాను. అతనికి నోట 
మాట రాలేదు, గద్దదిక మయ్యెను. అనం డా శువ్ఫలను 
వర్షించుచు, మాటి మాటికిని భగవంతుని వైపునకు జూచు 
చుండెను. అఆతండొక్క శబ్బ్వము నైన. బజలుక6 జాలకుండెను, 
నూతు డిట్ల నెను :- “మునులారా! ఇంక రాజ 
సూయము జరుగుట కే సంచేహమును లేకుండెను, కృష్ణుడు 
ధర్శరాజుతో నిట్ల నెను “రాజూ! ఇంక నొాలన్యము చేయ 
వలసిన వనిలేదు. యజ్ఞమునకు గావలసిన నమ_స్త సామ్మగు 
లను (బోవు చేయించుము, కర్టుకాండను డెలిసిన వెదిక 
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(మైహ్మణులను బిలివించుము, రాజసూయ  యాగమును 
జాల వైెభవముగ6 జేయవలయును, నీకు సేవకుంనై నే 
నున్నాను.” 

తన హృదయానందమును (బక టించుచు ధర్శరా 
జిట్లనెను :- “నివ శ్లుల వలుకవు, సీపద్ధతి యే అంత. నీవు 
భక్తులకు గొవృదనమిచ్చుచుందువు. కాకున్న దీనబంధూ | 
సీవెక్కాుడ మేమెక్క_డ ? నీను (తిలోకములకును గురువవు, 
సమ స్త చరాచరలోకములకును నీశరుండవు, ఈ భూమండల 
మండలి నరవతు లేల (బహ్టీది "దేవత లే సీమాటను శిరసా 
వహించెదరు. ఇంతటి మైశ్వర్యము గల మోారనెక్క_డ, దీన 
పీన మతిమలీనులముగు 'మేమెక్క_డ ? అయినను నకించను 
లమును, అజానులము నగు మూ యాజ్ఞ లను ఇశాలించుట, 
ఇదంతయును మోలీలయ్‌, మీయాట, మోలీల, మనోవినో 
దము. మోేక రసన్యరూపుండవు చిన్నపని చేయుట చే 
మారు చిన్నవారు కారు, గొప్ప వని నొనర్చుటచే గొప్ప 
వారు కారు. మిలో గొవృతనము కొద్దితనమును లేదు 
ఏకరనమను. సూర్యుండుదయించినను అ స్తమించినను నాతని 
తేజము తగ్గదు, ఒకే విధముగ నుండును, ఇేవిధముగ. 
గర్జలొనర్చుట చేతను, చేయకుండుట చేతను మీ తేజము 
వెళగదు, తరగదు, నీకు సవర శేదములు లేవు మోసంగతి 
నట్టుంచు(డు, మిాభకుల మనస్సులందును అహంకార 
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మమకారములు మొదలగు భావములుండవు, వారికి వికార 
యు కృమగు ఛదబుద్ధి నశించును, వారు సమస రూవము 
లందును నిన్న మూ చెదరు.”” 

భగవానుం డిట్లనెను :- “ఇవన్నియు జరుగుచునే 
యుండును, ఇవ్వుడు మోరు యజ్ఞ (వయత్నేము లొనర్పుండు ” 

సూతుం డిట్ల నెను ;- “మునులారా! (వభుని ఆజను 
బోంది ధర్మరాజు చేవకులకు సామ గిని బోవు చేయవలసిన 
దనియు, వేదజ్ఞులగు (బాహ్మణులను వీలువ వలసినదనియు 
నాజ్ఞాపిం చెను. ఇహ్పుడేవిధముగ రాజసూయ యాగ మెట్లు 
జరిగినదో దానిని వర్మించెదను.” 


ధర్క్మజ రాజసూయము 

న్లో దేని కే కృషవ్ణభ కృస్య నూపపన్న మనవిని ఆః 

అయాజయన్మ హా రాజం యాజళా దేవవర సః! 

రాజనూ యేన విధివత్పాచేత సమివా మరాః॥ 
_-శఈభాగ, ౧౦స్కం ౭రఆ ౧౬క్లో, 
“రాజా! రాజసూయ యాగమునకు నిమంతితులై 
వచ్చిన రాజు లే విధమగు విన్గయమును (బకటింవక యే 
శ్రీకృష్ణ భగచానున కనన్య భక్తుడగు ధర్మరాజుయొక్క 
భౌ “వైభవ శాలి యగుయజ్ఞ మును ఉచిత మనియే తలంచిరి, 
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-బీవతలవ లె, దేజస్వు లగు యాజకులు ధర్మరాజు చేం 
(బాచీన కాలమున వరుణ చేవునిచే చేవతను చేయించినట్లు 
చేయించిరి, 

ఎవని మోద భగవానుని కృవయుండునో వాని 
యజ యాగాదు బే సఫలము లగును, భగవ త్క్బువ లేక శుభ 
కర్మలు చబివేరవు, భగవద్భక్కుం దేమైనం జేయ వచ్చును, 
ఎవని శిరస్సున శ్యామ సుందరుడు కలడో, ఆతనికిం (బవం 
చమునం గరిన మేమియు నుండదు, ఆత. దేమైన జేయ 
గలడు, కఠిన కార్య మైనను నాతనికి నరనము కాగలదు, 
అనంభవమును సంభవము కాగలదు. దువ్కు-రమును సుక 
రము కాగలదు. అపూర్ణమును బూర్లము "కాంగలదు,ః 
కావున (బతివారును భగవానుని పాదవద్దుములందు (ప్రమ 
కలిగి యుండునట్లు (వయత్నము చేయవలయును, భగవ 
దృ క్తి కలిగినచో జగత్తులో గొవ్పగొవ్చ కార్యములును 
సామాన్యముగ చె వేరును, 

సూతుండిట్ల నెను: “మునులారా! (శ్రీకృష్ణ భగచాను 
నిచేం అను|గహాముచే బృథివి యందుగల రాజులందజును 
ధర్మరాజునకు వశులెరి, ఆతని కోశము, ధన, రత్న, మణి, 
మాణిక్యాడుల చేం బరిపూర్ణ మయ్యెను, అవ్వుం డాతడొక 
దినమున (శ్రీకృష్ణునితో నమతతో నిట్లు నివేదించుకొ నెను, 
““యదునందనా! మో యనుగహముచే సివుడు రాజ 
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సూయ యాగమును జేయవచ్చు ననుకొనుచున్నాను, ఇవ్వు 
డవ్వుడమిని నాకు లొంగని రాజు శేండు, ఇది జగ ద్విదితము, 
సీ యను గహమున నాకోశములోం చేరిన ధనము నెన్నిం 
నంవత్సర ములు కొల్ల గొట్టుకొని తిన్నను దరుగదు, ఇంద 
(వస్థమున నిప్పుడు రాజసూయయాగమును జేయవలయునని 
యున్నది, దీనికి మోరే దీ దీసుకొన వలయును. వలం 
ననంగా సమ స్త యజ్ఞములను జేయుంచుబారునుు, జేయు 
వారును, యజ్ఞభో కృలును, పావిర్తాతలును మాలే, మీాశే 
హవిస్సు, మీరే అర్పణము, మోరే అగ్ని, మారే యజ 
మానులు, బుత్విజులు, నదస్సులు, నభావతులు., కావున మిరు 
రుక్టిణిత్‌ గూడి రాజనూయయాగ దీశీతులు కండు.” 

ఇది విని నవ్వుచుం గృష్టుం డిట్ల నెను “థర గ్ర రాజా! 
రాజసూయయాగ మొనర్చు యోగ్యత సీయం బే కలదు, 
నీను (జావదీదేవితోం గూడి యజ్ఞధీకను గొనవలయును, 
నీవద్ద వవస్తువును గొదువ లేదు, యాజ్ఞను బరిపాలించుటకు 
మేమందరమును సేవకుల మై సిద్ధముగ నున్నాము, న్‌ విప్పుడు 
విలంబన మొనర్చరాదు,”” 

ఇది వినగానే ధర రాజు ఆనందమునకు మేజ లేకుం 
డెను. ఆతడు తేన నలుగురు తమ్ములను, మంత్రులను, 
నిలిచి వారితో నిట్ల నెను వ రాజనూయ యాగ మొనర్చ 
నలయును, పెరుగు, పాలు, నేయి మొదలగు వాని నుంచ్లు 
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టకై పెద్దపెద్ద కుండముల నేర్చాటు చేయవలయును. వానిని 
జక్క_గ ముఖము కనబడు నట్టుగ నునుపుగను, వెంజపుగను 
నొనర్నవలయును వానినిగ వ్వుటక్రై మంచిగంధపు చెక్కలు 
“కావలయును, తిల యవ (ఏహి వర్యతముల నేర్పటుపవల 
యును, బెల్లము, చక్కెరలతోో నిండిన సంచుల పర్వతముల 
చేర్వటుపు(డు, (బావ్ణోణుల కొబుకు సుందర స్వాదిష్ట వదా 
ర ములక 'యేర్పాటులు "కాపవింపుండు, మంచి మంచీ 
వంటలను, విండివంటలను జేయగల వంటవాం[ డను దేశ 
విచేశముల నుండి పిలివింపుండు, ఇంతకు సారాంశ మేవ 
నంగా వ వస్తువును లోటు రాంగూడదు, ఏ వస్తువు నడిగినను 
నిది లేదని వలుకంగూడదు. యజ్ఞ మునకు వచ్చినచారు వచ్చి 
యే వస్తువు నడిగిన దాని నా memes లేదని కీయ 
వలయును,” 

అంద జేక కంఠమున సిట్టనిరి:- “[వభూ | అశక్లై అగు 
గాక! మే మివ్వు జేర్చాటు లన్ని యును చేయగలము,” 

ఇట్లు వలికి అందజును గలిసి ఆయు అరజింధ ముగు 
సామ్మగుల నన్నిటిని సమకూర్చిరి, 'వేదవ్యాసునీ యజ్ఞము 
నకు ముఖ్యలుగ నొనర్చిరి. ఆతండు యజ్ఞ ములను జేయింవం 
గల గొవృ గొప్ప బుషులను, మునులను మనుష్యులను 
బంపి అత్యంత గారవముతోం బిలిపించెను. (శ్రీకృష్ణుని దర్శ 
నాపేతు చేతను, ధర గ రాజుయొక్క (ప్రేమపూర్వక మగు 
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విలుపుచేతను, గొవృ గొప్ప (బహర్హులును, 'రాజర్దులును 
రాజసూయ యాగమునకు విచ్చేసిరి వారిలో ముఖ్నులు 
పీకు, వేదవ్యాసుయడా యజ్ఞ మున కధ్యకుండు కదా! ఆతేడ్ష 
గాక ధర ద్యాజుండు; సుమంతుడు, గాత ముడు, అసితు(డ్న 
వశిష్టు(డు, చ్యవనుడు, క ణ్వుండు, మై. లేయుండు, క్‌ 
షుండు, (తితుండు, విశ్వామి తుండు, వామ చేవుండు, సుమకి, 
జై మిని, క్రతువు, పెలుండు, వరాశరుండు, గరుండు, వశం 
పాయనుండు, అథర్వుండు, కశ్య పుండు, ధౌమ్యుడు, 
రాము(డు, భార్షవుండు, ఆసురి, ఏకిహో తుండు, మధుచ్ళ 
దుండు, వీర సేనుండు, అకృత వణుండు మొదలగు వేదమర్శ 
గు బుషులునుు మునులును విజయ 'మొనర్చిరి, 


ధర్మరాజు, తన సోదరుండగు నకులుని హా స్రిగా 
పురమునకు బిలిచి, మన కులమందలి పిన్నలను 'బెద్దలనం! 
ఆను యజ్ఞ మునకు బిలచికొని రావలయునని చెస్పెను, ధర 
రాజు ఆజ్ఞానుసారముగ _ నకులుండు. హా_స్తినాపురమునకు 
బోయెను. అచ్చట నాతండందట నాదర పూర్వక ము] 
నాహ్యానిం చెను. భీమ్మ, ధృత రాష్ట్ర), విదురాదులిది వి 
మన వంశములో రాజసూయయాగ  మొనర్చువాండున 
నొకండు కలండసి ఇవాల నంతసించిరి ఈ యజ్ఞము ని; 
వజులో వరుణుండును, చందుండును జేసి యుండిరి, వారం: 


బును బరమానందమును చెంది యింద పస్థమునకు జయః 


ఖా 
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చేరిరి, భీమ్మ, (దోణ, ధృత రాష్ట్ర, విదుర, కర్ల, శల్య, 
బాహ్లీక, సోమద త్త, భూరి, భూర్మిశవ, అశ్వశామ, కృపా 
వార క్రి జయ దథ 3 యజ్ఞ జీనాది, రాజులందబును రాజసూయ 
యాగమును జూచుటకై వచ్చిరి, దుక్యోధనునకు లోపల? 
బాండవ్రలనిన మంట, వారి మైశ్వర్యమును గాంచి యీార్డ 
చెందు చుండును, ఆతనికి మనస్సులో యబ్ద్జ మునకు బోవ 
లయునని లేదు, కాని లోకము కొొణుకు ఇష్టము లేకున్న ను 
బోవలసి వచ్చెను, ఆతండును జాల వై భవముగందమ్ములతోం 
గూడి రాజసూయయాగమునకు వచ్చెను. చేశ చేశాంత 
రములనుండి వచ్చిన రాజులు వేశనజేరాలు గంగాతీరమున 
యోజనము వణకు కలవు. గజ, తురగ, రథాదులచే యజ. 
స్థల మొక విశాల నగరమున్నట్లుం డెను, అంగు వంగ, కళింగ, 
సౌశరాష్హ), మగధ, (ద్రవిడ, పాండ్య, చోళ, కండల,మాళవ, 
కాళీ ర, చాప్లాకాదులును, వేలకొలంది వర్యత। ప్రాంతము 
లందలి రాజులును ధర్శజ రాజసూయమునకు వచ్చిరి. ధర్మ 
లాజందణకును స్వాగత నత్కా_రముల నత్యద్భుతముగ 
నొనశ్చెను, దానికొక స్వాగత నమితి నేర్పజ చెను. డానికి 
(బధానాధ్యతులు (దోణాచార్యుండును, వ్‌షూ చార్యుడునై 
యుండిరి, ఏకిద్దరకును ధర్మ రాజు స ర్యాధికారముల నొనం 
గను, వీరు వారిష్టము వచ్చినట్లు చేయవచ్చును, అన్ని 
కార్యములకును నువనంఘము లేర్పజువంబడినవి, వాసికి 
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ఒక్కొక్కరిని, ఇద్దరిద్దరిని నధ్యకులుగ నేర్ప చెను, భోజ 
నములమి౭ద పెత్తనము ఫీమునకొనంగంబ డెను, తినుట తెలి 
యని వాండితరుల కేమి వెట్టంగలండు 1 ఎవ్వుడెనను భోజ 
నముమింద పెత్తనము బాగుగా. దినువాని కీయవలెను, 
భీమసేనుడు మణుగున్నర హాల్యాను అల్బహారముగం దిని 
వేయును, ఆతని కాశ 'లెనవ్వు డితరుల ఆకలిని గూడ గమ 
నించును, అందువలన భోజనముల భారమిోతని చెం బెట్ట 
బడినది. వాని యీాతనిలో నొక లోవముకలదు, గహాస్టు, 
ధర్మరాజుని తమ్ము(డు, ఆతడు వ్యయ మొనర్చున లోభ 
మనునది ఆతనికి లేదు, అందజకు నిష్టమువచ్చినట్లు పెట్టు 
చుండును, ఒక వేళ అన్నము వ్యర్థమగునే మోనని ఆతనికి 
దుశ్శాననునిగూడ భోజన విభాగమున కధ్యకునిగ నియ 
మించిరి, (దోణపుతుండగు నశ్వస్థైామునకు (మహా 
సత్కార కార్యము నొసంగిరి, ఆతండు తననపాచరులతోం 
గలిసి యమునా వచ్చుచుండిన _్రాహ్న్మణుల నందజను 
సత్క_రించుచుంజెను, వచ్చిన రాజులందజకును స్వాగత 
సళత్కా-రము లొసర్పుటకై సంజయుని నియోగించిరి, రాజులు 
తెచ్చిన నరణములను (గహించుటనై దుర్యోధనుని నియో 
గించిరి, దుర్యోధనుడు చ్మకవర్హివలె రాజులనుండి వివిధ 
వస్తువులను, వారి [వణామములను స్వీకరించు చుం జెను, 
(వలకు దశీణలొనంగు కార్యము క్ళపాచార్యున 
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కొనంగంబజెను. ఆతండజే (మైహ్మణునక్రై నను నెంతధనము 
నైనను, రత్నములనై నను నొనంగవచ్చును, అచ్చటికి 
వచ్చిన రాజులకు చందన "తాంబూలములను, నళత్కా.రముల 
నొనర్చు కార్యము నహాచేనున కొనంగంబ డెను, ఏవిభాగమున 
శేవస్తువు కావలసి వచ్చినను దానిని. జేకూర్చుటయును, 
ఆ వస్తువు నొనంగు కారము నకులున కొనంగంబజెను, 
ఛీపు, శ్రి (దోణ, ధృతరాష్ట్ర, దుర్యోధ నాది మాన్యుల శే 
లోటును రాకుండ చూ చుభార మును నర్జునుండు పట్టుకొ నెను, 
దానాధ్యమునింగం గర్జుండుం డెను, వలననలగా ధనముమిోంద 
నాశకలవాండు ధారాళముగ ము కహా స్తముతో దానము 
లొనర్చంజూలండు, (పవంచమునం గర్జునకు మించిన దాత 
'లేనేలేండు, అందువలన చాన మొనంగుట  కొతండు నియో 
గింపంబడినాండు, అన్నములను వడ్డించు కార్యమును స్యయ 
ముగ (చెవదియును, ధృష్టద్యుమ్నుండును, నిఖండియును 
స్వీకరించిరి, యజ్ఞమునకు వ్యయ మొనర్చు కార్యము ఏిదు 
రున కొనంగంబజెను, విరు కాక సాత్యకి, వికర్ణుడు హార్తి 
క్యుండు, భూరి శ వుండు, బాహ్లిక పు తుండగు సంతర్హ నాదు 
లితర విభాగములలో నధ్యకులై యజ్ఞ సేవా కార్యము 
లను నిర్వహిం చుచుండిరి, 

ధర్న రాజందటకు నన్ని కార ములను సనియోగింవ6గా 
వాసు చేవభగవాను. డిట్లనెను:- “రాజా! మాకును నేదైశ 
కారము నొనంగుము,”” 
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(వేమ భకిత కంఠముతో గద్దద న్వరమున ధర 
రాజిట్టనెను :- “వాసుదేవా! అంతయును జేయున౫ యున్న 
శేయించునదియును మోరే. మో రందజకును స్వాములు, 
మోకు బనిచెప్నంగలవారెవరు? మోకిష్టము వచ్చిన దాసిని 
చేయుడు,” 

నవ్వి నారాయణుండిట్ల నెను :- “అట్లు కాదు రాజా 
అట్లు వలికినవో. బనులు జరుగవు, నాకును యజ్ఞ మున 
జిన్న కార్యమునో "పెద్ద కార్యమునో వవ్చం జెవ్వుండు.” 

ధర్మ్మరాజిట్ల నెను :- “మాధవా! నేను జెప్పుచునే 
యున్నాను గదా! మీాే కార్యము మంచిదని తోచిన 
నాకార్య భారమును వహీింపవ చ్చును,”” 

భగ వానుండిట్ల నెను “నమ స్త అతిథులును, బుషు 
లును, మునులును కాలినడకను యజ మంటవము కడకు 
వచ్చుచుందురు, చరణముల కధిస్టాతృ దేవత విష్ణువు, వైంగా 
విష్ణు [వీతికై మిరు యజ్ఞము నొనర్చుచున్నారు. వచ్చిన 
అతిథుల పాదములను గడిగినచో యజ్ఞ నీవయొక్క_. సమ స్త 
ఫలమును లభింవలలదు. కావున నేను బువీమునుల చరణ 
ములను గడు కార్యమును స్వీక రిం చెవను,”” అది వినంగానే 
అందజ కన్నులలోం (బేవూ శువులు నిండెను, ధర శ్ర రాజిట్ల 
నెను: వభూ | ఈ కార్యము మోకనురూవ మైన బే, అందు 
వలననే మోకు (బస్మూణ్య బేవుండను చేరువచ్చినది, అది 
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సార్థక మైనది, యజ్ఞ మునకు వచ్చిన వారీ యద్భుత , అపూర్వ 
దృశ్యమును దమ కన్నులార. జూడలోలకు. 

భగ వానుండిట్ల నెను:- ““ఏమైనంగానిండు.యజ్ఞ ములో 
'నేనసేవ నే చేసెదను,” 

సూతుండిట్ల నెను :-**మునులారా! ఇట్లు పలికి కృష్ణుడు 
(మైహ్ముణుల కాళ్లు కడుగు కార్యమును దనవైంటబెట్టుళొ నెను. 
అచ్యుతుని కరకమల మతిమృుదులము. ఆతని యర చేతులకి 
వమృదువుగ నుండును. దానినుండి నిరంతరము దివ్య కవుల 
గంధము వెలువడుచుండును, ఆతడు మునుల పాదములను 
బాగుగా గీచిగీచి కడుగునవ్వుడు మునుల మనము కురములు 
విక సించు చుండెను, వారు (జహ్మ్మీనంద మగ్నులగు చుందురు, 
వారి క త్యంతానందము కలుగు చుంజెడిది, ఆ సుఖము 
కొజుకై వారటు నిటు వెడలి వచ్చి మరల చాదములను 
గడిగించుకొ నెడువారు, గృృష్టుండు విసుగు కొ నెడ వాండు 
కాదు, ఎన్ని సారులు కడిగించుకొొనుటకు వచ్చిన నన్ని 
సారులు భ_క్లితోం గడిగాడువాండు,'” 

ఆ సమయమున దుర్వాసన మహాముని యెచ్చటినుం 
డియా తిరిగి తిరిగి వచ్చెను, ఆతనిం గాంచంగ నే అందజును 
భయవడిరి, ఆతనికడ నెల్ల వ్వుడును శావముల పొట్లము 
సిద్ధముగ నుండును, నలోవమున నేమి శావమును బెట్టునో 
యని యెవరును నాతని యెదుటకు రాలేదు, ఆతడు వచ్చి 
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ద్యారమున నిఖుచుంజెను, కృష్ణుండును భయవ డేను, దుర్యా 
సుచి పాదములకు బురదయొ యుండెను, కృష్ణు(డాతని పాద 
ములను గడుగుచుండెను గాని ఆతని కరములు కంపించు 
చునేయుంజెను, నేనందజకును శావమొనంగితిని. (శ్రీకృష్ణ 
నకు మొతము వావయమొునంగ కుండిన నా దురాంన నామ 
మెట్టు సార్థకము కాగలి దని వచ్చినాండేమో ! భగవా 
నుండంత ర్యామి, నమ స్త జీవరాసుల హృదయములలో 
"నేముండునో తెలిసికొనలలండు, ముని తనకు వావ మొనంగ. 
దలంచుచున్నాండని ముకుందుండు  అౌలిసికొనెను, సరే, 
నాకు వ్యతము, పుప్పము, ఫలము, జలము (సేనతో విష 
మొనంగినను నేను సంతోషముతో స్వీకరిం చెదను, పూతన 
వివ మొసంగుటకై వచ్చినది, నేను విషమును, దానితో. 
బాటుగ చాని (పాణ వజలను గూడ (కాగి వేసితిని,” అని 
లోలోపల ననుకొనుచు దుర్వాసుని యడమపాదమున కడుగు 
భాగమున గొంచెముగ బురదను గడుగుచు వదలివె చెను, 
ఇం శేమున్నది ? వెంటే దుర్యాసుండు త నశావరూవమగు 
నమో ఘా న్ర్రమును విడి చను, ఆతండిట్లడి గను:-' “కృష్ణా | 
సీ కహంకారమున్నది. నీవు సేవా కార్యమును | గహించితివి, 
కాని దానిని బాగుగా నిర్వహించుట లేదు, మాడుము,. నా 
కాలికి మధ్యమధ్య బురద అంటుకొనియే యున్నది, కావున 
నేను నీకు శావమొసంగుచున్నాను, షీ కాలిలో బాణము 
తగిలి, డానితోడచే అంత మయ్యెదవు .” 
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భగచానుండు తలనూపి దుర్వాసుని శాపమును సహార 
ముగ స్వీకరించెను, తర్వాత మునికి. బశ్చాత్రావము *లి 
గను, కాని భగచానుం డిట్లు వలికి ఆతని నాత్యాసిం చెను:- 
ఇదంతయును నాయిచ్చ చేత చే జరిగినది. ఈ వఏషయమున. 
జింతింవవలసిన వని లేదు,” 


నూతుం డిట్ల్ట నెను :- “మునులారా ! ఈ విధముగ 
ధర్భ రాజు యజ్ఞ ము మిక్కి-లి వెభవముగ జనరుగుచుంజెను, 
ఎటుచూచినను వేదధ్యని వినిపించుచుండెను. అచ్చట 
భోజనమున కడ్డు లేదు, ఎవరైనను వచ్చి తినినంత దిన 
వచ్చును, తీసికొనిపోయినంత. దీసికొనిపోవచ్చును, ఎవరే 
వస్తువును యాచిం చెదరో వారికావస్తువు వెంట నే లభించును, 
Masa నన్నము పర్వతే వముంతయుం జెను, వవ్వు, 
పులుసు, తీరాన్నము, వీండివంటలు మొద్నలెనవి 'వెద్ద ఇ పెద్ద 
కుండలములనిండ నుండెను. తినుబండారములలో సమృద్ధిగ 
లేని వస్తువేదియును లేదు. యాచకేల యాచకులగుటమ్‌ 
గాక దాతీలగు నంతగ డానము లొనంగలబజెను, (చయాహ్మ 
జులు తాము త్త శేన౦త గ దడీణలను బొందిరి, 
ఈ విధముగ ధర్శ్భజ రాజసూయము చాల నెభవముగ 
సమా _ప్త్రమయ్యెను, అచ్చట కృ్షున క గపూజ యెట్లు జరిగి 
నదియు. జెవ్పెదను వికుండు. 


జితా కకం తతుతాలడుత్నా. 


శ్లో! (శుత్వా ద్వి జేరితం రాకా సాకం వోర్షం సభాసదామ్‌ ః 
సమ ర్హయద్ధ్భపీ,"కేళం [గతః oe వివ్యాలః'। 
రాగ. ౧౨౩ స్కు_ం౦, ౭ర ఆ ౨౬ క్లో 
కం; చంచత్కాంచన రుచిరో 
దంచిత వస్త్రముల నూత నార్క-[ వభలన్‌ 
మించిన రత్నములం బూ 
జించెన్‌ ధర్ధుజుండు కృషంజషు నహిష్తున్‌'॥ 
గరా ౯౩ ౯ 
_--ీమదాంధ భాగవతము, 
(వవంచమునం బూజ భగమునశే కలుగును, సమ్మగ 
ఐశ్వర్యము, వీర్యము, యశస్సు, ధర్మము, జ నరా 
గము ఈ ఆతఆింటికి భాగమని పేరు. ఈ యాజు నెవరి 
యందు బూర్లముగ నుండునో ఆతండు భగవానుండన. 
బడును, ఎచ్చట్ననై న. బూజజరిగిన చో సీయాజు కారణముల 
వలన జకుగును, ఎచ్చటనైన వై శ్వర్య శాలి, ఏర్యనంతుడు, 
యశస్వి, (శీమంతుండు, జ్ఞానవంతుండు, దె రెౌగ్యువ తుడుం 
డునో, వారే పూజింవంబ జెదను, (పవంచమున వారంశ రూవ 
ముననుండెదరు,లోకమున [శీమంతులనబడువారిక డలవ యో 
"శెండులతలో, కోటియో, అర్బుద మో, టాకా (ద్రవ్య 
ముండవచ్చును గాని భగవానుని సేవలో సర్వదా లత్సీ చేవి 
మూ ర్తీభవించి సేవించుచుండును, కావున నాతనికి మించిన 
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(శ్ర్రీమంతుంజెవండుండంగలండు ? న్య్వయముగ సామా త్సాకార 
న్వరూపుండగు శ్యామసుందరు(డుండిన సభలో నింశెవరి 
కగవూజ జరుగగలదు ? బుషి, ముని, చేవ, ద్విజాదు 
లందణును నాతని యంశములతే, కాని పుగువ రూపమున 
నుండిన. బురుపో త్తముః డాతండు, నరులలో నాతండే 
నరో త్తముండు, నరులలో న్నేదెనం బూజ జరుగవలసియుండిన 
నరో త్రమునోకే పూజ జరుగవ లెను, 

సూతుం డిట్ల నెను ;- “మునులారా |! ధర్భజుని రా 
సూయ యాగము మిక్కిలి యుత్చాహముగ జరిగినది. 
యజాంతమున నొక సౌత్యదివనముండును. ఆ దినమున 
సోమవల్లీ లతను దంపి, రసమును దీసి, ఆ రసమును దేవతలచే 
చానము చేయిం వెదరు, యజ్ఞ ములందా దినము సర్వ(లెస్టు 
మైనది. ఆ దినమున నే యజ్ఞాంతే స్నానమును జరుగ 
గలదు. ఆదినమున బుత్యిజ, సదస్య, నభావతులకును అచ్చ 
లికి వచ్చిన రాజులకును విశెవషముగ సమ్మానము జ గును, 
వవ (వతిష్టు, యోగ్యతలను బట్టి అందణబకును నర్వ 
మోయంబడును, 

ధిర్శరాజు ముందుగా యజ మును చేయించు గొప్ప 
గొప్ప శ్రోత్రియ, వేదజ్ఞులగు యాజకులకును, సభావతికిని 
సావధానముగ.6 బూజ కావించెను, ప్రస. నద 
నస్పతి, యాజక, (కేవ, (బాహ్న్మణ పూజనమైన తరువాతే 
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నివ్వుడచ్చటణికి వచ్చిన రాజులనందజిను సమ్మానింపవలసి 
యుండెను. వారికిని ను నొనంగి సమ్మానింపవలయును, 
అచ్చశికి వచ్చినరాజు లెవరికి చారు తామే |ేస్టులమను 
కొనుచుండిరి, ఇ్రవ్వుడగపూజ  నెవరికి. జేయవలయుసను 
(బశ్న వచ్చెను, ధర్శజ రాజసూయమున నే రాజు అగ 
పూజను బొందునో ఆతంటే _కోష్టుండుగ నెన్నంబడును, ఈ 
విషయమున జాల అభి పొయ భేదము లేర్పజెను, అచ్చటికి 
దేశ చేశాంతరములనుండి రాజులు వచ్చిరి, వారు తామే 
గొవ్పవార మనుకొనుచుండిరి, తమేే అగపూజ జరిగి, 
ఆ సామా గి వారికే లభింవవలయునని వారికోరిక, తమంతట 
తాము చెవ్వుకొనక, తమకనుకూలురగు రాజుల వేం 'జెప్పించు 
చుండిరి, తమ్ము సవన లను వాశెక్కువగం గలవారు 
వారిని6 (బశ ంసించుచ గోలాహాల మొనర్చుచుండిరి, తమ 
వతము వారిని. (బశంసించుచుండిరి, అ గపూజ కర్ష్యులు 
కారని యితర రాజులను దూపి.౦చుచుండిరి, ఇతర రాజులను 
దూవపీ.ంచిన గాని తమ (_చేష్టత్వము స్థిర వడదనివారి యూహ్హ, 
ఇట్లు కోలాపాలము జరుగుచుం జెను, సర్వనమ్మ ఇ తేమగు నిర్ణయ 
మేదియును గాకుం జెను, ధర్మరాజు మిక్కిలి ధర్భనంక ట 
మునంబడిపోయెను, ఆతండిట్లనుకొ నను ;=.  *““ఇంతవజకు 
యజ్ఞ మంతే:యును జాల జయ వదముగ జరిగినది, చివరకు 
వికటమగు నభ్మిపాయభేదము కలిగిన దే. ఆతండు శంకిత 
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చిత్తముతో నిలుచుండి, చేతులను జోడించుకొని యిట్లు 
నెను :- “'రాజన్యులా రా |! మోరందజును (శేష్టులే. అంద 
జును గులీనులే, అందబును బూజసీయులగు నర వతుశే, 
అయినను న|గపూజ ఒక్క-నిశే జముగంగలదు, పూజ అంద 
అకును జరుగంగలదు, కాని మునుముందుగా' బూజ యెవ 
8కి. జేయవలయునో తెల్చుండు.” 

బ్రదివిని ధర్జరాజుత మ్ముఃడు నహాదేవుండు లేచి, 
ఆవేశమున రాజుల నందజను నంబోధించుచు నిట్లనెను :- 
““నభానదులారా ! నేనొకటి నివేదించెదను. ఈ సభలో 
నందణును (కెష్టులే, కాని అ|గపూజ కొొక,_ యదునం 
దనుండగు వాసు బేవుండే అర్హుండు, యజ్ఞ మునందలి ధనా 
ద్యువకరణములును, చేశ, కాల, ప్నాత్రములును నాతని 
స్వహావము లే, ఈతనికి భిన్నమైన చేదియును లేదు. అగ్ని 
హో(తము, దర్శ, పౌర మాస్య, చాతుర్మాస్య, పశుయజ్ఞ, 
సోమ యజ్ఞాదులన్నియును నాతేని న్వరూవము లే, అన్ని, 
ఆహుతి, మరత, సాంఖ్య, యోగాదులన్ని యు నొొనర్చుట 
ఆయన కొజశే, శా స్ర్రములన్ని టిని (బతి పాదించినదీత (డే, 
ఈ దృశ్య (వవంచమంతీయు నిత్రని స్వరూవ మే. ఈత (డే 
(బహ్మ విష్ణ మ హేశ్వక్కులె సృష్టి, న; లయము లొనర్పు 
చుండును, ఈతనివలన నే యా జగ త్తంతయును గర్హలొనర్భు 
చున్నది, నమస్త కర్మలకు న ల లా 
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స గ్వేశ్వరుండిత (జే, నా యభఖి వాయము స ర్వేశ్వరుండగు 
నచ్యుతున కే అగపూజ జరుగవలెను, ఈతండు జీవులకు 
సామి, ఈతనికి బూజ జెగిన నందజకును బూజ జరిగిన స్తే, 
చేసిన కర ల ననంత మొనర్భుకొనుటకై అన్నిటిని సీ యఖ 
లేశ్యరుండగు నచ్యుతున కే సమర్సింవ వలయును, ఈతండు 
భేదభావ రహితుడు. శొంతుడు., వరిపూర్చుండు, సమస్త 
భూతముల కంత రాత్న, ఏ డానమునైనను సీతని కొనంగ 
నచో నతమేయమును ననంత మునగును. -కావున నాఅభి పాయ 
మున నీతండే అగపూజ కధికారి. మోరందణును నాయఖ్ళి 
(పాయమును సమర్థించి (శ్రీ కృష్ణున కే అ్మగపూజకావించు 
టకై మో అందజును మామిోా నమ్మాలి నొనంగ౮గలర ని 
చేనాశించుటయె కాదు, విశ్వసించుచున్నాను ష్ట్ర 

ఈ విధముగ. (బ్రబల యు కులతో. దన యభీ| పాయ 
మును సమర్థించుకొనుచు, భగవానుని (వభావము త 
టించుచు నహా దేవుడు నిలుచుండెను. అత(డు లేఛుటను 
గాంచి ధర్మరాజు కసురుచు నిట్లనెను :- ోసహజేవా 
సీవింకను గుజ్ఞవాండవు, ఈ సభలో మన కులగురువులును, 
మనకందజకును బితామహుండగు భేష్ముండు నుండంగా సీవ్ర 
మాటలాడు శెందులకు ౪ 

ధర్మ రాజుకనరంగా నహా బేవుండు లజ్జతుం దై తన 
దనకు బోయి కూర్చుండెను, 
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అప్పుడు భీవ్మపితామహుండు ధర్భరాజును బారించుచు 
నిట్లనెను :- “యుధిప్టి.రా ! క్స్‌ వ్యవహారము తోనో స్ర్రగసమ్మత 
మైనది కాదు, తల నెజసినవాండు కాదు వృద్దుడు, ఉచిత 
మును, యు కియు కము నగు వాక్యములను బలుకువాంటే 
వృద్ధుండు. బాలకుండై నను ధర్మయు కమును, (కేవ్యమునగు 
వాక్కులు వలికినవో నవి (గాహ్యములే కాలగలను, దీనికి 
వివరీతముగ వృద్ధుడై నను ధర్మవిరుద్ధములగు వాక్యములను 
బలికినచో నవి (గాహ్యాములు కాంజూలవు, సహా దేవుండు 
యు క్కియు కృములగు వాక్యములను బలికినాండు, మన 
కర మొసంగుట సమాన సూచకము, ఆచార్య, బుకొంజ 
న్ధ కురాదులును, (శేవ్ప సంబంధులును, స్నాతక (బహ్మచారి 
యును, మిత్రుండును, రాజును వీరు వచ్చినచో వీకు | శౌష్టులు 
కావున వీరి కర్ణ ఏ మొసంగి నమా గనింవవ లెను, ఇచాలకాలము 
తనకడ నున్న వారును నర మున కర్త లే. ఈ సంబంధ 
మున యద్ర మనకు వచ్చిన రాజులందజును బూజనీయు లే. 
సిన వీరి కందణుకును నర్భ్యము నొసంగి, సమ్మానింపవల 
యును, ఇంతకు వివాదము ముంచెవరి కం మోయవలయు 
ననియే, నడాచార మేమనంగా నప్పటికుండిన రాజులంద 
అలో నందబకంకు నధిక సామర్ధ్యమం క లవాండును, (కోహ్టుడు 
నెవండుండునో ముండాతని కర రము నొసంగి, తరువాత 
సామాన్యరూవమున నితరుల అ! నపహాబేవ్రుండు 
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చేసిన (వస్తావకు. నక్యథా ఉచితమైనడి. (శ్రీకృష్ణుడు 
సా సావర్థ్యమందును, వరాాకమ, స్‌, భక, కశలతా, యుద 
బాతునీ, మూవ, గుణ, సౌందర్య, or కీజ, తేజ, అ 
ఏర్యాది నమ _స్తవివయము లందును ( శేష్టంండు, ఈ నభ 
యంతేయును నింతగా తోభించుటకు కారణము శ్రీకృష్ణ 
డుండుటమే. కావున మునుముందుగా వాను చేవున శే పూజ 
జరుగవలయును. అతండే దీవకీ న సకోో త్త తవు పొ (తః న 

ఇది పీసి (యాహ్మణు లై క్యక ంఠమున నిట్లసిరి :. 
“సాధుసాధు, ఇది సర్వో త్తమమైనది, (శ్రీకృష్ణున కే వథమ 
పూజ జరుగవలయును,” జరాసంధుని కారాగ్భహామున 
బంధింవంబడిన నికువది వేలమంది రాజులును నిట్లనిరి: భగ 
వానున శే సర పథమ పూజ జకుగవలయును,”” ఈ కోలా 
హాలమున నెనరి మాటలను వినుటలేదు, ఈ విషయమున 
(బతికూలముగ నున్న వారును ని-తమంది ఆ విషయమును 
నమర్థించుటచే మాటలాడ (జాలక నూరకుండిరి, 'వారూరక 
ఆననముల మందం గూర్చుండిరి. అందజణ యంగీకారము 
వచ్చినదని భావించి, ధర్మరాజు నహా చేవునితోం బూజ 
సామ్మా(గులను జ్యామసుందరుని నమ్ముఖమున( బెట్టుమని 
ఆదేశిం చను, అన్నదమ్ము లె దుగురు నొక్క చోటునకుం 
జేరెరి, (చావదీ బేవి రా (వక్క-నం గూర్చుం డెను, 
నేడు తామందబ ముందణ తమకు హృదయధనమగు యదు 
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నందనునకుం బూజ నొనర్చుచు=టిమను విషయమును న్గరింప 
గానే వారికి రోమాంచమయ్యెను, ధర రాజు (మేమ విహ్యూ 
లుడై శరీరమును మజచెను, కురుకలమందలి నంబంధు 
లందటును భగవానుని బూజించుట కొక్క చోటునకుం 
చేరిరి, ధర్మరాజుని మంతులును, బువోహీతులును, సుహ్బూ 
దులును, ఇళరవరివారమును నచ్చటనే కూర్చుండిరి ఆ 
నభలో శివ, (అ హ్నం చాదులును, లోక సాలురును నమ 
తమ గణములతోంగూడీ విరాజల్లు చుండిరి, గంధర్వ, విద్యా 
ధర, సర్ప, య యత రాతన, ముని, కిన్నర, ఖగ, ష్‌ 
గాటులును నుండిరి, భగచానుని బూజనుగాంచి, అందజును 
[బముదితులైరి. సోదరుల నహాయమూచే ధర (రాజు (శ్రీకృష్ణుని 
పాదవద్భములను (బమోళనము గావించి, యా భువనమో 
పాన పాదోదక జలమును భక్రి పూర్వక ముగ శిరస్సున ధరం 
చిరి. అంత నర్భ్య, ఆచమనీయ, స్నాసీయజలముల నొసంగి 
యజ్ఞోవవీతములను, రెండు వట్టువీతాంబరములను బహు 
మూల్యములగు నాభరణములను నాతని కర్సించిరి. చంద 
నాకుత ,పుష్ప,మాలా,ధూవ, దీవ నై వేద్యాదుఅచే నాతని 
విధ్యు కృ కముగం బూజిచెను, ఆ సమయమున ధర్మరాజు 
స్థితి విచితముగనుం డెను, ఆతండు భ కె చే నధిరుండయ్యెను, 
కరము గడగడ వణశోచుండెను. పురోహితు. డేచైన వస్తు 
వును దీసికొనుమనిన దానిని దీసికొనును. ఆత(డు గంధము 
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నర్పించుమనిన నతుతల నర్చించుచుండును, ఆతడు శ్యామ 
సుందరుని (త్రిభువన మోహన రూవమును గన్నులారాం 
గనందలంచు. చుండును. కాని నిరంతరము కన్నుల స్‌ 
(కమ్ముటచే నాతండు బాగుగా భగవంతుని. జూడంజాలక 
పోవుచుండెను, ఆతనికి సభలో నే వస్తువును బాగుగాం గన 
బడుట లేదు, సభలో నంతటను నానందోల్లాసము వ్యాపించి 
యుండెను. అందబును నాకాశము (బద్రలగునట్లు జయజయ 
ధార్థనము లొనర్పు చుండిరి, ఆకాశమునుండి సురగణము 
కల్పవృశు కుసుమములను ననవరతము వర్షి ంవ౭జేయు చుండిరి, 
(వజలండజును జేతులను జోడించుకొని, కన్నుల నాన్మంద 
'బావృములను గార్చుచు, బిగ్గ అగ “జయజయధ్వనులును, 
ధన్య వాదములును, నమోవాకములను జెవ్వచు నజచు 
చుండిరి, ఆకోలాహాలమున నెవరి మాటయును వినంబడుట 
లేదు, ధర్మరాజు ఆత ్రవిన్న తినిజె-ది యంతమున లె. 
బూజించు మండెను. ఆతండు భగవంతుని క ర్పించుటశే 
వస్తువును గనంబడుట లేదు, ఆతండు తన శరీరమునే భగ 
వంతుని కర్పించివెశను, 

సూతుండిట్ల నెను = “మునులారా! ఈనభయం 
దందబును (బసన్నులుగను, సంతుష్టులుగ నుండిరి. కాని 
జేదిచేశపు రాజగు శిశుపాలుండీర్య్యావశమున మండివడుచుం 
డెను, కృష్ణున కిట్టి సన్మానము జరుగుట ఆతని కష్టము లేదు, 
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[కోధముచే నాతని శరీరమునుండి మిణుగురులు కేగుచుం 
డెను. ఆతని నేత్రము లెజ్జనయ్యెను, రోమముతో నాతడు 
వండ్లను బటవటకొజకుచు, (క్రికృష్ణునకుం బూజ జరుగు 
చుండం గనే, మీకు లేక తన యానసనమునుండి లేచి, అంద 
అను గనరుచు భగవానుని దూషించుచుం గఠినపు వలుకు 
లను బలుక నారంభించెను, ఇవ్వుడా వర్ష నమును గావిం చె 
దను,”” 


కృష్ణుని శిశుపాలుడు దూషించుట 
నో! ఇళ్టేం నిశమ్య దమఘాోవ.సుక; స్వపీకా 
పాలా కృష్ణ గుణవర్షవ జూతే మన్యు: [ 
తి తి వ్య బాహు మిదమొవా సద స్యమర్థి 
సంశావయన్ఫగవ తే పరు హెణ్యఃఫీత॥॥ 
--టకీథాగం, ౧౦ స్కాం, ౪6 ఆ, 50 వ్లో॥ 
క॥ దమఘోవసుతుండు దద్విభ 
వము సూచి నహింవ కలుక వటిలంగాం నీ 
ఠము డిని నిలిచి నిజ హా 
సము లెత్తి మనోభయంబు దక్కినవాండై॥ 
వ, అవ్వుండరీకాతుండు వినుచుండ  నభానదుల-జూచఛి 
యిటనసియె, 
ఛం 


—ఉ)మడాం[భ భాగవత ము 
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మానవుడు ఛావకోశము, ఈతని హృదయమున 
సద్భావములును దుర్భావములును నిండియు౨దడును. సద్భావ 
దుర్భావములు తేని వ్యక్తి యెవ్వండు నుండండు, సజ్జనుల 
న ద్భావములు (వక టమై దుర్భావములణంగియుండును. అక్లే 
దుర్దనుల సచ్భావము లణం౭గి దుర్భావములు (వక టమగును. 
హృదయములోని భావములు ముఖముపై స్పష్టముగ గోచ 
రించుచుండును, వవస్తువు సమ్ముఖమునకు వచ్చునో, మనస్సు 
త ద్భావ భావిత మై, అది ముఖమండలమున గోచరించును, 
తనకు (పీయమగువానిని. గాంచంగనే హృదయముసప్పాంగి, 
రోమురోమమున నానందము వెల్లుబుకు చుండును, కన్నులు 
(వకాళించును, అనురాగము జాలువారుచుండును. దీనికి 
వ్యతి రేక ముగ. దన్ను చ్యేవించువా(డును, (గూరుందును 
వచ్చినచో హృదయమున నేవగింపు కలుగును, ఈర్హ్యాళు 
లన్యుల ఉన్నతినింగాంచి మండివడుచుందుకు, వారి శరీరము 
నుండి ఘృణా, దేవ, హింసా, (కూర తలు వెలువడు చుం 
డును, ఆ సమయమున వారికి లోవలనుండిన చ్యేపాసూయ 
లను వాక్కు_ద్యారా వ్య కృమొనర్భుచుందురు, ఈ (పాణి 
భఛావములతోడనే జీవించును. భావముల రాకపోకలు లేన 
ప్సుడే మృతి చెంది నాండందుము, సుందకుండును, నాకర్షకుం 
డును, మనోహరుండుగను నుండినవాండై నను గోవమును 
శెందినచో, నాని యాకృృతి భయంకర మైనదగును, హృద 
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యమున గామభావము కలుగంానే స్రీ పురుషంల చేష్టలను 
బట్టీ అది న్పష్టముగ గోచరించును, దొంగయును, హాంతకుం 
డైనను దన (పియురాలికడకు బోంగానే వాని పహృావయమున 
(బేమ జాగృతినిం జెందును, వానివైెఖకెలోను, మాటలలోను, 
చజేతలలోను (బేమ స్పష్ట ముగ గ నంబడు చుండును, ఎవని 
యమెడలనై నను జన ( చ్యేవముండిన చో, ఆతని నన్నానమును, 
అభ్యుదయమును, ఉత్క-ర్ణను గాంచిన కరీరమన్ని లేకయే 
భన్మమగుచుండును, సామర్థ్యము లేకున్నను వాని కనిష్ట 
మునర్చం (బయత్నిం చు చుండును, ఆతని నుచితానుచిత 
రీతుల నిందించి ఆతని యొడల చ్యేమము కలవారల6 దన 
వెపునకుం (దివ్వుకొనుటకు, (బయక్నించును, 

సూతుండిట్ల సెను = మునులారా! ధర్మరాజుదా మో 
దరునక (గపూజ నొనర్చుచుండంగా నందజును నానందమగ్ను 
లైరి, అందజణ హృదయములును (బఫ్రుల్లతేము లయ్యెను, 
కాని ఆ సభలో భగవంతునకు మాడు జన్నలనుండి శతు 
వుగా నున్న వాడును గూర్చుండి యుండెను. ఆతడు చేది 
రాజగు దమఘోేషుని పుతుకు శిశుపాలుడు. ఆతండు పుట్టి 
నప్పటి నుండియు బురుహో త్రముని 'ద్వేషించు చుండెను, 
అవరాజితుం డగు అచ్చ్యుతునిం బరాజితు నొనర్చుటకై 
ఆతడు జరానంధునకు సేనాని యయ్యెను, రుక్నిణినిం దన 
$ిచ్చెదమని రుక్‌ స గృష్ణుడు. తీసికొని వచ్చెను, 
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అవ్ప్చటి నుండి ఆతని డ్వేషము వరాకాష్ట నందు కొ నెను, 
ఆతం జేవిధముగ నైనను భగవంతున క నిష మొనర్చుటకు. 
జూచుచుంజెను, కాని భగవానున క నిష్టమును గావింప 
గల వారెవరు? ఆత డందబకును బరమ యిష్టుడు, జరా 
నంధుడు చంవంబడగానే ఆతని యుత్పాహము భంగ 
మయ్యెను, ఆతడు ధర జ రాజసూయమును నిప్టము 
లేకున్నను సమర్థిం చెను, యజ్ఞములో బాల్లానెను, జరానం 
ధుడు చచ్చిన తరువాత |బవంచమున నర్భ| శేస్టుం డగు 
రాజు తానే యనుకొను చుండెను. రాజసూయమున నగ 
పూజ తన శే జరుగునను కొనెను, కాని ఆతని యభి| పాయము 
నకు వ్యతి రేక ముగ. దనకు శ్మతువగు గృష్షునకుం బూజ 
జరిగను. దీని వలన నాతని కోవమునకు మేజు లేక పోయెను, 
ఆతని రోమరోమమునుండి జ్వేపాగ్ని చెల్లుబుకు చుంజెను, 
ఆతని [(వశంనను (వతిష్టను గాంచలోనే ఆతని యంతఃకర 
ణము మండిపోవు చుండెను. అతండు [కోధముతో దనం 
కింషాోసననము మోద నుండి లేచి నిలచు;డి గద్దించుచు నిట్ల 
నెను :-**అందటును నిశ్శబ్బముగా నుండుండు, మేళ తాళ 
ముల నాపుండు, నేను నిండుసభలో రాజుల కిట్టి యవమాన 
మును జరుగుటను నహింవం జాలను, అన్యాయము జరుగు 
నభలో నొక్క-తుణవైంనను నిలువరాదు, నమర్థు డగువాడు 
దానిని జేతనైనంత వణకు (పతిఘటింవ( వలయును, నేను 
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సమర్థుడను, శ_క్రిశాలిని, నే నీ యన్యాయమును (బతిఘటించు 
చున్నాను, రాజు లందబును నన్ను సమర్థిం చెరని ఆశించు 
చున్నాను 

నిసఘుపాలుని భయంకర శబ్బమును విని అందబును 
నిర్థాంత పోయిరి, "వేళ తాళము లాగను, అందతాతని ముఖ 
మును జూచుచుండిరి, అంద జిట్లనుకొనిరి :- * ఈతడు చేనిని 
విరోధించు చున్నాడో”” ఇంతలోనే శిశుపాలుడు గుమ్మ పోస 
మొనర్చుచు నిట్లనెను: “సభావతీ | సదస్సులారా | 'రాజన్యు 
లారా! మిరు నామాటను థ్రైర్యముతోొ వీని, చానిమాద 
గంభీరతతో విచారణ మొనర్చుండు. భావుక తా వశమునను 
భయలోభములచేతను, సంకోచము వలనను దానిని (దోసి 
"వేయకుండు,”” 

అంత నొక నృవతి యిట్ల నెను:-' “ఇంత భూమిక యేల 
ఇప్ప దలచిన దేమో చెవుము”” 

శువ్క_ హోన మొనర్చుచు, విసు పాలు. డిట్ల నెను:- 
“ఏవి చెవ్వుదును * కాలము బలవ త్తర మైనది, దీనిని 
దాటుటక ప్టము, ఒక వడు కాళ్ళ చెప్పుల దుమ్ము నెల్త్‌వె 
కక్కును, ఒక్కొ-క్క_వూడు సుందర మగు పువ్చము కాళ్ళకింద 
బడి నలిగిపోవు చుండును, ఎవరికి సన్మాన మొనర్చవల 
యునో వానికి లేనేలేదు. ఎవరు నన్నానముసకు దగరో 
వారికి బూజ జరుగుచుండును, కులీనులగు ఛత్రవతుల నృప 
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తులు దీవిని గావన కేక పోవుచున్నారు. మెదలక ఒకరిముఖ 
మల నొకరు చూచుకొనుచుగూప్పున్నారు. ఈ సభయందు 
గొప్పగొప్ప వ లన న లన సహన 
లును,. కలై శ ర్య వర్ష (పతావన్వ నగు వారున్నారు, 
అందజకును భై యేల వివరీత మైనదోే కాని ఒక్క_రై నను 
మాటలాడరు, అన్యాయము నెదుక్కొనుట శెవరికిని సామ 
రము కనబడుట లేదు. నాకు తెలిసినంతవణకి చ్చట నుండిన 
సభాసములండజును నత్చాతనుబకీవీంచుటలో నర్య|శేష్టు శే, 
ఎవరు గరిష్టులో, ఎవరు కష్టంలో మోరంద తెటుయగుదుకు. 
ఈ యజ్ఞ మంద్మగపూజ _ నెవరికి జేయవలయునో మిరు 
మజొక్క_మారు అలోచింపుండు, కొజ్జవాండగు సహచేవువి 
మాటలవలన [భమలోంబడీ పోవలదు. సహదేవుడు చెప్పిన 
దానిని నేను నాశ క్రి కొలంది వినోధిం చెదను,. కుల కలంకు 
డగు నీగోపాలున కగపూజ నొనర్చుటను చేను నహింవం 
జాలను, ఏ నభలో నపూజ్యులు పూజింవంబ జెదరో, పూజ్యులు 
పూజింవంబడక అన్యాయము జరుగుచున్నదో, ఆ సభకు 
నాశము తప్పదు. యుధిప్టికుండు మన రాజుల నందజను బిలిచి, 
అవమానించినాండు. మన మో నభలో నొక్కఠుణమైనను 
నుండరాదు, రాజన్యులారా ! మారు ఛ(త చామరము 
లను ధరించిన వారిచ్చటనుండ నొక్క గొల్ల వాని పూజను 
జూచుచున్నారు, దానినిం (బతిఘటించుట లేదు, ఛి ఛీ | మో 


ముతో శికుపాలుండు తన యాననమునుండి శేచి వెడలి 

పోయెను, అతని అనూయాయులును వేచికి, ఇది యజ్ఞము 
ఆతడు తెలిసికొ నెను. అఆతండ: వెం 

టనే వరుగిడివోయి శికుపాలునిం. బట్టుకొని, వినయముతో 

నిట నెను వ*ీఆటుచేయకుము, నేనందటజు సమ్మికితో శ్యామ 

౧౧ య 

సుందరుసిం బూజించితిని, సీన్స పోయెవ వెందులకు * కూర్చుండి, 

సీయభి పాయ మేమో చెవ్వుము ”* 

; కోధముతో నై నిలుచుండీ శిశుపాలుండిట్ల నెను: - 
“యుధిష్టిరా ! సిన్న౧దలజును ధ ర్నాత్ముంజందురు. నేనును 
నిన్ను శేమించెదను. అట్లు | వేమ చేకుండిన నేను యజ 

అ cor (= ప్లా 
మున కేల రాంగలను ! నేను నీకొనంగిన ధన ర త్నాది 
వ స్తువులను సీకు భయపడి యాయలేదు నేను సీ శుభ కార్య 

లావి తి 
మునకు సహాయ మొనగ్చితిని. దీని వరిణామముగ మారాజుల 
నందజ నవమౌాసించుచున్నావు. అగపూజ నొనర్పుటకు 
కాషంనిలో నేమి యోూగంత కలవు?” 

లగే టీ 

ఇది రాజస. ఈ యై మునకు వచ్చినరాజులలో 
(ేహ్టన శవరికై నను బూజ చేయవలసినది నీవు ధర మును 
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విచారించి చెవ్వుము, వృప్వివంశ మున నెవవై నం జూామర 
మును ధరించిన రాజు కలండా $ ఆవ-గము యమూాతికే 
ఫవీంవంబడినది. కావున. గృష్టుండు కాడా కాయకు, అట్టియెడ 
సీవు కృష్ణునేల పూజించికివి ! మనము (కేష్టులగు క కియు 
లను బూజింవవలయును,. యాడ కలు త కీయుల లోని వారు 
కారు, తు తీియ బహీిమ్మృతులు, అట్లియెడ సేవ కృష్ట పూజ 
నేల చేసితివి ? _కీష్టులగు రాజు లెందణో కలరు. ప యాన) 
డగు [దువదమహో రాజు కి లండు. అతసికిం బూజవేసియుండిన 
వూ కేమియు నభ్యంతరముండేడిది కాదు. ఇట్టి (శేస్టులగు 
నంబంధ్గులను వదలి రాజ్యహనుండను కృష్ణు నేల పూజిుచి 
తివి ? (దువదు(డు భార్యా సంబంధమునం జుట్టము, మాతృ 
నంబంధమున6 బూజింప వలయుననిన మోామేనమామ 
యగు వసుచేనువిం బూజింవ లేకపోయికోవా? ఆతండు 
కాకున్న నాతని మామ ఉగసేనుండు కలడు కడా! ఆతని 
పూజను జేసియుండవ -ప్పునే, మద 'జేశాధిపుండు శల్యుని 
పూజను జేయవచ్చునే, కృష్ణుని అన్న బలరాముండున్నాండు 
కదా ! అతని పూజచేయక, (శేష్టనంబంధులను వదలి యీ 
కృష్ణున కేల అగ పూజను గావించితివి ? 

వోనికకు; అన్య; శ్ర శా స్ర్రవిశార దుల బూజింవ6 
దలంచినచో సీ ధను ర్వేదాచార్యులగు [దోణ, కృ పాచార్య, 
అశ్వ న్రైమలను, ఇతర ధనుక్వే డాచార్యులను బూజింవక, 
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పీరందజను గాచని, సీవు కితీకివందయును, బాకుపోతునగు 
గృష్టునేల పూజించికివీ, మేము కులవృద్ధులనే పూజింవందలం 
చితి మనిన మోకు గులవృద్ధగు ఛీపు వి తామహుండు కలండు 
కదా! ఆతండు రణమున. బరశురాముని జయించినవాండు, 
మృత్యువాతని వశమునంగలదు,. ఆతనిని వదలి గొవృగొవ్చ 
తపస్వులును, విద్యాంసులును, (వత నిష్టులును, నిష్క-ల్లుషం 
లును, (బహ్బృనిష్టులును, లోక పాలు చేతను బూజింవంబడు 
సదనత్సతు లెండణో ఉండంగా గుణహీనుండగు గృస్తునిం 
బూజింవ మోకు మన స్పెట్లొప్పినది 1 యుద్ధ మందలి బుంతిజు 
లను, యజ్ఞ నం బొరములను [బోవుచేపిన వారిని. బూజింప 
వ లెనందు'వా వ్యాసభగ వానుని, బూజింవవచ్చునే, పోనిండు 
బలవంతులను బూజించెదనందువా బలరాముడు, దుకో 
ధనుండు, క ర్టుండు, అశ్టశ్రామ మొునలగు జగద్విఖ్యాతులగు 
బలవంతు లుండంగా నిర్భలుండగు గమన కింతటి అధిక 
సన్మాన మేల చేసితివి ? మూర్గాభిపి. కులగు రాజులుండ రాజ 
చిహ్న విహీనుండగు గృష్షంనిం బూజించుట అందణను దిర 
స్క-రించుట కాదా *” 

సీన్స, సహా చేవ, ఛీష్టుల మాటలను విని సీవు పొర 
వడినను, అనుచితమగు నీ పూజ నంగీకరింవకుండ వలసినది. 
తానధికారి కానని తాను నిరాకరింవవలసినది, ఈ పూజ 
వలన సీతనికి గారవము కలుంగలేదు, సెగా నవమాన మే 
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జరిగినది, ముశైదువునక “ ముక్కెర నిచ్చుటయును, కను 
చేనివాసి క క్షమును జూపించుటయును, నప్పుంసకునకుం జె 
మయొనర్పుట యును, చేయి తెగినవానికిం గంగణము లొనంగి 
నట్లును, జెవిటికి శంకూదిన నట్లు గ్భస్టున క! గపూజ వేయుట 
అరా కాంగలందు. యజ మందలి హవిస్సును గాలికి 
వై చినట్లును, చేవతా ని వేదనార్థమై వండిన పాయనమును 
గుక్కలకు బెట్టినట్ల మును, నంత ర్చృవమందలి వదార్థములను “లాడి 
"చెకు బెట్టెనట్లు న క్ష ప సున Wis గావించిడిః, 
మా బుద్ధి (భష్టమెైనది. న నకి కం దలకతికిగినది, ఇంగటి 
యన్యాయము జకుగు నీ సభలో నొక్క_తు.ణ మైనను నిలువ 
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ధర్శరా జత్యంత (పేమతోే నిశుపాలు నకు నచ్చ 
జెవ్పుచు నిట్లనెను :-“నాయనా ! శిశుపాలా ! సీను | శ్రీకృష్ణ 
నింతటి క కోరవ చనములను బలుక రాదు. భీవ శ్రీవ ౌమహాని 
నీ విధముగ నవమానింవరాదు. నీవే ఆలోచింపుము, ఈ 
నభలో సీకంశు వయస్సులోను, పద్యాబుద్దులరదును (బతిష్ట 
యందును గొవ్చవా శెందణో కలను, ఎవ్వరును దీని కభ్యం 
తరము ఇట్ట లేదు, "కావున నీవును వ్యతిరేకించి మా యజ ము 
నకు విఘ్న మాపాదింవం బూనరాదు, సీ వేదెనను జప్పందలంచి 
నచోం కూర్చుండి చెప్పుడు. అండజును జెప్పిన దానినిబట్టి 
సీ వంగీకరించి అట్లు చేయుము.” 
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రోధో బేకుండై శిఘుపాలుం డిట్లనెను :- ““ఇతకులు 
భయముచేం | బకిఘటింవక పోవచ్చును కాక కాని యీ నివ 
యము అందజుకును జెడ్డదిగానే తోయుచున్న ది. ఇది చెడ్డ 
దియే. అయినను క. ధనమదము కలిగినది. భీష్తుండును 
మిారేమనిన డానికి దలనూపుచున్నా (డు, ఎచ్చట ఇట్టి 
అన్యాయము, అధరము, పావము, వకుపాతము, మహో 
పురుషుల కవమానమును జిపగు చున్నదో, అచ్చట నేనెక 
శణ మనను నుండంజూలను. నేను నాకు చేత నై నంతవజుకు 
దినిని. (బతిఘటిం చెదను, మో లంగా బూ రీ కానీ 
యను,” 
ఇది వినంగానే భీవృపితామహునకు మిక్కి-లి కోవము 

వచ్చెను, ఆతండు కోవముతో ధర రాజుతో నిట్లనెను : 
““యుధిప్టి.రా ! పఫ్‌ నిచునింతగా (బకిమలా'డెద'చేల ? విడు 
దుష్టుడు. వీనిని నేను బుట్టినవ్సటి నుండియు నెజుంగుదును, 
కృష్ణ దేవీ, సిందకుండు, అధర్భి. గర్వవోతు, సిగు లేని 
వాడు, వీనిని బోనిము). ఈమాటను వినకుండిన నాతడు 
| శేయున'చేమియో చేసికొననిమ్ము, -ఈ గబ్బిలము పోయిన 
మన యు నెజవేరదా యేమి? వీడు కూర్చుండి నా 
మాటలను వినిన చో (శ్రీకృష్ణుం డీ యజ్ఞ మునకు స్వామియే 
కాదు, చరాచర విశ్వమునకు స్వామి, యజ్ఞ ములందు 
_మొదటను, జివరను, మధ్య మధ్యను సీతని పూజ జరుగ 
వలయును, క్ట 
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ఇది విని కికుపాలుండు మరలం దన ఆననము మింద 
గూర్చుండి ఫో9ధముతో నిట్ల నెను = “ఈ మునలిచాంటే 
యింత చేసినాడు. ఈతండే ధర్మ రాజుయొక్క బన (భష్ట 
మొనర్చినాండు, ఈత. డీ గొలవానినిం బర్భబజ్ళా యను. 
చున్నాండు, ఈ మునలిభాండు కృష్ణ సి సెశ్వరునింగాం దలంచి 
నచవోం దన యింటిలో. గూరుచుండి యనుకొను మనుము. 
రాజసూయ యాగమున (శ్రీకృష్ణున కగపూజ కావించుట 
పీతి ధర (ఖః సదాచార, శాస్త్రాదులకు బొత్తుగా విరుద్ధము.” 
భీష, శ్రస తౌమహు. డిట్ల నెను :- “స్ప శాస్త్రములను 

జడివి యుండినను, వలనా చేవించినను నిట్టిమాటలను 
బలుకవు. (శ్రీకృష్ణుడు ధర్శముచేతను, నీకిచేతన్కు సడా 
వారము చేతను, శా న్ర్రము చేతను నమ స్త విధముల నగ 
పూజక ధికారి, ఆతని యూశ్వరత్వమును వ వదలినను నిచ్చట 
నుండిన రాజులందణకును నాతండు గురువు, విద్యాకారణ 
మున (ాహ్న్మణులకు (ెన్టుత్వమున్నది, (_బ"హ్మణుండు 
వయస్సులో జిన్న వాడై, విద్యలో గెొవ్పవాండయుండినచో, 
నాతండు వృద్దులకును బూజసీయుందే, వైశ్యులలో గొప్ప 
తనము ధనమునుబట్టి యుండును, ధనముకలవాంజే వృద్దుడు; 
శూ దులలో వ యోవృద్ధుందే పూజ్యుండు, &త.[తియులలో 
గొవ్పతనము వర్మాక్ర మమునుబట్టియుండును, ఒక క త్రియుం 
డింకొక త తియుని యుద్ధములో నోడించినచో నాయోడిన 
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వానికి గెలిచిన వాండు గురువు, తాను గృష్షున కోడ లేదనియు, 
గృష్టుని కంకుం దాను బలవంతుండననియు నెవరికై న 
నహం కారముండిన వో నివ్వుడై నను 'నేక్షతియుండెన నాతని 
నమ్ముఖమునకు రావచ్చును, ఈతడు రాజుల నందణ 
నోడించిన చో సీతండందజకును గుకువు కాంగగలండు, అవ్వు 
డ్మగపూజకు నరో త్రమమగు నధికారి కాగలండు, ఆతని 
గురుత్యము నంగీక రింవకుండిన చో, నంతోవముతో మూాకడ 
నుండి వెడలిపోవచ్చును, అట్లు చేసిన వారికిని మేలే, మాకును 
మేలే.” 


ఇది విని [కోధముతో శిశుపాలుం డిట్లనెను :- 
“కృష్ణుండు కవటి. అఆతండు కవటముతో జరానంధునిం జం 
వీంచినాండు, కృష్ణుండు పీజికివాండు, జరానంధునకు భయ 
వడి వరివారముతోంబోయి, నము[ద్రమధ్యమున దాగినాండు, 
చేను ఢంకామోంద చెబ్బకొట్టి చెవ్పంగలను. (శ్రీకృష్ణుండీ 
యజ్ఞ మున నగపూజ శేవిధ ముగ జూచినను నరుడు కాండు, 
ఆతని క|గపూజ నొనర్చినచో మేము యుద్ధము చేసి, యజ్ఞ 
విధ్యంసనము కావించెదము అందజను జంపి వె చెదము., కాని 
కృహ్ణపూజ నొనర్పనసీయము. ” 

ఫేవ్మవితామహు: డిట్ల నెను = మేమో బెదఠుపులకు 
బెదరువారము కాము, ఈ [కొతిచేష్టలు మాముందు కాదు, 
మేము స భమలో(బడువార ము కాము, మే మోతని సరో 
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తృముండని భావించి సన్మానించుచున్నాము, ఈతే (డు ఏరత్య 
మందును, విద్వత్తు, నిపుణత, ధన, బల, యశ, 'శ్రీ హీ, 
బజ్జా, కీర్తి, నమతా, ధృతి, తుష్టి, పుష్టి, బుద్ధి, గూవ, 
గుణ, జ్ఞానాదులన్ని టిలోను జ్యేష్టంండును, (శేష్టుండునై 
యున్నా (డు, పూజ్యులకు గావలసిన లతుణములన్నియును 
సీతనిలోంగలవు, ఈతండు మాకు గురువు, సంబంధి, స్నాత 
కొండు బుక్విజుండు, రాజు, అచార్యుండు. ౨ఎ౦తవజకని 
ఇెవ్చంగలను ? ఈతండు మాకు సర్యన్వము. మాశే కాదు, 
(దిలోక ములకును సీశ్వరుండు, 'మేమిాతని. బూజించితిమి, 
చేయుచున్నాము, చేయంలగలము, (బతికియున్నంత వణుకు 
నేయు చుందుము, మేమందజు యభి పాయమును దీసికొంటిమి, 
నిశుపాలునకు గ అహ్షుని పూజ సమ్మతము లేకుండినం దనకిస్టము 
వచ్చినది నిశ్శంక ముగ జేసికొనవచ్చును,” 

ఇది వినంగానే సహదేవుడు ఆవేశమున లేచి నిలు 
చుండెను, ఆతేడు గర్లెంచి యిట్లనెను ;- “ శ్రీకృష్ణుండు 
మాకు గురువు, తండి, అఆచాక్యుండు, రతవకుడు, సర్వన్వము నై 
యున్నాండు, ఆతని పూజను నహింవని రాజుయొక్క. శిరమును 
గాలితో దన్నెదము, ఎవరికై నను బలపౌరుషము లుండిన చో 
మమ్మైెదుక్కొ-నుండు... 

ఇది విని ధర్మరాజు సవా దేవుని. గనరుచు నిట్ల నెను:- 
“సబా జేవా'సవడుగక యే మాటలా జెదవేమి? పీతామసహుండు 
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మాటలాడుచున్నా(డుగడా ! మనము పీతామమాున కదీను 
లము, ఆతం డెట్లాజ్ఞాపించిన నట్లు చేయుదము,” 

గర్వించి ఛీషపి తామహాుం డీట్ల నెను: - “యుధిప్టి.రా! 
సీవు మాటిమాటికి నడ్డగించెదవేల ? సత్యమును జెప్పనే 
వలయును, సహా జేవ్చండు యథార్థము బలుకుచున్నాండు, 
వాని నడ్లగింవకుము, నీవు పూజింపుము, ఎవరైనను బూజకో 
విఘ్న మాపాదించినచో చే నొక్కడనే వాని వని వచ్చైదను,”' 

ఇదిఏ్‌సి ధర్మరాజు తలవంచుకొని భగచానునిం 
బూజిం చుచుం డేను, కృష్ణుండు నిరచేశాభావమున నుండెను, 
ఆతడు శిశుపాలునకును (బత్యుత్తర మిచ్చుట లేదు, 
ఛీప్మూదుల నడ్డగించుటయును లేదు, ఆతండు తన కాలితో 
నేలమై గీరుచుండెను. శిశుపాలుడు (క్రోధమునం చెలియ, 
కుండెను. ఆతడు నిరంతరము భగవానుని దూసి.ంచు 
చుండెను. భీషు నిం దిట్టుచుం గృష్టుని నిందించుచుండెను, 
ఆత డిట్ల నెను -ోభీష్ణుండు నపుంసకుడు. ఈతండు కృష్ణుని 
భట్టువలెం బొగడుచున్నా(డు. ఈతండు పాండవులచేం 
గృ్పష్టుసిం బూజింపంజేయుచున్నాండు, అ|గపూజ నంగతి 
నట్లుంచి, కృష్ణు డీ నభలో గూర్చ్పుండు టకును యోగ్యుడు 
కాడు, ఈతండు వర్ణాశమకుల బహిమ్మృతు(డు. ధర్మ 
మర్యాదా ఏహీనుండు, పిలీకివంద, ఫారుబోతు, స్వేచ్భాచారి. 
వృష, (వృషభాసురుని) భమును జంపినాండు, (ప్రే (పూతన) 
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హత్య చేసినాడు, ఇష్టమువచ్చినట్లు సంచరించును, ఈత నికుల 
మంతయు శేపింవంబడినది, ఈతండుసత్పుకుషుల నభలోం 
గూర్చుండనర్హు ండుకాండు, వీసి కులమువారందబును (దాగు 
బోతులు, ఈత (డును, సీతని కులములోనివారును జోరులు, 
వవి, తులగు బుషులచేసేవింవంబడు మధురనువీడి భయమునం 
చాకిపోయి నముదమునం డాగినా(డు. వీరు (వజలను 
బాధిం చెవరు, కృష్ణుండు కవటి, బహుచూపులు ధరించు 
వాడు. మోసగాడు, దాసుడు, పారుబోతని భావించి 
జరానంధు. డీతనితోం బోరాడలేదు, చేతగాక ఛల, బల, 
కళా, కౌశలము చేతను నన్యాయము చేతను శాత నినిజంపించి 
నాండు, ఈతడు ఛభగవంతుండును, నన కా నైనచో 
ఉఊాగిపారు కందులకు * ఈతండు బాహ్మ్నణ వేషము నేలవైెచి 
నాడు, వీనికిబలము లేదు, ఏీర్యము లేదు, వరికి తిండిపోతు, 
గోవర్థ నపూజా నమయమున నచ్చటి అన్నము నంత యును 
మెక్కి-నాండు. దీని కాతిని కతి గర్భము వచ్చినది, ఈతండు 
“రాజులలోంబూజింవంబడుటకు సర్యథా అయోగ్యుండు, ” 
సూతుండిట్ల నెను ;-మునులారా ! ఈ విధముగ శిశు 
పాలు6 డనేక విధముల గృష్టుని దూప్‌ి.ంచెను. కాని భగ 
వానుండు సీని నన్నిటిని లెక్కించుచుంజెను. తిట్టంగ నే గ్‌త 
నీయుచుండెను. నభలోం దిట్టుచుండిన లజ్జించుట లేదు, నిరం 
తం మాతండు తిట్టుచునే యుండెను, తిట్టినకొలంది వాని 
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మంగళము నళించుచుుండెను, వాని శిరస్సున మృత్యువు 
తాండవించుచుంజెను, కాలము వానిని (బేరించుచుండెను, 
శాన్ర్రృములలో భగవంతుని గాని, భగవద్భ కృులనుగాని 
నిందించిన చో వినుచుండిన చారి పుణ్యములన్నియును నళించు 
నని చెవంబడుటచే భగవద్భ కులగు రాజులు చెన్రులు 
మూసికొని లేచి పోయిరి. 

పాండవులు నహింవ6 జూలకుండిరి, వారు భగవానుని 
నిందను విని తుబ్దులెరు. ముఖ్యముగ భీమసేనుడు మండి 
పడి పోవుచుండెను, ఆతండు గదను గైకొని శిశుపాలుని 
మోాందకుం బరువిజెను, అవ్వుడు ఖీవ శ్ర సికౌమహుండు తేచి 
ఆతని బట్టుకొని యిట్ల నెను కీమా! ఏసికి వావు భగ 
వానుని చేతిలో నున్నది, నివు పనిని. జంవవలదు., కొలంది 
తణములలో నిచ్చట ఈతడు చచ్చివడంగలండు, వాంయతూరక 
వాగుచున్నాండు. కాలరూపుండగు గృష్టుంజే పీడిట్లు 
వాగునట్లు (పేరించుచున్నాండు. సన్నిపాతకోగి వాగి నట్‌ 
తయడు వాగుచున్నాండు. వాసుజేవున కన్నియును చెలి 
యును, అందు వలననే ఆతడు మహానముగ నున్నాడు.” 

అంత శిశుపాలుం డింకను నధికముగం గుపితుండై 
యిట్ల నెను :-“నేను గృష్టునకును భయవడను,. పాండవు 
లకును భయవడను, పాండవు లొకొ-క్క-కుగ వచ్చినను 
సరే, అంపబును గలిసివచ్చినను నరియు, నే సెదుర్కొను 
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టకు సిద్ధముగ నున్నాను. భీష్మో! సీపీ భీముని విడువుము, 
ఫీనికి బలగర్భము కలదు, చేడు నే సితని గర్వము నణంచచె 
దను.” 

శుష్క హాస మునర్చుచు భీష్మ పితామహుం డిట్ల 
చెను :-“శిశుపాలా ! వమిచేయుదును ? వాసుదేవ భగ 
వానుండు నన్నడ్లగించుచున్నాండు లేకున్న నేను సీకు జవాబు 
చెపవ్ప్వువాండనే, ఇంత వాగుడు వాగు ర్చ జిహ్యను నను నజ 
డు వాండనే, అండ సమ్ముఖమున పీతల 'నేలవపైంబొరలు 
చుంజెడిబే, వశే, సి యిష్టము వచ్చినట్లు వాగుకొనుము.”* 

అంత ళిశుపొలు. డిట్ల నెను “కృష్ణుండు కవటి, 
చోరుండు, మోనగాండు, ఏనిపూజను నేను సాగసీయను. 
ఎన్నటికిని సాగనీయను, ఈ రాజులందబును నావకుమున 
నున్నారు. ఏిరందజుకును నేను సేనావతినై యుద్ధ మొన ర్చి 
దను." 

ఇదివిని అర్జున, భీమ, నకుల, నహా బేవులును, మత్స్య 
చేశపు రాజును, కేకయ, సృంజయ  రాజులును దమతమ 
అన్త, శన్తములను దీసికొని యుద్దమొనర్ప నిలుచుండిరి, 
వారందజును శిశుపాలుని తు. ఈ చుండిరి కాసి మధ్య 
నిలుచుండి కృష్ణం డందటు నడ్డగిం చెను, 

సూతుం డిట్ల నెను = “మునులారా! ఇవ్వుడు శ్ర 
కృష్ణుడు శిశుపాలు నెట్లు వధించినదియు ముందు చెప్పం 
గలను, 7” 


కిశుపాల వధ 
వో, తావదుతాయ భగవాన్‌ స్వాన్నివార్య స్వయం రుషా | 
శిరః తురాన్ల చేణ జవోరాపతతో రిపోః॥ 
డభాగ, ౧౦, సం, ౭౪ అ, ఈ3 క్లో, 
వ అమ్ము కుందుం డా గహాంబున లేచి తన కళై 
దుర నెదిర్చి యున్న శిశుపాలుని రూ కేకుణంబుల కకం 
చుచు నా తణంబ తన్న _న్తకంబు నిశిత భఛారాకరాళం 
బైన చకంబున నవకవరా[ కముండై రుధిరంబు దొరం 
గందుసిమె,”” 
_--'శ్రీమదాం[థ భాగవతము, 
జీవుం డవశుండు, [పభుం |పేరణముచేత నే అన్నియు 
జరుగు చుండునను ధృథమగువిశ్య్వాన ముండిన చో సుఖ దుఃఖ 
ములు, లాభాలాభములు, శుభాశుభ ములు, పుణ్యపాపములు 
జయావజయము లందన్ని టిలోను నమముగ నుండును, వాని 
శ్రీ విషయ మందును ను ద్వేగము కలుగదు, అఖి లేశ్వరుని 
ఆజ్ఞ లేనిది ఆకై నను గదల దనునది ధృవసత్య మగుచో, 
నెవండైనను 'నించాసుతు లొనర్పుటలో న్యతం|త్రత యే 
మున్నది! Hs: జెవనిచేత నిందింవం జేయునో, అవ 
శుండై ఆతడు నిందించును, ఎవనిచే స్తుతింవం చేయునో ఆత 
డవశు(డై స్తుతించును, భగవానునకు నిందాస్తుతులు సమా 
నములు, ఆతడు తనకు వందన మొనర్భు వారికిని, నింద; 
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నొనర్చువారికిని నొక్క_ కేగతినిం |బసాదించును, ఆతనితో నే 
సంబంభమును బెట్టుకొన్నను నంసారమును దాటినశ్లే, 

సూతుం డిట్లనెను :-“మునులారా! శిశుపాలుడు 
భగవంతుని జాల చెడ్డ మాటలను బలుకు చున్నాడనియు, 
నొక్కొక్కా మాటే ఆతే(డు వధార్లు డని పాండవ వత్నం 
మందలి రాజులందజును వానిని షక... పట భగవానుడు 
బారినందణు నడ్డగించి యిట్లు నెను:- మిర్‌ దుష్టుని జంవకుడు, 
నే నింత త మాల త్త కొనంగిన కహ. బట్టి నహించి 
యుంటిని, ఇవ్వు సీతని . యవరాధిము నరాశాన్ల నందు 
కోసిన ది.” 

అంత ధర్మరా జిట్ల నెను కా వభూ | సీవు సీఅత్త 
శేమి వరము నొనంగితివి. సీ వింతవణ కేల మెదలక కూర్చుం 
టివి? సీ వింతవణ కొక్క శబ్దము నైన నేల వలుక లేదు ? 
సీవు నేలపె గీతలుగీయుచుండిన ెందులకు ? ముందు మూకీ 
(వశ్నలకుం (బత్య్యు తర మొసంగిః త ర్యాత శిశుపాలుని 
దండింపుండు.”” 

ఇది విని అందజును వినునట్లు మేఘ గంభీర న్వర 
మున ధర్భరాజును నంబోధించు చు నిట్ల నెను:-' “ధర్మరాజా ! 
నా కైదుగురు మేనత్తలు కలరు, ఒక మేన త్తకువూరులు 
మోరు, [శుత శవయను నొక మేన త్తను జేది దేశ పురాజగు 
దమఘోేషంన కిచ్చి వెండిలి చేసిరి, ఆమె కడుపున సీ దుష్టు 
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డగు శిశఘుపాలుం డుదయించినాడు. వీడు నాకు మేన త్తం 
కుమారుడు. వీ(డు పుట్టి పుడు వీనికి నాలుగు చేతులును, 
మూడు కండ్లు నుండెను, పండుపుట్టిన పుడు వీల్లలవలె నేడువ 
లేదు. గాడివవ లె నేడ్చెను, దీనినిగాంచి'మేన త్త మేనమామలు 
చాల దుఃఖించికి, అవ్వ డాకాశవాణి యిట్లు వలికెను :- 
“వీడు బలవంతుండును, ళూరబీరుండును, [కీమంతుండును 
గాగలండు, మీరీతనికి భయవడ వలదు. ఈతడు మహో 
కాలునకు దక్క. యింశెవని“వేతను జావండు, ఈతనిం జంపు 
వాడు భూమివై బుట్టి యున్నా ండు.”” 

ఇది విని మాఅత్త చేతులను జోడిచుకొని వినీత 
భావముతో నిట్లనెను :-“మా*శకే చేవత యీవిషయమును 
'జెవ్వు చున్నాండో, ఆతడు ఏండెవరిచే జచ్చునో తెలుప. 
వలయును,” 


అవ్వు డాకాశ వాణి యిట్ల నెను వీ. జెవరి చేతి 
లోనికి: బోయినవ్వుడు వీని మూండవ కన్ను, రెండుచేతులు 
మాయమగునో వాని చేతిలో ఏండు చచ్చును. మేమును 
నిట్టి యద్భుత బాలకుడు పుట్టినాడని విని బలరామునితో. 
గూడి చూచుటకు బోయితిమి. చేశ బేశాంతర రాజులును 
వీనిని జూచుటకు వచ్చిగి, ఏ రాజు చేతిలోనికి బోయినను 
వీని కన్నులు, చేతులు జారి వడిపోవలేదు. మా మేనత్త 
నా చేతికిని యిచ్చినది నాచేతిలోనికి రాగానే వీని రొండు 
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జ్లేతులును ఒకకన్ను ఊడకివడినవి. దీనిని గాంచి మామేన త్త 
భయపడి మిక్కిలి దీనతతో నిట్ల నెను:-'*కృష్ణా ! సీవు దీన 
రతుకుండవు, భయభీతుల భయమును బోగొట్టుం వాడను, 
నాపి గృవజాపుము, నాకొక వరము నెనంగుము.” 

నే నిట్లంటిని:- “అత్తా! నీవేమి వలుకు చున్నావు? 
నేను నీబిడ్డను, సీవేది చెప్పిన డానినిం జేసెదను.” 

మేనత్త యిట్లనెను = నాయీ బాలునిమెం గృహ 
జావవలయును,వ దైన నవరాధ మొనర్చినను వీనిని తమింప 
వలయును, వీని యవరాధములవై దృష్టిని బెట్టరాదు.”” 

నేనిట్లంటిని = “అత్తా! సీవొక్క_ అవరాధమను 
చున్నావు, చంవందగిన తవ్వులు నూజువేసివను నేను పీనిని 
తమిం చెదను, నూటికి మించి ఒక్క తవ్వును చేసినను నేను 
ఏనిని శమింపను,”” 

మేనత్త యిట్లనెను :- “నాకు కావలసిన దదియే 
నాయనా ! వీని యువరాధములను నూటిని తమింవవల 
యును,”” 

(శ్రికృవ్షభగచానుడు ధర్మరాజుతో నిట్ల నెను:-“ధర్శ 
రాజా! చేనింతవణకును సీతని వాక్యములకు సహించి యూర 
కుండిన దందులశే నేను వీనియిక్క_ ఒక్కొక్క తిట్టున 
కొక్కొ-క్క గీతను గీయుచున్నాను. మిరెవరై ననువచ్చి 
వీనిని లెక్కింపుండు, ఇవి నూటింటికి మించినవి, ఇప్పుడు 
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నేను మామేన త్త కొనంగిన వాగ్చాన బంధనములో వేను: 
ఇంక నేను ఏసినింజెంపెదను, ఎవరును దోవమెం చవలదు.” 

ఇది విని శిశుపాలుడు కిలకిల నవ్వుచు నిట్ల నెను వ్‌ 
“కృష్ణా ! సీవూరక వాచాలుండవు, గొవృగొవ్పవారును 
నీవు వశము చేసికొనున్భుగా మాట్లాడు చుందువు. మేన 
_త్తకు వాగ్గానమని చెప్పుచు నీవిజికితనమును బుజువుచేసి 
కొన్నావు, నాకు సీక్పవ అక్క లేదు, ప్రీతో బలవీగ్యము 
లుండినచో రమ్ము. నాతోంబోరాకుము.” అని వలికి ఆతండు 
కృష్ణని (బహోర మొనర్చుటకై వరువిజెను.”” 

సూతుండిట్ల నెను:- “మునులారా ! శిశుపాలుని యీ 
అహాంకారపూరితములును, సీచతాయు కములు నగు వాక్య 
ములను విని, ఆతండు తన మిోందకు వచ్చుచుండుటను గాంచి 
కృష్ణుండాతిని మందకు తీళ్లమగు సుదర్శన చక్రమును విడి ' 
చెను, ఆచకము వలన నాతని శిరస్సు 'త7ను, అందటును 
నాళ 'ఏర్యుమును జెంది, విస శ్రయ్యులై చూచిరి, శిశుపాలుని 
శరీరమునుండి వెలువడిన తేజము ఆకాశ విద్యుత్తు భూమిలో? 
(బ వేశించినట్టును తు్యదనది మహానదిలోం (బ వేశించినట్లును, 
మహానది సము దములోం (బ వేశించినట్లును గృష్తునిలోం 
(బ వేశిం చెను.” 

శిశుపాలుడు వావగనే గొప్పకోలాహలము జరి 
ఇను, శిశుపాలుని వతమువారు శాంతులై రి. కొందటజిం 
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తలో మెల్ల (గా జారుకొనికి, లోలోవల శిశుపాలుని వత 
మున నున్నవారును బె కి పాండవుల వశమున నున్నట్లు 
మాటిమాటి కిట్లను చుండిరి, ఈ శిశుపాలుడు ధూ రుడు 
కృష్ణుండు వీనిని. జంపీ మంచివని చేసినాడు. ఈ చును 
నకు ఏండు విఘ్నము నాపాదంచినాండు,”” 

ఇది ఏని కౌనకుండిట్ల నెను :-' 'సూతా | భగవానుని 
చ్యేషించు శ్రిశుపాలునకు సాయుజ్యము_క్తి యెట్టు కలిగినది * 
ఈతని తేజము భగవంతుని యంటెట్లు కలిసినది ౪ 

సూళుండిట్ల నెను:- “స్వామి ! వీడు భగవానుని 
ద్వార పాలుండు, న్‌్‌ నన కాదులు జయనిజయుల నిద్ద 
రిని నసుకులు కండని శపించిరి, మూడవ జన్మమున భగ 
వానుసి చేతిలోయజచ్చి, ఆత నిలోంగలిసి మరల వె కుంళమున 
భగవానుని పార్ష దులు కాంగలరని చెప్పెను, మొదటి జన్ల 
మున వీరు హీర ణ్యాతు, హిరణ్య కళిపులె రి రెండవ డన్న 
మున రావణ కుంభకర్చులెరి, మూండవజన్నమున శిశుపాల 
దంతవ కలై 5, శిశుపాలుని ధర గజ రాజసూయము న (జంపి 
మాధవుండు ము క్రినొనంగను. ముందు దంతవ కుని వృత్తాం 


తమును జెప్పెదను, 

ఈ విధముగ మిక్కి-లి వె భవముగ వినుపాలుని బలి 
అయిన తర్వాతే ధర్శజ రాజసూయము పూ_ర్జియయ్యెను, 
ఆ అహ మగు గాంచి అందజును నంతేసించిరి, శే వలము 
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దుర్యోధనున కొక్క_నికే మిక్కిలి - బాధ కలిగను, ధర 
రాజును యజ్ఞారితేమున నవభ్భభ స్నానమును మిక్కిలి 
యుత్పాహముతో నొనశ్చెను,”” 

అంత కౌనకు(డిట్లడిగను :-*సూతా ! మాకు ధర్మ 
జుని రాజసూయ లరుజ్ట ముయొక్క- అవ భృథ స్నానవృ త్తాంత 
మును జెప్పుండు.దీనితోంయాటుగా నింత వై భవముగ యుద అ 
జరిగి యింతేమండి నంతసింవంగా దురోధనున శీల బాధ 
కలిగినది ! ఆతని ధర్మరాజు గొప్పగ నన్నానిం చెను గదా! 
ఒక విధముగ నాతనినే స్మామాట్టుగ నొనశ్చెను గడా | 
గొవృ గొవ్న రాజులందబు నొతనిశే కానుకల నర్పించి 
[వణామము లర్చించిరి కదా! అట్టియెడ నాతని కేల కేశము 
కలిగినది ?”” 

సూతుడిట్ల నెను :- “స్వామి | ద్యేమ మున్న ప్పుడు 
మంచివిషయములును జెడ్డగం దోచును. వారి అభ్యుదయ 
మునను గ్లెశము కలుగు చుండును, సశే ! ఇవ్వుడు నేనా 
కథ నే చెప్పెదను, వినుడు,” 


ధర్మజ రాజసూయ అవభృథ స్నానము. 


శో బు త్విక సదస fy బహువి తు సువ్బా త్తే త-మేము 
న్వి పేను నూన్ఫత సమర్హ్హణ దశ్నీణాభిః। 
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చజ్వేచ సాత్వత ప లేళ్చరణం (ప్రవివ్పే 
చక స్తతస్త్వ్వవభృథ 'స్నపనం ద్యునద్యామ్‌. 
-కీభాన, ౧౦ సుం, 2౫ ఆ, ౮ క్లో, 
వ, అంత ధర నందనుండు బుతిరగ్గ ణంబులను నదస్యులను 
బహుదత్సీణలం దనిపి విఏిభార్పనలం బూజించి యవబ్బథ 
స్నాన (కియా వరితోవంబున, 
నిజ స్మామాజ్యంబు పూజ్యంబుగా నజాతశ (తుండు 
గంగావవాహంబున కరిగి యందు నిజవధూయు కృుండై 
శాస్త్రో క్ర (పకారంబున నవబ్బృథ స్నానం బాచరిం చె. 
---(క్రీమదాం[ధ భాగవతము 
పశువ్రలకును మానవులకును నిదియే భేదము, వశు 
వులు తమకొజుకు నూత నమర్యాదను స్థాపించుకొనంజాలవు, 
"వెనుక టి మర్యాదను విడువ (జాలవు. నవులు తవుకొజుకు 
నూతన సామాజిక, థార్మిక మర్యాదలను చేశ కాలానుసార 
ముగ స్థిర మొనర్చుకొనును, (పాచీనాచారములను నుల్లం 
ఘీంపంగలరు, ఒకానొకప్పడవి హిత మైనవి. మజణొక ప్పుడు 
విహితమగు చుండును, హూోళికా దినమున శ్యవ చస్పర్శ 
వీిహితవుగును, కులవతియగు నవవధువు సాధారణముగ6 
గొం చెము దొాగియుండుట నియమము; కాని వివాహాసమ 
యమునను, మరణాదులందలి' శోక సమయముసను బర్య 
ములు, ఉత్సవములందును సీ నియమము శిథిలమగును, 
అవ్వుడామె అందజణముందునకును వచ్చును. ఉత్సవ వర్యము 
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లందును, హోళికాది వసంతోత్సవము లందును ఇతర శుభ 
కార్యములందును, నరనళావవావాము (స్త్రీల ద్యారానే 
(వవహించును. వారు తమ మజఅందులకడ సరన క్రీడ లొనర్చి 
తాము నంతోపీంచుటయే కాక సమ స్త దర్శకుల హృద 
యము లందును నొకవిధమగు నుఖద నరన తాగంచారము 
కలుగును, 

సూతుండిట్ల నెను:-* మునులారా | యుధివ్టీరుని రాజ 
సూయయజ్ఞ ము మిక్కి-లి వె భవముగ నెజువేరెను. ఇప్పుడు ' 
(చాహ్మణాదులకు భోజనముల సిడి ధర రాజు మిక్కిలి వైభ 
వముగ యజ మం దవభృాథస్నాన మొనర్నూటకె తన వరి 
హా భాగీరథీ కన స. pre 
(డావదీ జీవితోంాడి రథమందు కూర్చుండి పోవుచుండెను, 
చేవేం|దునిం బరి'వేష్టించి సురగణము వెడలున ట్లూత నిబట్టు 
కొని యదు, సృంజయ, కాంభోజ, కురు, కోనలాది చేశముల 
రాజులు ధర రాజు ననుగమించుచుండిరి, రాజుల మణిమయ 
ముకుటములు సూర (వ కాశ మందు మెజియుచుం డెను, వారి 
కంఠములం దుండిన సువర్ణ మా కిక హారములు మెజయు చుం 
డెను, రథ, గజ, తురగ, వడాతిదళ సైనికులు కోలాపాల 
మొనర్పు చుండిరి, అందటక ౦కు ముందుగా చాళ మృదంగ, 
శంఖ, వణవ,డోలు, ఆనక, గోముఖాది వేలకొలది వాద్యము 
లను (మోగీంచువారు వోవ్లచుండిరి, చారినెనుక నృత్య 
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మొనర్చు నర్తకీ నమూహము పోవుచుండిరి, వారి వెనుక 
గుంపులు గుంపులుగ వాద్యముల వారును, గాయకులును 
బోవు చుండీగి, వారి పీణా వేణు, మంజీరాడి మధుర వాద్య 
ముల మధుంధ్యని హృదయమం దొకవిధమగు సరనత 
నుత్సన్నము గావించుచుండెను. వేదజ్ఞాలగు (బాహ్మ్నణులు 
సన్వరమున వేదధ్వను లొనర్పు చుండిరి, బుక్యిజ, పురోహిత 
బుపీ, ముని, రాజాది పరివృతుడై మిక్కిలి యుత్సాహ 
"ముతో వెడలుచుండెను. ఆతని (వక్క-న వనమాలా నిభూ 
వీతుండగు వాసు చేవుం డుంజెను, ధర రాజుని నల్వురు సోద 
రులు సేవలో నంలగ్ను లై యుండిరి, ఈ విధముగ నగరము 
వెలువడి మిక్కిలి యుత్పాహముతో గంగాతటమునకు 
వచ్చిరి. (శ్రీకృష్ణుని వదునాజువేల నూట ఎనిమిదిమంది 
భార్యలును నితర రాజపత్నులును శిబికల నారోహించియు, 
రథముల నెక్కియు వారి చుట్టును సశస్రాన్త్ర సై నికులు 
కాపలాకాయుచుండ చందన, మాల్య, బహుమూల్యాభర 
ఆముల నలంకరించుకొని, ఆహ్లాదో తాహములతో ళం 
"తావభృాథ స్నానమునశ్రై వచ్చిరి, 

గంగాతీరమునకు రాంగానే అందజును మృ శ్రీకా, 
పంచగవ్య, అపామార్ల, దూర్వా, కుశ, యజ్ఞ భస్మాదు 
లచే విథ్యు కృముగ  స్నానమునర్సిరి, స్నానానంతరము 
క్రీడ (పారంభమయ్యిను. అవభృథ స్నానమున హోళికవలె 
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నుత్సవము జరుగును. వరిహానములందు వలుకరాని వలుకు 
లను బలుకుచుందుకు. ఒకరిమో:ద నొకరు జల, తేల వది, 
తీర, కుంకుమ, కేనరమిళిత జలములను జల్లుకొనుచుందురు, 
వరునగల (స్రీలును, బురుషులును నాకరమింయ నొక 
జలములను జల్లుకొందురు. 

(చౌవది భర 4 రాజుతోం గొంగులు ముడి.వెచుకొని 
స్నానము చేయుచుండ నాతని సోవకులును దమతమ భార్య 
లతి' (6 గొంగులు ముడ్‌ వెచుకొని నిలుచుండి, ఆ నమ 
యమున. గృష్టుడు తప్పించుకో నెను, ధర్మ రాజు నలు,వెపు 
లనుగాంచి వాసు దేవుడు లేక్త అవ భృథ స్నాన మెట్ల నెను, 
కృష్ణుండు రథమువై నున్నా (డని ఎవరో చెప్పిరి, వెంటనే 
అర్జునుండు వరువిడిపోయి ఆతనింగొని వచ్చెను. ఆతే(డు 
రాననుచుండిన సీతం డొవ్వకొనునా? నవ్వి ధర్మ రాజిట్ల 
నెను :-“శ(ాముసుందరా! సీ దొంగ చడాగుడులింకను 
బోలే దే. సీవు లేకున్న నిచ్చ కుమి జరుగంగలదు ? నీవు లేక 
నేను స్నానమెట్లు చేయుదును? నీవు నాయెదుటనుండుము.”” 

నవ్వీ అర్జును(డిట్ల నెను = 'నుహారాజా |! ఒంటరిగా 
వచ్చుశుట్లు ? గృహస్థు అట్టు రారాదుక దా! మిోరెట్లు 
కొంగుముడి వెచుకొని స్నాన మొనర్చ్భు చున్నారో, అశ్రు 
యీత.డును చేయవలయును,” 

నపహా బేవు. డిట్ల నెను = మహారాజా! దాని ఉపా 
యము నాకు చెలియును, వదునాబువేల నూటమయెనిమిది 
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వీలకను నొక్క చో ముడివెచి వానిని గృష్టుని వీతాంబరము 
నకం గట్టవ లెను, తోళలవ లె వేలాడు నా పీలికలకొక్కొ క్క 
భార్య చీ రెకొంగును ముడివెవవలయును.” 

ఇది విని నవ్వుచు |చౌవది యిట్లనెను వా.“ అన్వైన 
మా చెల్లెలు సుభ[ద వంటవండినది, ఆమె అందజ కొంగు 
లను మా అన్న ఉ_త్తరీయమునకుం గట్టంగలదు,”* 

ఇంతలోనే అర్జును(డు గుడ్లపీలికలను దీసికొనివ చ్చెను, 
వానిసి శ్యామసుందకుని వీతాంబరమునకు గన్లెను, అప్పుడు 
(దౌవడి యిట్లనెను :- “మీరేమి చేయుచున్నారు. పీలిక 
లను గట్టు వని మా చెల్లెలు సుభ దది.” 

నవ్వి అడ్జునుం డిట్ల నెను :- “ఒక (వక్క-నుండి నను 
గమ్రైదను, ఇంకొక | వక్క-నుండీ సుభ|ద కట్టంగలదు.”” 

భీమసేనుడు కృష్ణుని గట్టిగా బట్టుకొ నెను, ధర్మ 
రాజు నవ్య చుండెను, మిగిలిన రాజులు పొట్లలుబ్బ వకవక 
నవ్వుచుండిరి. సుభద తన సన్నని! వేళ్ళతో రాణుల చీశె 
లకు ముడివేయుచుండెను. రాణులు నవ్వుచు సిగ్గు చెం దలను 
వంచుకొొనిరి, కొందటు వెనుక నిలువంబడిరి, అవుడు నకుల 
నహాజేవులు వారిని ముందునకు బొవు నిరి, నరనతా వహ 
హాము (ప్రవహించుచుండెను, శీర, దధి, ఘృత, వసుపు 
కలిపిన నీరు మొదలగు  రనములతోంగూడిన ఘటములను 
“వేలకొలందిగ. డెచ్చియుంచిరి. చందన, కేనర వి స్తూర్రీ గంధము 
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లతో బెద్ద పెద్ద బించెలు నింవబడియుం డెను. భర్భ్మ'రాజు 
వత్నులు కృష్ణుని వత్నులవై రనములను జల్లుట నారంఖిం 
చరి, (త్రకృష్ణంది వత్నులును దమ మజందుల నిక్లే జుట్టు 
ముట్టిరి. బ్రంతలోం గృస్షంండును బాల్లొనుచుండెను, ఆతడు 
రనరూపుండే, ఆతండా రనములను బిచిక్రాకులలో నింపి 
(స్రీ లనందజను దడిపినై చెను, సన్నని వారి చీకెలు తెడియు 
టచే నవి శరీరమున కంటుకొని, చారి శ వర మంత యును 
గ నంబడు చుండెను, మాటిమాటికిని వాకు కృష్ణునిమెం జల్లు 
టచే వారి కొవ్వులండలి పూలు జారుచుండెను, కేశ పాశము 
లూడి విజియంబజెను, అందును గలిపి శ్యామసుందరుని 
వివశున గావించిరి. ఆతని నోడించిరి, ఈతని 'కజతుండను 
జేరు గలదు, కాని యిచ్చట నాతండోడి పోయును, 

బ్రితేర రాజు లందటును వారాంగనల మోద తేల, 
గోరన, చందన, హారి దా, శేనర గంధములను జలములను 
జల్లీరి, వారికి? బూయుచుండిరి, వారును ఏరిమోద జందన, 
కేనర గంధములనను లేవన మొనరించు చుండిరి, వాని 
గంగాజలము చే దడివి వెచిరి. రాణులు లజ్ఞాపూర్వకముగ 
నవ్వుచుం (బప్పుల్ల వదసములతో (శ్రీకృష్ణుని, ఆతని మితు 
లను, బంధుజబాంధవులను బురికొల్బ్సా చుండిరి, ఆ సరన క్రీడ 
లను గాంచిన మలిన బుద్ధి కలవారికి మభ కలుగుచుం 
డెను, అమల వీమలమతిగల మనీషులు దీనిని మాధవుని 
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మోహీసీ మాయగా దలంచుచు మోాదమందుచుండిరి, ఈ 
నిధభముగ జాలసేపు వినోద క్రీడ జరిగాను, 

(కీడానంతరము బుక్యెజులు యుధిష్టైరునకు వల్నితో 
నహ కాన న్నానమును సాంగోపొంగముగ6 జేయిం 
చిరి, తదనంతరము ఆచమనము చేయించి, అంతిమ స్నాన 
మును జేయించికి. అవ్వుడందజును బయటకు వచ్చి వస్త్రము 
లను మార్చుకొెనికి. ఆ సమయమున వాద్య ములను 
వాయించు వా రుల్లాసముతో గంగాతటమున నిలుచుండి 
మధుర స్యరములత” పీణాది వాద్యములను వాయించిరి, 
వారి తాళములలో. దాళములను గలిపి ఆకాశమున దేవ 
తలు దుందుభులను |మోయించిరి.  చేవత లాశాశము 
నుండీ పుష్పవృష్టనిం గుజిపించిరి, మహారాజు న్నానముచేసిన 
తరువాత నమస్త వర్ష ముల వారును గంగలో స్నాన మొన 
రించిరి, భూమిమోద నుండిన (బాహ్మ్దుణులును, బుషులును, 
(వజలును సార్వభౌముండగు యుధిష్టిరుని మాద బుష్పవృష్టిని 
గరిపించిరి. అవభ్చథ స్నానమునం గలిసి స్నాన మొనరించిన 
వారి పావము లన్నియును బాజీపోవును. నిష్పాపులగుటయే 
కాక అవభ్యుథ న్నాన మొనరించిన పుణ్యమును లభించును, 
స్నానానంతరము ధర గైరాజు తన వత్నులతో సుందర సువర్ణ 
మండిత దివ్యరథమునై 'బయలు చేరెను, ఆతం డవ్వుడు తారల 
మధ్య నున్న బూర్జ చంద్రుని వేలకొలంది రాజులు కొలుచు 
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చున్నట్టుం డెను, ఆత (డు క లా. భం 
చిన తరువాత నంతోవముతో బుతి(జులకును, స దస్యుల 
కును, అన్య (చాహ్మణులకును బహుమూల్యము లగు వస్తా 
భూవణముల నొనంగి నత్క_రించెను, అనంతనము తన నం 
బంధులకును, సుహృద, మిత, కుల పరివారములోని వాడి 
కిని, వండితులకును సన్మానము గావిం చెను, 
అవభ్యృథ స్నాన సమయమున గొందజ ముఖములు నల్ల 
నయ్యెను, కొందణుకు బసువయ్యెను, కొందజు ముఖమున. 
"'బెరుగు అతుకుకొని యుండెను. కొందజకు బురదం అయెంను, 
"కాసి స్నానముశేసిన తరువాత దర్శనీయు'లెరి, అందజును సుం 
దరములును బహుమూల్యములునగు వనములను, కంచు 
కములను, ఉ త్తరీయములన్కు పాగాలనుు మణిమయ మకుటము 
లను ధరించిరి,అందజ చెవులకును గుండలములు |వేలాడు 
చుండెను, అందణ కంఠము లందును నుందరములగు మూల 
లును, బహుమూల్యములగు హారములు నుండెను, (స్ర్రీలును 
నూతన వస్తాభర ణములను ధరించి, షోడశ శృంగారము 
లను జక, కంగణ, కింకిణి, బంగారు వడ్డాణములు 
Gu మెటబుగు తీగలవ లె నటునిటు వయ్యార 
ముగ దిరుగుచు దశదిశలను (బ కాశింవం చేయుచుండిరి, ఆ 
సమయమున ధర్మరాజు కొల్లలుగ ధనమును బంచి వెప్టెను, 
యాచకులకు గోరి నట్లూనంగెను, వచ్చిన వారందజు మరల 
నే మిక్కిలి ఆనందముతో నింద వస్థములకు 'జేరుకొనిరి, 
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వచ్చినట్టి అతిథ్టులింద (వస్థమున నన్నో వర్గ ములుం 
డీరి, యుద మైన తేరువాతి వారందజును దవుతవు గృహము 
బోవ నుత్సహించిరి, అందువలన ధర్భ రాజు నుండి ఆనుముతిని 
కొని బుక్విజ, నదస్యులును, వ జూడ వచ్చిన 
(వాహ్మణ, మ కొయ, వైశ్య, శూ దాదులు తేమ తమ 
గహాములకు బోయిరి. రాజులందజును బోవలయునని వట్టు 
వట్టిరి. ధర్మరాజు మిక్కిలి నన్నా ానముతో వారికి వీజో_లు 
నొనంగను. తను బంధవ్రలను బంపుటకు తన త ములను 
దము రాజ్యము సరిహద్దు వణుకును బంచెను, అందును 
వెగలిపోగా నే ధర్మరాజునకు మిక్కి-లి చింత కలిగను, ఆడ 
పిల్ల న త్త వారింటికి బంవిన తరువాతను, ఉత్సవ మైపోయిన 
తరువాతను జాలచింతేగా నుండును, ఆ సమయమున శ్యామ 
సుందరుడు నంకోచించుచు. నిట్లనెను ఫా “ధర్మరాజా ! 
మిమ్ముల నందజను వదలి నాకు బోవలయునని లేదు. కాని 
డ్యాం కాపురి యందును జూల కార్యములు కలవు, నాకును 
బోవుట క్‌ నొనంగుము.” 

ఇది వినంగానే ధర్శరాజు కన్నుల సీరు కారెను, 
అత ఉవరుద్ద కంఠముతో నిట్ట నెను :- “వాసుదేవా! సీవ్రు 
లేకున్న చో" నిచ్చటంతేయును శూన్య ముగ నుండును, నేడు 
నమస్త బంధువులును, స్నేహితులును, రాజులును బోవు 
టచే నాచిత్తము చింతతో నిండిపోయినది, సీ వుండుటచే 
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మేనస్సట్లు నిలిచి యున్నది. నీవును బోయినచో నాగతి 
తుట్లుండునో గడా! నీను నా ప్రార్థన నంగీకర్తించి కొనా 
భ్ఫుండ వలయును, న ర క paren దగు 
నూతు. స్రిసను?. హంట్‌ hh బల 
వంత మొనర్పంగా నింకం గొన్ని దినములు (శ్రీ కృష్ణు 
డచ్చట నిలిచిపోయెను. ఆతండు ద్యాంకకు తన పుత్రం 
డగు సాంబుని మొదలగు వారిని. బంప్పివెచెను, కానింకం 
గొన్ని దినములుండి వ చ్చెదనని చెప్పివంపెను, తమ కలము 
వారగుట చే దుర్యోధనాదులును గొన్ని దినములిం ద వస 
మున నుండిరి, (శ్రీ) కృష్ణ్టభగవానుని కృవచే ధర నర్భరాజు తన 
మనోరథ సాగరమ్లును Sr క భగవదను 
(గవాముచే నాతని వక్‌ శ్నోయును ' స్‌ లయ్యె ను, 
యజ్ఞ మందలి ధర్మ రాజు _వెభవమును గాంచి న 
మిక్కి-లీ నంతిసించిరి, అమృతమును (చాలిన నెంత గాం 
దృ్భపిని నంతోషములను జెంబెదరో, అశే యజ్ఞ మును 
జూడవచ్చినవారందజును మిక్కిలి సంతొవమును జెందిరి, 
అందజుకును నానందము కలిగినది కాసి యుద నై భన మును 
జూచి eb మ్యాతము చాల న్రేశమును జెందెను 
పాండవుల అభ్యుదయమును గాంచి అతండు లోలోవల 


520 భాగవతకథ 


మండివడి పోవుచుం జెను, ఈర్థ్యావశ మును నాతసికి 
పట్టకుం డెను, అ నమయమున నొక దు వము జరి! 
దానిని చేను మాకు వర్ణించి చెప్పెదను”, 


ధర్భుజ రాజసూయము సమా పము, 


